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A k ö z i g a z g a t á s é s a n a g y -
k ö z ö n s é g , 
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A m a p y a r e m b e r f é l a h i v a t a l t ó l , 
e z é r t a l á z a t o s b e n n e . K ü l ö n b e n h á n y a * 
v e t i e n n a g y ú r i a m a g y a r e m b e r t e r m é -
s z e t e ; i lc h a h i v a t a l b a l é p , a l á z a t o s . 
M a m á r a m e z ö r e n d ő r t i s e l ő b b 

• s ü v e g e l i m e g , j ó l l e h e t a m i g ~ c s a k 
a m o l y a n h i v a t a l o s c ini n é l k ü l s z ű k ö l -
k ö d ő s z ő l ő p é s z t n r v o l t , p a r a n c s o l t 
n e k i a g a z d a . 

N e m Í3 c s o d a , h o g y fé l a m a g y a r 
e m b e r a h i v a t a l i é i : n e m é r t h o z z á , 
e z é r t . A k i m i h e z n e m ér 'C a t t ó l 
t a r t . M á r p e d i g a n a g y k ö z ö n s é g m é g 
n a g y o t s z ó l á s b é l s e v a l l j a , h o g y é r t 
a h i v a t a l b ó l . 

M ű n y e l v e n k ö z i g a z g a t á s n a k h í v j á k 
a z t , a m i t a m a g y a r e m b e r - h i v a t a l n a k 
l i iv . A h o z z á é r t ő e m b e r a z o n b a n 
s z i n t é n r e t t e g a k ö z i g a z g a t á s t ó l , m i n t 
a h u z z á n e m é r l ü k ö z ö n s é g a h i v a t a l t ó l . 
A h o z z á é r t ő e m b e r t u d j a , a m i t a 
h o z z A n e m é r l ő c s a k s e j d i t : h o g y a 
k ö z i g a z g a t á s b a n n e m l é p s z f ü l j o g g a l , 
h a n e m k e g y e t k é r s z . M i n t h a a z a 
h i v a t a l n o k a m a g á é b ó l a r í n a , u g y 
m e g k é r l e l e d ; d e nz is , i g a z h o g y a 
h i v a t a l n o k é p o ly k e g y e s e n a d j a , a m i t 
m e g á d , m i n t h a c s a k a s a j á t j á b ó l a d n á . 

A s o k i n s t a n c i a a z , a m i n a n a g y -
k ö z ö n s é g n e m b i r t e l i g a z o l n i . M é g 

, a z e l e j é t a z ü g y n e k c s a k m e g t a l á l j á k 
v a l a h o g y : a j e g y z ő n é l , a k a p i t á n y n á l , 
a z e l ö l j á r ó n á l v a g y e g y é b ü t t , d e a 
v é g i t a z t n e m l á t o d . F a t a l i s t a a 
n a g y k ö z ö n s é g a k ö z i g a z g a t á s i d o l g o k -
b a n : h a e g y s z e r e l e j t e t t é k a z ü g y é t , 
m á r c s a k a j ó s z e r e n c s é r e b i z z a , 
i n e r t h o g y k i r e b i z z a . e g y é b k é n t , a z t 
u ö m t u d j a . 

M o s t m u n k á l n a k n á l u n k azoD, h o g y 
a m a g y a r k ö z ö n s é g e h i v a t a l i s z o n y á t 

e l h e s s e n t s é k . T i s z t á v á , v i l á g o s s á a k a r -
j á k k ö z i g a z g a t á s u n k r e n d s z e r é t t e n n i , 
h o g y m é g a h i v a t a l o k m a g u k i s 
e l i g a z o d j a n a k r a j t a s a n a g y k ö z ö n s é g 
i s . M e r t t é v e d é s a z t h i n n i , h o g y c s a k a 
n a g y k ö z ö n s é g n e m é r t a h i v a t a l o k h o z . 

A h i v a t a l o k m a g u k s e é r t e n e k 
m i n d i g h o z z á j u k . A n n y i á g a - b o g a , 
n y i t j a - z á r a v o l t e d d i g a h i v a t a l o s 
s z e r v e z e t n e k , a n n y i a p r ó - c s e p r ő d o l o g -
g a l k e l l e t t a h i v a t a l n a k b a j l ó d n i a , 
h o g y m a g a a h i v a t a l is b e l e g a b a l y o -
d o t t . E b b ő l k ö v e t k e z t e k a z u t á n a 
z a v a r o k a k ö z i g a z g a t á s b a n i t t i s , o t t 
i s s a s z e r v e z e t h i b á j á n a k e g y é n e k 
a d t á k a i e g a z á r á t , e g y é n e k , a k i k e t 
a z a b a l s o i s é r t u t ó i , h o g y * é p p a 
m e l l é a k e r é k m e l l é k e r ü l t e k , a m e l y -
n é l a g é p e z e t — s z e r v i h i b á j a l o l y t á n 
— e l a k a d t . 

P e r s z e e s z t e n d ő k s o r a ó t a f e l -
p a n a s z o l j á k e z e k e t a b a j o k a t . 

D e p e r s z e a n a g y k ö z ö n s é g n e m a 
p a n a s z k o d á s b a n k e r e s e t t m e n e d é k e t . 
E g y ö n t e t ű e n n e m n y i l a t k o z h a t o t t m e g 
a n a g y k ö z ö n s é g , a z e g y e s e g y é n e k 
p e d i g n e m a k a r t á k a m o g u k b a j á t 
s z a p o r í t a n i a z z a l , h o g y m é g p a n a s z o l -
k o d n i i s c l ó á l l a n a k . 

D e é p p a n a g y k ö z ö n s é g l e s z , amely-
o l y a n á l m é l k o d v a f o g j a l á t n i , h o g y 
m o s t a n á b a n e g y m á s v á l t o z á s l é s z e n 
a h i r a t a l o s r e n d s z e r b e n . N e m m i n t h a 
a s o k a t e m l e g e t e t t k ö z i g a z g a t á s i r e f o r m 
k ö s z ö n t ö t t v o l n a b e . K ü l s ő l e g m a r a d 
m i n d e n a r é g i b e n . A s z o l g a b i r ó b ó l 
n e m l e s z j á r á s f ó n ö k , a j e g y z ő b ő l s e m 
k ö z s é g i i r o d a t i s z t , a z a l i s p á n b ó l s e m 
m e g y e i f ő t a n á c s o s , h a n e m a 2 e g é s z 
b i v a t a l o s k o d á s m é g i s j o b b a n k i d o m b o -
r o d i k , a v e s z e n d ő b e i n d u l t k o n t ú r o k 
t i s z t á b b a n k i e m e l k e d n e k . 

M á s s z ó v a l : n e m r e n d e z i k a k ö z -
i g a z g a t á s t , c s a k e g y s z e r ű s í t i k . E g y -

s z e r ű b b l e s z a s z e r v e z e t , e g y s z e r ű b b 
l e s z a h i v a t a l o k m ű k ö d é s i m ó d j a , a 
h i v a t a l o s b o s z o r k á n y k o n y h á n b e l á t 
m a j d a k ö z ö n s é g a s z o r t y o g ó f a z e k a k b a , 
h o g y u g y a n m i is f ő b e n n ü k . K e v e -
s e b b l e s z a z i n s t a n c i a , a mi p e d i g 
n a g y s z ó , . m e r t e z a z t j e l e n t i , h o g y 
i r a l a l i a v é g e is l e s z a z ü g y e k n e k , b a 
e g y p o n t o n e l a k a d n a k a v i s s z a f e l é 
k e r ü l n e k a k ö z ö n s é g h e z . K e v e s e b b 
l e s z a z i r á s . k e v e s e b b l e s z a s z ó s 
t ö b b a z o l j a n ü g y , a m e l y b e f e j e z é s t 
n y e r t . H o g y m i l y e n á l d á s l e s z e z a 
( h i v a t a l o k n a k , a z t c s a k a h i v a t a l -
f ő n ö k ö k t u d j á k m a , d e h o g y m i l y e n 
l i l d á s l e s z a k ö z ö n s é g n e k , a z t m a j d 
m e g t u d j a n e m s o k á r a a k ö z ö n s é g i s . 
Í B o s z a n k o d á s n é l k ü l , f u t k o s á s n é l k ü l , 
i d e - O d a K ü l d ö z g e t é s n é l k ü l l e h e t m a j d 
ja j ö v ő b e n ü g y e k e t e l i n t é z n i s e g y 
k r a j c á r o s s z á m a d á s m i a t t n e m k e l l 
Ima jd á r k u s o k a t i r n i , h o g y az á r k u s 
p a p i r is t ö b b e k e r ü l ar, e g y k r a j c á r n á l . 

V é g e a r é g i h i v a t a l o s k ö r p ö n f o n t -
s á g n a k s h e l y é t e l f o g l a l j a a z e g y -
s z e r ű , ' v i l á g o s , m i n d e n k i t ő l t i s z t á n 
[ l á t o t t k ö z i g a z g a t á s . 

Hungarit*. 

I r o d a l m i t á r s a s á g a i n k . 
A p ü n k ö s d i r ó z s a j egyében az i r o d a l m i 

t á r s a s á g o k ia m e g k e z d i k ' p i b e n ő j ü k e t . E g y 
k i s r o s s z a k a r a t t a l ugyau az t l e h e t n e k é r -
dezn i , hogy m i t ő l : a k a r j á k m a g u k a t k i -
p i b e c n i , d e a z e f f a j t a r o s s z a k a r a t m a n a p -
s á g m á r s e m m i v e i sem. é r t é k e s e b b , m i o t 

jaz, a m i r e v o n a t k o z i k . Az A k a d é m i á t 
a z i d n i egy c s ö p p e t sem íz l é sesebb dolog, 
m i n t a k a d é m i k u s n a k l e n n i : sőt t án n e m 
13 h á l á t l a n a b b . I r o d a l m i t á r s a s á g a i n k n a k 
k ü l ö n b e n " s z e r e n c s é j e é s s z e r e n c s é t l e n -
s é g e is e g y ú t t a l , h o g y j o b b á r a csak a z 
é l c e l ő d ó k e t f o g l a l k o z t a t t á k . Az . é l cek 
u g y a n i s n e m á r t o t t a k a t á r s a s á g o k n a k , 
d e n e m is h a s z n á l t a k . E l e i n t e n e v e t e t t 
r a j t u k a k ö z ö n s é g , u t ó b b e l u n t a ő k e t , 

m á r t i. a z é l c e k e t A t á r s a s á g o k k a l 
aze lő t t s e m igen tö rődö t t . 

M i n d a z o n á l t a l k é t do log t a g a d h a t a t l a n . 
Az egy ik az , hogy a z i roda lmi t á r s u l a t o k 
m e g v a n n a k , u más ik p e d i g az, hogy 
t a g j a i k n a k b izonyos n i m b u s z t kö l c sönöz -
nek a l a i k u s o k a z e m e b u n . E z a n i m b u s z 
k Q l d a f é l e ; o s z t á l y o z h a t ó , c s a k ú g y , m i n t a 
v a s k o r o n a i end A Pe tő f i -Tár saFágé h a r m a d -
r e n d ű , a K i í f a l u d y - T á r s a í á g é m á s o d r e n d ű , 
az A k a d é m i á é e l s ő r e n d ű . E z á t m e n t a 
k ö z t u d a t b a és él az Í rókban is, leg-
e l evenebben t a l án é p p e n a z o k b a n , ak ik 
l á t szó lag fitymálnak és m e g v e t n e k m i n d e n 
i l ynemű „ m e g v á l a s z t á s t . " 

N e m kell ezen c sodá lkozn i , sőt m e g 
som kell Qtközni r a j t a . V a n - a t e r m é s z e -
t e s e b b és é r t h e t ő b b dolog, m i n t h o g y ar. 
í ró ő rü l a s i k e r n e k ? S v a n - e t e r m é s z e -
t e a e b b 6* é r t h e t ő b b dolog, m i n t h o g y 
s i k e r n e k ^ t a r t j a , h a b e v á l a s z t j á k va lamely 
t á m a á g b a ? I logy a mig b e uem vá lasz -
t o t t á k , a d d i g s z i d j a » t á r s a s á g o k a t , m i n t 
a b o k r o t — ez c s ö p p e t s e m v á l t o z t a t 
a dolgon. Há t a k ö z ö n s é g e t n e m s z i d j a - e 
a l e g t ö b b i r ó ? N e m vádo l j a - e k ö z ö m b ö s -
ségge l , h á l á t l a n s á g g a l . É s még i s örül , ba 
megvesz i a k ö n y v é t . Ne í t é l j ü k e l a z 
i r ó k a t . a k i k n e k ez a g y ö n g e s é g e k ü l ö n -
ben is a n ő k r e e m l é k e z t e t . A n ő k r e , a 
kik s z a p u l j á k a f é r f i t . . . éa nőül m e n -
n e k h o z z á . 

N a g y o b b b a j enné l , hogy a z i rók leg-
n a g y o b b részo igen tévea h i s z e m b e n van 
a z • i r oda lmi t á r s a s á g o k cé l j á t i l l e tő leg . 
Szer in tÖk i roda lmi t á r s a s á g o k a z é r t vannak , 
hogy bizonyom i r ó k a t t a g j a i k k ő i é vá lasz-
Bzanak be, m á s o k a t e l l e n b e n k ö v e t k e z e -
t e s e n k i r e k e s z s z e n e k . Az u tóbb i e s z t e n -
dőben v a l a m e n n y i i roda lmi t á r s a s á g b a n 
m e g t ö r t é n t , hogy t a g v á l a s z t ó g y ü l é a f k p n 
a személy i t e k i n t e t e t t e l j e s en h á t t é r b e 
s z o r í t o t t á k az i roda lmi t e k i n t e t e k a m é g 
a p o l i t i k á n a k is t ö b b e t n y o m o t t Bzava a 
l a t b a n , m i n t a z i r o d a l o m é . 

Mi e z t a z e l f a j u l á s t n e m egyas s z e m é -
lyek t ú l k a p á s á n a k t u d j u k bo, m e r t e n n e k 
mf lgáoak ia mogvan a m a g a o k a , a b b a n 
a k ö r ü l m é n y b e n , hogy az i roda lmi t á r -
s a s á g o k ' is o l y a n i n t é z m é n y , mely — 
l e g a l á b b a ma i a l a k j á b a n — i d e j é t m u l t a . 

M i n d e n i n t é z m é n y t a s z ü k s é g l e t hoz 
l é t r e , d o ne h i g y j ü k , hogy u g y a n a z t a r t j a 

f enn . Nagyon g y a k r a n m e g s z ű n i k & s z ü k -
ség le t , d e az i n t é z m é n y t a k á r b á n y a z o r 
f e n t a r t j a & s z o k á s és az e m b e r e k m a r a d i -
s á g a a né lkü l , hogy a ho l t f o r m á k b a u j 
é le te t p r ó b á l n á n a k ö o t e o i . Mikor S z é c h e n y i 
I s t v á n a z A k a d é m i á t m e g a l a p í t o t t a s 
a m i k o r m e g a l a k u l t a K i s f a l u d y - T á r s a s á g : 
m i n d k e t t ő m nagy s z ü k s é g e volt a f e j l e t l en 
m a g y a r k u l t u r á n a k . M ű k ö d é s e e l e j én m i n d 
a k é t T á r s u l a t o lyan k i a d v á n y o k r a v e t e t t e 
m a g á t , m e l y e k e t m a g á n c é g e k t ő l n e m v á r -
h a t t u n k a így a m a g y a r i r o d a l o m n a k 
valóbau becses s zo lgá l a toka t t e t t e k . F é l -
s z á z a d d a l e z e l ő t t a p á l y á z a t o k n a k is volt 
é r i e l m ü k . É l e s z t e n i , b i z t a t n i . k e l l e t t a r 
e m b e r e k e t , hogy f o g j a n a k to l la t . 

I d ő fo ly tán a z o n b a n a l a p o s a n m e g v á l -
t o z t a k a viBzonyok. I r o d a l m i t á r s a s á g a -
ink k i adványa i éa pá lyáza t i e g y a r á n t 
j e l e n t ő s é g ü k e t és így h a t á s u k a t ia v e s z -
t e t t é k . N e m nehéz e l r aondao i , hogy m i é r t . 

A mi az A k a d é m i a éa Ki s í a l i i dy -Tár -
Baság könyvk iadó i m ű k ö d é s é t i l l e t i : m ind 
a k e t t ő t s z e g é n y e s c e k kell m o o d a n u n k 
a h h o z ' k épes t , a m i t m a n a p s á g m á r m a -
g á n k i a d ó k végeznek , t e h á t k e r e s k e d ő k , 
a k i k n e k üz le t i h a s z o n r a is kel l t ö r e k e d -
n iük . M a g á n v á l l a l k o z á s h o z t a l é t r e n á l u n k 
a l e g u t ó b b i e s z t e n d ő k a l a t t a L e x i c o n t , 

. M a g y a r N e m z e t T ö r t é n e t e t , a V i l á g t ö r -
t é n e l m e t , a M a g y a r B r e h m e t s t b . 

Van a z o n b a n egy igen f o n t o s dolog, 
m e l y r e a m a g á n v á l l o l k o z á s oz idő s z e r i n t 
m é g nem k é p e s ( k ü l ö n b e n m á r megcs i -
n á l t a volna) B a m e l y e t az A k a d é m i a is 
e l m u l a s z t o t t és ez a s z ó t á r i roda lom, 
Igaz , m o s t ké szü l a m a g y a r s z ó t á r . " va -
lósz ínű . hogy el is fog készü lő i , d e h a l l o t t - e 
m á r va lak i a r ró l , hogy az . A k a d é m i a k é -
szül k i a d n i : m a g y a r - n é m e t , m a g y a r - f r a n -
c ia vagy m a g y a r - a n g o l s z ó t á r t , o lya t , a 
mely m e g f e l e l n e a m a g y a r f o r d í t ó k 
e z ü k a é g l e t e i n e k ? Az A k a d é m i a e r r e n e m 
gondol , m a g á n k i a d ó m e g nem g o n d o l h a t 
r á j a , m e r t s o k p é a z b e k e r ü l és k e v é s 
v e v ő r e van k i l á t á s . A m d o m o s t t e s sék , 
e lgondo ln i az t a b a r b á r á l l apo to t , h o g y 'i 
a m a g y a r fo rd í tó , aki f ranc iábó l , angol -
ból vagy o laszból ford í t , k é n y t e l e n n é m e t 
s z ó t á r a k a t h a s z n á l n i . Az t h i szem, nem 
t é v e d e k , b a fo rd i t áa i i r o d a l m u n k sok 
t ö k é l e t l e n s é g é t és b i b á j á t r é s z b e n szó-
t á r h i á n y u n k n a k t u l a j d o n í t o m . E n n e k m e g -

T Á R C Z A . 
Frázisok. 

I r u : Vajdal Szabó Islvin. 

— A „Zalai Küxlöny0 eredeti t á rc i j a . •— 

V a n egy k ö k é u y s z e m ü , a r a n y o s , d e 
r e n d k í v ü l c i n i k u s b a r á t n ő i n , k i n e k g y ö -
n y ö r ű s é g e te l ik a b b a n , h a a z ő k e d v e s , 
d e még i s k e g y e t l e n g ú n y j á v a l v é g i g o s t o -
r o z m i n d e n ú j s á g í r ó t a — f r á z i s o k é r t . 

A v e z é r c i k k t ő l az a p r ó h i r d o t é a e k i g 
reDdaíerint m e g k r i t i z á l j a a l apo t 8 h a n -
g o s a n f e lkacag , ha a novel la h ő s n ő t Z o -
r a i d á n a k h í v j á k , ha a h a j a b o g á r f e k e t e , 
a d e r e k a d a r á z s ; h a ,a keb l e m á r v á n y , 
ha a p u h a s e l y m e s f é s z e k c s e n d j é t kinoB 
z o k o g á s ve r i fel B ha a s z é l e s m e l l ü 
i d e g e n u r h ideg e l ő k e l ő s é g g e l v e r i le a 
c i g a r e t t a h a m u j á t B a t ö r t é n e t e l m o n d á -
s á h o z k e z d — 

— F r á z i s o k i — m o n d j a a k ö k é n y a z e -
m ű b a b a , s a s z e m e m b e kacag , hogy é n 
Bem v a g y o k k ü l ö n b a több iné l és én i s 
f r á z i s o k b a n s z o k t a m u t a z n i . 

É s h i á b a m i n d e n t i l t a k o z á s , a k a c a g ó 
é d e s l e á n y p o n t r ó l - p o n t r a b e i g a z o l 
m i n d e n t , a m i t á l l i t é s e g y é b b e x p e d i -
ena n inca s z á m o m r a , m i n t e s k ü v e l f o g a d n i , 
h o g y s o h a t ö b b é n e m i r o k — f r á z i s t . 

É s a z t h i sz ik Ö n ö k , hogy ez l o h o t f é g e s ? 
T a g a d o m I 
F r á z i s né lkü l n i n c s nove l l a , n i n c s e n 

vezé rc ikk , d e m é g e g y p a r á n y i u j d o n s á -
gocska Bem. 

I l a n e m h a így n y i l a t k o z o m a z a r a n y o s 
b a b a e lőt t , a z t é r e m el , hogy a f e n t e b b i 

h a n g z a t o s k i j e l e n t é s e m e t ia f n f z i s n a k , 
m é g p e d i g igen k o p o t t f r á z i s n a k t i t u -
l á l j a . 

P e d i g h á t én b e b i z o n y í t o m a m i t 
á l l í t ok . . . 

K e z d j ü k a n o v e l l á n . . 
A nove l l ák s z í n h e l y e , a „ k a c a g ó s z a -

. ' b a d , * a . s e l y e m , p u h a f é s z e k , h í v o g a t ó 
m e l e g s é g g e l , " n é h a - n é h a , i l latom b o u d o i r , " 
v a g y t r a g i k u s - s z i n e z e t Q e k n é l „ m y s t i k u s 
h o m á l y b a vou t é d e s h á l ó t e r e m l e o m l ó 
k r e p p f ü g g ö n y ö k k e l . . . . 

A K á r p á t o k t ó l a z A d r i á i g v a l a h á n y 
m o d e r n t á r c a j e l e n i k m e g a vona l a l a t t , 
a z okve t l eu f l l a z a s s z o n y t , a z édes , f o r r ó , 
c sa l fa ass / .onyt m u t a t j a be , a l e g k é n y t e -
l e n e b b v a r i a t i ó k b a n , báli t o i l l e t e k b e n é s 
j i ő n n y ü p o n g y o l á b a n , ső t n é h a m é g e 
néikQl i s . . . . . 

ó h l ti é d e s , i nge r lő , izzó a s s z o n y o k I 
M e n n y i r a f iné r i áva l , m e n n y i k e l l e m e t -
l e n s é g g e l h a l m o z n a k el t i t e k e t • h i v a t o t -
t a k éa h í v a t l a n o k , a v a t o t t a k éa a v a t a t -
l anok , i f j a k é s v é n e k . . . . 

A p a p i r o s s z i n t e s z i k r á z i k s bó já i -
t o k r a s z ó r t j e l z ő k f ényé tő l éa azinpom-:. 
p á j á t ó l Ö a f e l s ő b b l e á n y i s k o l á k s z e n d e 
n ö v e n d é k e i s z e m é r m e s p i r u l á s o a f b o t r á n -
k o z n a k m e g egy ogy m o d e r n , a s a z o n y -
p e r f i d k a l a n d j a i n . 

É s a í r á z i f , m i n t a h u l l á m h ö m p ö l y ö g 
s o r o k k ö z ö t t 8 n e m is t á r c a az , hol a 
v á l l a k h a v á r a , a z a j k a k v é r v ö r ö s g y ö n -
g y e i r e h u s z o n ö t - h a r m i n c c s ó k o t n e m 
u t a l v á n y o z ki. a n e m é p p e n r o s s z i z lésü 
f e k e t e k ö r s z a k á l o s vi lágfi . 

É s m e n n y i bün , m e n n y i g y a l á z a t t a l á l 
édea o t t b o n t a t á r c á k n a k n e v e z e t t vona l 

a l a t t i m e r é n y l e t e k b e n . ? . . . 
M e n n y i b ű n ö s a s s z o n y ? . . . 
É s mi ly k ö z ö n s é g e s f u r f a n g g a l j á r n a k 

tu l a f é r j ü k e s z é n , h o g y egy-egy é d e s 
ó r á t t ö l t h e s s e n e k a megye i a l j e g y z ő k , 
i f j ú fö ldes u r a k , t a r t a l é k o s h a d n a g y o k 
g a r z o u - t e r m e i b e n V 

A v e z é r c ikk e g e k b e s z á r n y a l ó h a u g o n 
dö rg i le a k o r u p c i ó t , Ö ba ugy k i b á n j a 
a m a g a s a b b é r d e k , v é r e s . s z á j j a l z ú g j a l e 
a h a t a l o m b i r t o k o s a i t 8 az örök i g a z s á g ú 
e l v e k éa e rvok a c y o o c á f o l á á á r a t ö r . 

F e k e t é n e k ny i lván í t j a a h ó f e h é r l a p o t , 
p o r b a c ibál le m i n d e n t ö r e k v é s t , s á r r a l 
h a j i g á l m e g m i n d e n h o m l o k o t . 

A bölcs és t u d ó s á l a r c á t ö l t v e fe l , 8 
l e g r i d e g e b b k é s z ü l t s é g g e l o s t o r o z f ü t - f á t ; 
o s z t o g a t j a , s z ó r j a a t a n á c s o k a t p e d i g a 
bö lcs , a t u d ó s k o n g a z ü r e s s é g t ő l , a k á r -
c s a k a — nagydob . 

É s ba l e szá l lunk a vezé rc ikk k o m o l y 
p i e d e s z t á l j á r ó l , a l e g p a r á n y i b b u j d o n s á -
gocaká ig , í t t ia a z t t a l á l j u k , hogy a m e n y -
a s s z o n y . b á j o s é* m ű v e l t , " a vő legény 
p e d i g r e n d e e e n a z „ a r a n y i f j ú s á g k e d -
v e l t e b b t a g j a . " 

M i n d e n ü g y v é d fiatal éa a m b i c i ó z u s ; 
m i n d e n o rvos k é p z e t t , m i n d e n p o l i t i k u s 
l á n g é s z és nagy jövő k ü s z ö b é n álló. 

A k e r e s k e d ő szolid és e l ő z é k e n y ; a 
h i v a t a l n o k ü g y b u z g ó és t e v é k e n y t a g j a a 
k ö z i g a z g a t á s n a k ; m i n d e n k a t o n a t i s z t s n á j -
d i g é s v a k m e r ő 

ó h m e n n y i f r á z i s 1. D e m e u n y i 1 
A h a l o t t f e l t é t l enü l I i t e n b e n bo ldogu l t , 

s a s z e r k e s z t ő s é g á l d á s t é s b é k é t k í v á n 
p o r a i r a és a gyászo ló c sa l ád — a n y i l t -
t é r b e n — f e k e t e k e r e t b e n k ö s z ö n i m e g 

. m i n d e n jó b a r á t n a k és i s m e r ő s ö k n e k " 
a v igasz ta ló , r é s z t v e v ő s o r o k a t é s t e l e g -
r a m u n k a t — 

M e g a d o m m a g a m a t a r a n y o s baba . 
I g a z a van ö n n e k . 

A z é r t Yagyuak, hogy f r á z i s o k a t m o n d -
j u n k 8 a z é r t az i c l e lünk , f o n d o r k o d u n k , 
hogy a s z i v ü n k b e o l t o t t égő v á g y a k a t , 
l á z o n g ó s z e n v e d é l y e k e t e l t i t k o l j u k , e l n é -
m í t s u k , vagy e l b a z u d j u k . . . 

Éa így zug f e l e t t ü n k a t ó l é t v iha ra . 
O n t j u k n y a k r a - f ő r e a — f r á z i s t ^ 
Egy ik p e r c b e n s í r u n k , mán ikban k a c a -

g u n k , d e ő s z i n t é k és i g a z a k n e m vagyunk 
é s n e m is — l e szünk — s o h a I 

M e r t a z é l e t a l e g n a g y o b b f r á z i s ! . . . 

T o v á b b , t o v á b b . 
Irta: Vörös jpllika. 

— A „Zalai Közlöny * tárcája. — 
H a m v a s , bod ros fe lbők t o r n y o s u l t a k , 

o luyomva , o l íogva a z e i s ő t a v a s z i m e l e g 
n a p s u g a r a k a t Üyorn&n t e r j e d t e k 8 a l ig 
p á r p i l l ana t a l a t t va lóságos h ó f e r g e t e g 
t á m a d t be lő lük , m i n t h a b u c s u z t a t ó u l m é g -
egysze r , u t o l j á r a r á a k a r n a i j e s z t e n i a 
fő - és s z é k v á r o s t ava sz i ö l t ö z é k ü sé t á ló i r a , 
k i k e t a m á r c i u s i v e r ő f é n y e lőbb k icsa l t 
a z u t c á r a . 

J ó m a g a s r ó l t e k i n t v e , c s o d á s k é p e t 
n y u j t a z i l y e u e m e l e t e k i g f e l k a v a r g ó b ó p i b e -
f o r g a t a g , m e l y b e n , m i n t v a l a m i h u l l á m z ó 
f e h é r k ö d b e n úszn i l á t s z a n a k a t o v a s i e t ö 
e m b e r a l a k o k . 

M i n d e z a l ig fé lóra i t ü n o m é o y vo l t a z 
1 9 0 0 . év ogy ik t avaaz i n a p j á n a m i r e a 

nap ú j r a k imoso lygo t t , v a k i t ó a n , f e h é r 
lepel f e d é a z u t c á k a t és tBréke t . 

A k ö z p o n t i p á l y a h á z e lő t t i n s g y t é r e n , 
m i n t r e n d e s e n ugy m o s t is, é lénk fo rga lom, 
j ö v é s - m e n é s m u t a t k o z o t t 8 a f e h é r hó-
te rQle ten a z e lső boBSzu n y o m o t egy 
k e d é l y e s e n p i p á z g a t ó u t c a s e p r ő i d é z t e elő, 
a min t neprö jé t l omhán m a g a u t á n húz ta , 
m i k ö z b e n á t h a l a d t a t é r e n . 

T a l á n ő volt a l e g b o l d o g a b b , e m b e r 
azon a napon , midőn t e l j e s l8lki n y u g a -
lommal flzivta kis p i p á j á t s m i k ö z b e n 
lassan á t h a l a d t tő työgó l é p é s e k k e l a t é r e n . 

A m a g a u t á n h ú z o t t s e p r ő h a g y t a 
n y o m o n ogy ap ró lábu azobac ica e z a l a d t 
vég ig a z á t e l l e n b e n levő c u k r á s z d á b a , i 
m e r t az e lőbb i h ó z i v a t a r v e n d é g e k e t k e r -
g e t e t t be u z s o n n á r a a n a g y s á g á é k b o z . 

U z s o n n á r a , igen , m e g egy k i s c s e v e g é s r e . 
Lili , a bájoa Lili fé l ig s u t t o g v a , m i n t 

nagy t i t ko t , m o n d j a cl a ma i c s e m o g é z é s 
közben l e g ú j a b b b ó d í t á s á n a k n a p s u g a r a k -
k a l k e z d ő d ő 03 s u g á r z ó g y é m á n t - é k s z e r -
re l végződő regényé t , a m i t e g y é b k é n t 
a ház i a s szony ugyia h a l l o t t 8 e l r a g a d ó -
nak t a r t o t t . 

8 mig ők a d i a z e s b e r e n d e z é s ű l a k á s -
b a n c s e v e g t e k , lent egy m á s i k a l a k is 
h a l a d t a b ó m e z ő n s e p r ő v e l h ú z o t t nyo-
mon végig. 

S z e g é n y e s e n ö l t ö z ö t t nő, k a r j á o kis 
g y e r m e k k e l . 

A n ő a r c a ha lvány volt, a g y e r m e k é 
a h ideg tő l k i p i r o s o d v a . A nő, k i n e k m é g 
a s z e n v e d é s sem t ö r ö l h e t t e le s z é p s é g é -
n e k nyomai t , v i s s z a f o j t á o l ő t ö r ő k ö n n y e i t 
s v igyázva h a l a d t a n y o m o n t o v á b b , m i g 
a k ö r ü l ö l t e lévő f e h é r v i l ág oly n a g y 
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BzüntetéBéröl p e d i g a z A k a d é m i á n a k k e l -
l ene gondoskodn i 6 ezze l va lóban b á l á r a 
k ö t e l e z n é az i r o d a l m a t . 

S z e z ö n k é p e k , 
Birnum és Bailey. 

H i á b a á b r á n d o z u n k mi K a n i z s a Táró-
j á b a n Bzinbázról . t e m p l o m r ó l , u j g i m n á -
z iumró l , i pa r i sko lá ró l , m iko r senki , Bőt 
m é g a z idő sem s z e r e t b e o n ü a k e t . 

M á j u s e lső be l é tő l fogva m i n d e n n a p 
l á t t u n k egy-egy fe lhő t e lvouu lo í , d e e s ő t 
egyik sem hozo t t s z á m u n k r a . A p o r m á r 
oly aü rü vol t , m i n t a MM L o n d o n b a n B 
é p p e n P ü n k ö s d v a s á r n a p e r e d t m e g B 
e lmos t a s o k n a k t e r v e z e t t k i r á n d u l á s á t 
és azzal az a g g o d a l o m m a l g y ö t ö r t b e n -
n ü n k e t . hogy a B a r n u m és B a i l e y f é l e 
mu la tóhe ly nem t a r t h a t j a m e g e l ő a d á s á t . 
Az a g g o d a l o m feleslBgea Tolt, m e r t 27-ér» 
k o r a regge l m e g é r k e z e t t a n é g y v o n a t . 
Az e lső egy ó ra fe lé é r k e z e t t m e g a 
több i egy fé ló rá ra vagy más fé l ó r ány i 
i d ő k ö z b e n é r k e z e t t a z ' e l s ő u t á n . A ki-
r a k ó d á f , m e l y n e k há la I s t e n a a z é p idő 
k e d v e z e t t é r d e k e s vol t , a k ö z ö n s é R o l l e p t e 
a vap.uti r a k t á r a k k ö r n y é k é t , C s e n g e r y 
én K i s f a l u d j - u t c á k a t , a g y a k o r l ó t é r e n 
ped ig t ü r e l m e t l e n ü l v á r a k o z o t t egy c s o m ó 
T e l e k i - u t c a i l akós . Alig. hogy az e l ső 
é s másod ik vona t kocs i j a i a g y a k o r l ó t é r r e 
é r t e k , v a r á z f ü t é s r u é p ü l t föl a s á t o r v á -
ro? , m i r e a h a r m a d i k vona l m e g é r k e z e t t , 
a k k o r r a m á r n e m c s a k , hogy f e l é p ü l t a 
konyha8á to r , h a n e m a z egész s z e m é l y -
z e t n e k m á r mei? vol i t e r i t ve . f l é t ó r a k o r 
m á r m i u d e u Hátor készen volt , c s u p á n 
a c i r k u s z a á t o r ü lőhe lye i t c s i n á l t á k . É r -

. dekoú l á tvány volt, m i k o r ö t - ö t e m b e r 
v e r t l e egy vascöveke t . E g y m á s u t á n 
ü t ö t t e k a k a l a p á c c s a l e g é s z n ó t á k a t k i -
v e r t e k * vason, ugy , hogy f ü s t ö l g ö t t a 
r u d . F a l t á m o g a t ó u ra ink b á m u l t á k a Beré-
n y e n do lgozó a m e r i k a i a k a t , k i k s z e m ü k 
l á t t á r a oly do lgo t végez t ek e l n é b á n y ó r a 
a l a t t , me lyhez nek ik k é t b é t is k e l l e n e . 
T e l j e s c sendben minden beBzéd né lkü l 
v é g e z t e m i n d e g y i k k ö t e l e s s é g é t , n e m 
b iv t a peg i t ségül e g y i k s e m a m e n n y b é l i 
ü z e n t e k e t , ho lo t t a mi n a p s z á m o s a i n k 
c s e k é l y m u n k á n á l ia öürt ten e m l e g e t i k 
I i t e n , Kr i s z tu s , Már i a , S z e n t P é t e r , 
S z e n t Józse f n e v e i t , éa n y ö g n e k egy 
z sámoly f e l eme lé séné l . m i n t h a o r o s z l á n o k 
l e n n é n e k és a m á s v i l á g b a való e l m e : e te l 
e lő t t , v e n n é n e k b u c s u t e t t ő l a z á r n y é k -
v i lág tó l Egy z p n g o r a s z á l l i l á s n á l u n k 
n a g y o b b z a j t cs iná l , m i n t B a r n u m és 
Ba i l ey t i z e n k é t s á t o r á n a k f e l á l l í t á sa , e l -
r e n d e z é s e a kocs ik k i k a p c s o l á s a és a 
h ú s z e z e r e m b e r s z á m á r a való ü lőhe lyek 
e l k é s z í t é s e . 

V á r o s u n k i g a / á o h á l á v a l t a r t o z i k a 
' B a r n u m és Ba i l ey c é g n e k , m e r t f ö l f ö d ö z ö l t 

b e u n Q u k e t , éa meg j ' j l euéséve l i d e c s ő d i t e l t o 
b á r o m v á r m e g y e k ö z ö n s é g é t , m i a z á z a -
d o k ó t a m o s t t ö r t é u i k e lőszö r . 

A s á t o r f e l á l l í t á sáná l t ü n t e t t é k k i m a g u -
k a t a mi j óxágos A n d r á s a i n k . J o b b a n 

b á m u l t a k mind a k ö z ö n s é g , a n é p á t is 
t ö r t a ko rdonon , d e a r e n d é b e r őrei e z t 
n e m v e t t é k é s z r e , m i n e k e g y s z e r ű o k a 
a z , hogy t u d o m á n y a z o m j a s l e l k ü k mélyen 
e l m e r ü l t az e l é j ü k t á r u l ó l á t v á n y o s s á g b a 
és e r ő s megf igye lő t e h e t s é g ü k n e m e n -
g e d t e m a g á t e g y k ö n n y e n m i n d e n cseké ly -
ség á l ta l m e g t a r t a t n i . A d é l u t á n i e l ő -
a d á s s i k e r é t e l ő m o z d í t o t t a a s z é p idő . 
Az e s t i e l ő a d á s a z eső m i a t t kevés sé 
vo l t l á t o g a t o t t Az est i e l őadás a l k a l -
m á v a l m e g l e p t e a k ö z ö n s é g e t az . hogy 
m i k o r e l ő a d á s r a m e n t az összes s á t o r o k , 
é r i n t e t l e n ü l á l l o t t a k , B m i k o r k i j ö t t az 
Ö38Z63 s á t o r o k és a z egész á l l a t s e r e g l e t 
e l t ű n t e k . Az e l ő a d á s v é g e u t á n más fé l 
ó ráva l m á r a j á t é k s á t o r is e l t ű n t , 8 a 
r a g y o g ó v i l l amvi lég i t ás t f e l v á l t o t t a a z 
i s m e r e t e s kan i z sa i s ö t é t s é g , ' m e l y e t ha 
z s á k b a l e h e t n e d u g n i , a vá l l a l a t b i z o n y á r a 
m i n t t e r m é s z e t f ö l ö t t i r i t k a s á g o t e l v i t t e 
vo lna m a g á v a l . 

Bum, bum, Barnum! 
J ö t t e k , l á t t a t t a k é s g y ő z t e k . E o u y i 

e m b e r c s a k k ő v e t v á l a s z t á s k o r s z o k o t t 
K a n i z s á r a gyű ln i és e n n y i p é n z is csak 
i lyen f ő b e n j á r ó a l k a l o m k o r s z o k o t t i t t 
m e g f o r d u l n i . 

A k ö z ö n s é g r e n e m l e h e t e t t r á i s m e r n i . 
Az a nagy , indolenB t ö m e g , m o z g o t t , 
h ö m p ö l y g ö t t k i - k i a . k a t o n a r é t r e , * ahol 
B a r n u m f ö l ü t ö t t e e g y n a p o s p ü n k ö s d i 
k i r á l y s á g á t . A v o n a t o k ö n t ö t t é k a z i d e -
g e n e k légiói t , fiákerek, m a g á n f o g a t o k , 
u r i b r i c s k á k , p a r a s z t s z e k e r e k , m i n d - m i n d 
a s á t o r t á b o r fe lé h o r d t á k a s z e n z á c i ó -
s z o m j a s . i s t e n i n é p e t . " N e m c s a k a ha l á l -
ban, d e a k í v á n c s i s á g b a n is e g y f o r m á k 
v a g y u n k mi, h a l a n d ó t e r e m t m é n y e k , a 
k ü l ö n b s é g csak a p á h o l y é s k a r z a t közö t t i 
á r b a n n y i l v á n u l . V a l ó s á g o s B a r u u m f a n a t i z -
m u s fog t a el K a n i z s á t , m e g Za la , S o m o g y 
kö rü l f ekvő v idéke i t . L e s z is m i t m e s é l n i 
k ü n n a z ú r i l a k b a n m e g a l ö l d i n i v e s l a o y á n 
e r rő l a z i s i e n c s u d á r ó l 

D e b á t k e z d j ü k é l ő i r ő l ! 
P i r k a d ó h a j n a l k o r i ndu l t meg a v a s ú t -

nál a k i s z á l l í t á s m u n k á j a . Négy h a t a l m a s 
k ü l ö n v o n a t ö n t ö t t e k i c s o d á l a t o s t a r -
t a l m á t éa a k o r a r e g g e l d a c á r a s z á z -
s z á m r a b á m u l t a a j ó n é p A m e r i k a és a 
több i v i l ág rész c s u d á i t O t t k e r ü l t e k k i 
a k ü l ö n vona tbó l a z e l e f á n t o k é s mind 
a h a r m i n c a n s z é p e n g l é d á b a á l l t ak , v á r v a 
a b e v o n u l á s t . L o v a k s o k a d a l m a . Bzolgák 
t ö m e g e és m i n d e n f é l e e g y e n e s — g ö r b e . j 
t e r e m l é s s zá l l t k i , a k á r c s a k a b ib l ia i 
N o é b á r k á j a j ö t t volna ide k ö z i b é n k . 
H a t a l m a s vérbe l i i gá s lovak von t ák a t c a -
gzámra a k o c s i k a t , k e t r e c e k e t , me lyekbő l 
k í s é r t e t i e s bugás , d ö r m ö g é s j e l e z t e a 
t é g y - és t ö b b l á b ú f e n e v a d a k jó , vagy 
ro s sz k e d v é t . 

M e s é b e illő g y o r s a s á g g a l é p ü l t föl a 
f ü r g e B a r c u m r a b a z o l g á k keze i a l a t t a 
r o p p a n t s á t o r t á b o r . ( E z e k e t k e l l e n e a 
k a s z á r n y a — a e g y é b k ö z é p i t k e z é a e k r e 
k ikö l c sönözn i I) Minden e g y e s e m b e r m e g 

e l l e n t é t b e n állt l e l kének s ö t é t b á n a t á v a l . 
S z e r e t ő i t i gazán éa c s a l ó d o t t . Egy e g é s z 

é l e t á b r á n d j a éa b o l d o g s á g a o d a van s 
míg ő az é le t á r n y k é p e i t l á t j a , a d d i g a 
más ik a z Őt i l l e tő g y é m á n t o k f é n y é b e n 
g y ö n y ö r k ö d i k . 

D e h á t t o r á b b , t ovább , c i a k l é p e g e t 
e lő re . 

E g y i k e m b e r a más ik u t á n , a p é n z é r t , 
a l é t é r t k ü z d ő r o h a n ó a l akok , egy ik ván-
szo rog , a m á s i k fu t , k i t é r m á s n a k , vagy 
m á s t l e szo r í t ú t j á b ó l , n é m e l y i k a h ó r a lép. 
S z é l e s e d i k a s ö t é t aáv az u t ca k ö v e z e t é n , 
m á r k é l m é t e r n é l is s z é l e s e b b a . eöp rü u t á n 
m a r a d t k e s k e n y vona l a havon . 

M a j d k é t fiatal e m b e r h a l a d é l é n k e n 
b e s z é l g e t v e e g y m á s s a l . 

— U g y van, az a z e m b e r e g é s z e n 
e l r o n t o t t a j övő j é t , c s a l l d i b o l d o g s á g á t f e l -
d ú l t a , n e k i r o h a n t m i n d e n é l v e z e t n e k , k á r -
t y á z o t t , v e s z t e t t , t o b z ó d o t t , k ö l c s ö n z ö t t , 
a d ó s s á g o k b a m e r ü l t , vég re n e j e h o z o m á -
nyából m é g m e g l e v ő é k s z e r e i t , g y é m á n t -
j a i t e l v i t t e . . . 

— E l a d n i ? 
— Dehogy , a L i l inek , t u d o d . . h i s z e n . . . 
— T u d o m , a n n a k ? 
— A n n a k I 
— É s m o a t mi t fog t e n n i a z a z e m b e r ? 
— Ki l u d j a , anny i b i zonyos , b o g j 

va l ami reva ló t á r s a s á g b a t ö b b é b e n e m 
k e r ü l . 

— H á t h a meg javu l m é g , h i s z e n olég 
fiatal . . . 

— B a j o s a n , s i k k a s z t o t t v é g r e és m o s t 
k ö r ö z i k . 

— T e , h o g y a n é r e z n é d m a g o d , hn 
h e l y é b e n volnál é s m o s t Ü l d ö z n é n e k ? 

— í g y l e n n é k ni I 
S a k é r d e z e t t fiatalember nek i i r a m o d o t t 

a szé le s ú t n a k , m i n t h a k o r c s o l y á z n i a k a r n a ; 
a m á s i k u t á n a . P a j z á n , fiatal kedé ly lye l a 
m i r e v é g i g é r f e k , t a l án m á r e l f e l e d t é k , 
hogy m á s o k n a k mi n y o m h a t j a a sz ívéi , 
a k i k o t t s i e t n e k e l ő r e . 

Mind többen , t ö b b e n , s z é l e s e b b r e t a p o s v a 
k é t o lda l ró l a f e h é r h a v a t s a pok k ö z ö t t 
k i Ggye lne az. e g y e s e k r e , ki l á t n á a n n a k 
a c s a k n e m r é g s z é p fér f iaa a l n k n á k m e g -
t ö r t o l ő r o h a j l á s á t , a Bzemeb l ázas v i l logá-
s á t , a z a r c h a l á l o s s á p a d t s á g á t , k i v e n n é 
é s z r e a v o n á s o k e l t o r z u l á s á t , a t é v e t e g , 
i n g a d o z ó j á r á s t 

E g y s z e r r e m i n d e n e r e j é b ő l f u t n i k e z d , 
m a j d megá l l , h i r t e l e n f e j é h e z k a p , m e g -
f o r d u l B n é h á n y l é p é s t v i s sza fe l é sza lad , 
n a g y o t neve t , a z t á n b e t á n t o r o g a f e h é r 
hóba , i s m é t k a c a g a ú j r a v i s s z a s z a l a d a 
l e j á r t , l e t a p o s o t t n y o m r a , a z e m b e r e k 
k i t é r n e k e lő l e , a b á m o l ó k ö s s z e s z a l a d l a k , 
s o k a n n e m t u d j á k , mi t ö r t é n t , c s a k , m e r t 
a t öbb i b á m u l , ők i s oda s i e t n e k . 

A s á p a d t e m b e r b e s z é l : 

— K ö n u y e k u g y cailJogn&k, m i n t a 
h ó p i b é k . . . g y é m á n t o k , a z o k is ugy 
cs i l lognak , m i n t a b ó p i h é k . M i n d e n u g y 
f ény l ik , Bzinto m e g v a k u l o k . . . vaku lok 
m á r , a z é r t s ö t é t e d i k m i n d e n k ö r ü l t e m . 

á l l a t t u d j a a m a g a he lyé t , h&aznát . Már 
ez a k í s é r t e t i e s g y o r s a s á g ia i m p o n á l ó ! 
N e m ia g y ő z t é k e léggé b á m u l n i az ö s s z e -
s e r e g l e t t f ö l d i e k , k ikné l különbeD m i n d e n 
v i z e s l a j t m e g a t a g b a s z a k a d t igás lovak 
e z á j t á l ő b á m u l a t t á r g y á t k é p e z t é k . 11 
ó r a t á j b a n m á r b e j á r t a k ö z ö n s é g az 
egye a s á t r a k b a . 

K ö z b e n a v á r o s k é p e e g y r e t a rkább* 
v á l t o z a t o s a b b l e t t . A r e k l á r o k é p e k kö ré 
áh í ta tod e o k a d a l o m g y ű i t , mely e z e k e t 
a c i f rá i r a j z o l a t o k a t Ízel í tőül v e t t e be a 
d é l u t á n t a p i s z t & l a n d ó k r a . A j e g y e l á r n i i t ó -
h e l y e n ! ngy t ö r t é k m a g u k a t benn-J és 
k ü n n s t ü l ö t t e k a . l e g j o b b * h e l y e k é r t , min t 
éhezők a f r i s s k e n y é r é r t . S z i n t e m e g -
f á j d u l t a z e m b e r sz ive , m i k o r l á t t a , hogy 
mi lyen á l d o z a t k é s z a mi k ö z ö n s é g ü n k , 
ha a r e k l á m e lbód i t j a a f e j é t . M e s é s 
s u m m á k r ó l r e b e s g e t t e k , hogy m e n n y i t 
r a k zs 'ebre a z a m e r i k a i r e k l á m k i r á l j I 

Az A k a d é m i a k é p t á r á b a n van egy f e s t -
m é n y , m e l y n e k i lyeu b i z t a t ó c i m e v a n : 
m i t l e h e t m i n d e n p é ü z é r t l á tn i I H a 
va lamely m o d e r n k é p í r ó n a k é s z é b e j u t n a 
B a r n u m l á t v á n y o s s á g a i t e g y h á r m a e k é p * 
bon b e m u t a t n i , - m i l y e n s z e g é n y e s h a t á s t 
t u d n a ő e lé rn i 1 H a l l o t t u k e z t a m o n d á é t : 
B a r n u m h a s o n l i t egy nagy c i r k u s z h o z . 
N e m , j B a r n u m hason l í t öt nagy , d e k i t ű n ő 
c i r k u s z h o z . V a n n a k o lyan m u t a t v á n y a i , 
m i k c i r k u s z b a n i s l á t h a t ó k , d e v a n n a k 
v i szon t o lyanok , me lyek a lóve r seny-
t é r m u t a t v á n y a i v a l , vagy a r é g i r ó m a i 
quadr j ig ium v e r s e n y e i v e l is k i á l l j ák a ' s o r t . 
A l eg több m u t a t v á n y é r d e k e l t e a közön-
ségé t ; sok m u t a t v á n y b á m u l a t b a e j t e t t , 
a fiatalság p e d i g épper . a mesev i l ág 
a l a k j a i t l á t t a p i ros P ü n k ö s d m á s o d n a p j á n . 

H Í R E K . 

—I K ö z g j ü l é s . M á j u s hó 2 6 - á n iszom* 
b a t o n d é l u t á n 3 ó r a k o r a város i képv i se lő -
t e s t ü l e t k ö z g y ű l é s t t a r l o t t , me lyeu a 
képv i se lők f e l e s s z á m m a l j e l e n t e k meg . 
Az ü l é s e n Yécsey Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r 
e l n ö E ö l t . A k ö z g y ű l é s a város i t a n á c s é i 
o k ö l c s ö n b i z o t t s á g j a v a s l a t a a l a p j á n 
k é t mi l l ió k o r o n a kölcsön f e lvé t e l é t h a t á -
r o z t a el . A kölcsön a jövendő , é p í t k e z é s e k 
éa t e l e k v á s á r l á s o k f e d e z é a é r e fog szol -
gá ló i . A k ö l c s ö n a vá ros f e j l e sz té s i p o -
l i t ika t ö r t é n e t é b e n , m i n t ö r v e n d a t e a j e l e n s é g 
fog s z e r e p e l n i . A k ö l c s ö n t 6 0 é v r t ö r l e s z -
t é s r e 5 ' 4 ° / o 0 9 k a m a t m e l l e t t a P e s t i 
H a z a i T a k a r é k p é n z t á r t ó l vesz i föl a vá ros . 
T u d o m á s u l v e t t e a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t a 
vá ros i t a n á c s azon j e l e n t é s é t , m i s z e r i n t 
a v á r o s a s é t a t é r m e « n a g y o b b i t á > á b o z 
meg |?e l l$ K i s Anna , V a j d a P á l e k J ó z s e f n é 
i n g a t l a n á t . Min thogy a k ö z g y ű l é s e n k e v é s 
k é p v i s e l ő . volt j e l e u , ar. ügy t á r g y a l h a t ó 
nem ! lévén, a j ö v ő k ö z g y ű l é s r e h a l a s z -
t o t t á k . A k ö z s é g i po lgá r i fiu és l e á n y -
i sko la 1 9 0 1 / 1 0 0 2 . t a n é v e l e j é n á l l a m o s í t v a 
leszi Vég leges d ö n t é a ez ü g y b e n a l e g -
köze lebb i k ö z g y ű l é s e n fog t ö r t é n n i . 

Ú j r a s z a l a d n i a k a r , h a n g o s a n neve t , 
h i r t e l e n m e g c s ú s z i k a l e t a p o s o t t havon . 
H a n y a t t v á g ó d i k , a f e j e h á t r a c s u k l i k a z 
u t c a k e m é n y k ö v e z e t é r e , a z m o s t m á r 
nek i jó , p u h a p á r n a . 

Nagy t ö m e g verődik össze , a z ú z o t t , 
j fe j h e l y é n vé rnyomok , a f e k e t e s á r b a n 
i l e t a p o s o t t u t o n . , 

J ö n n e k a m e n t ő k , e lv i s z ik . 
Az tán j ö n n e k - m e n n e k az e m b e r e k tovább . 

; A s z é l e s n y o m o n kocs ik is h a ! a d n a k ' : m á r . 
A tavasz i n a p is o l v a s í t j a a h a v a t ; t iz 
m é t e r s z é l e s m á r a s e p r ő n y o m a . A s e p r ő é 
és 'a bok e m b e r é . 

Minden nyom e g y - e g y r e g é n y n e k a 
j e g y z é k e . V é g r o ö s s z e v e r ő d i k , a z ' egé sz , 
va lami b i z o n y t a l a n l e s z : BB bó, ee sá r , 
8e ! f e h é r , ae f e k e t e . 

M á r e l t ű n t a h ó is, a s ö t é t e s , l e t apo-
so t t u t is, r o h a n n a k a t é r e n ö s sze -v i s s za 
t ovább tovább . 

E g y i k k i f e l é a p á l y a h á z h o z , egy távol 
ú t r a k e l n i , más ik b e f e l é a p á l y a h á z b ó l : 
e z é r r e m é n y n y e l egy köze l i é l e t p á l y á t 
m e g k e z d e n i , h a r m a d i k u t j a p e d i g 8 t a l án 
e z é a l e g k é n y e l m e s e b b , m e r t f eksz ik s z é p 
c s e n d e s e n s lovak h ú z z á k a r r a a f asorba 
ú t r a , m e l y a t e m e t ő b o v e z e t . 

V á j j o n e z m i l y e n u t a t k e z d m e g ? 
iS így b u l l á m z a n a k a t a r k a k é p e k 

tovább , t o v á b b . . . 

— K ö x g y ü l é s . A n a g y k a n i z s a i izr . 
h i t k ö z s é g folyó évi j u n i u s h ó 2 - á n , 
v a s á r n a p d. u. S ' / j ó r a k o r a h i tközség 
t a n á c s t e r m é b e n r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t t a r t 
m e l y n e k t á r g y s o r o z a t a : 1. Az e l ö l j á r ó s á g 
e l ő t e r j e s z t é s e a l e m p l o m á t a l a k í t á s a , 
i l . e t v e m e g a a g y o b b i l á s a , t á r g y á b a n . A 
t o m p l o m é p l t é a cé l j a i r a g y ű j t é s u t j á o m á r 
5 6 , 0 0 0 k . f o l y t be. E g y k i v á l ó é p í t ő a z o n b a n 
u g y n y i l a t k o z o t t , bogy k á r a m o s t a n i 
t e m p l o m a r c h i t e k t ó n i k á j á t b á n t a n i . 

— S z e m é l y i b í r . Z a l a v á r i Z u r n o 
Káro ly a l t á b o r n a g y , ax V. h o n v é d k e r O l e t 
p a r a n c s n o k a m. hó 2 8 - á n h i v a t a l o s s zem-
l é r e N a g y k a n i z s á r a é r k e z e t t . 

— L e l k é s x v á l a s z t á s . Nagy A l b e r t 
vol t Bomogy - jádi l e lké sz e l h a l á l o z á s a 
f o l y i á o ü r e s e d é s b e j ö t t l e lkész i á l l á s r a , 
a j á d i ev. ref . e g y h á z k ö z ö n s é g e Kovács 
K á l m á n n a g y k a n i z s a i ev. röf. e g y h á z 
l e lkészé t v á l a s z t o t t á k m e g e g y h a n g ú l a g . 

— A k a n i z s a i j á r á s t a n í t ó i k ö r e 
m á j u s 2 3 - á n t a r t o t t a r e n d e a tavasz i köz-
g y ű l é s é t a helybel i polff. fiúiskola r a j z -
t e r m é b e n . Az ü l é s t H a j g a t ó S á n d o r nyi-
t o t t a meg. a z u t á n a n n a k v e z e t é s é t K e r t é s z 
J ó z s e f a l e l n ö k n e k a d t a á t . A gyű lés főbb 
t á r g y a i e z e k v o l t a k : 1. Almás i J á n o s 
t a n í t á s a . 2. K ö r m e n d i Pá l h u m o r o s fel-
o l v a s á s a a m ó d s z e r k ö r ü l i k í s é r l e t e z é s e k -
rő l . 3. H a j g a t ó S á n d o r f e l o l v a s á s a a z 
á l l a t v é d e l e m r ő l és 4 . B a n e k o v i t s J á n o s 
f e l o l v a s á s a a t e s t i f eny í t é s rő l . 

— K é t e z e r h e k t o l i t e r e s h o r d ó . A 
Z e r k o v i t z A l b e r t b o r o n g y k e r e s k e d ő cég 
he lyben , k é t e z e r h e k t o l i t e r e * h o r d ó t 
é p í t t e t . H a ho rdóró l ha l l uok beszó ln i , 
m i n d j á r t d o n g á r a g o n d o l u n k , m e g a l ö l g y f a -
e r d ó p u s z t í t á s á r a ; d e a z a n e v e z e t e s , 
hogy a z a h o r d ó nem fábó l , h a n e m 
c e m e n t b ő l é p ü l ; a h o r d ó b e l s e j é t p e d i g 
v a s t a g r e c é s üvegfa l la l bé le l ik k i . S z é p 
k i s h a l a d á s a k e c s k e b ö ^ t ö m l ö t ő l ' az 
ü v e g b ő l k é s z ü l t b o r d ó i g ! 

— A g ő l y a . A. h o m o k - k o m á r o m i 
p l é b á n i á n á l s z o l g á l a t b a n J evő c se l éd leány 
a gó lyá t vá r t a . Ú t n a k i n d u l t N a g y k a n i z s a 
i r á n y á b a n , m e r t a z t m o n d t á k nek i , hogy 
ihol k e l e p e l a k ó r h á z t e t e j é n az pgykor i 
C i g l e n i c e k ö i e l é b e n . A s z e g é n y l e á n y 
a z o n b a n t é v e d e t t , m e r t o t t k e l e p e l t a 
ki.ikanizHRÍ z s ú p o s t e t e j ű h á z a k f e l e t t . 
A c s e l é d l e á n y b e t é r t o d a • és egészeégea 
g y e r m e k n e k a d o t t é l e t e t . D r . 0 o d a 
váiíosi o rvos a z t á n m e g s z a b a d í t o t t a a 
l e á n y t a hos sxucaő rü gó lyá tó l és m e n t ő -
kocs in b e s z á l l i t t a t t a az a n y á t a k ó r h á z b a . 
Milyen n a g y s z e r ű t a l á l m á n y ez a m e n t ő -
kocsi 1 

— K a r t e l l e k . Va lame ly ik t a n i n t é z e t -
ben a z i r i isbel i é r e t t s é g i v i z s g á r a a 
eEÖre tkezés i Bzellem f o n t o s s á g á r ó l i r t a k . 
M i n t h a e n n e k a f o n t o s s á g á r ó l n e m is 
k e l l e n e í rni , m e r t a u n a k t u d a t a az é lő ibe 
m e n t m á r ár . K a r t e l l t k ö t ö t t e k K a n i z s á n 
a t é g l a g y á r o a a k , 3 í r t t a l e m e l t é k fel a 
t ég la á r á t . S o k á i g - p a n g o t t a z ép i lkezéó i 
ipar , f e l g y ü l e m l e t t a t ég lakéuz le t , veszen-
d ő b e m e n t a k e m a L Hogy m o s t a n á b a n 
a k a s z á r n y á t f o g j á k ép í t en i , b á t mi eem 
t e r m é s z e t e s e b b , h o g y a h a g y o m á n y o s he ly i 
h a z a s z e r e t e t e lőá l l jon .éa f e l e m e l j e a 
t ég l a á r á t , A f u v a r o s o k i s s z ö v e t k e z t e k 
a r r a a cé l ra , hogy e g y m á s n a k k l i e n s e i t 
nem szó lgá l j ák ki b á n a t p é n z t e r h e a l a t t 
í g y a z t á n e l l e h e t b á n n i a k e r e s k e d ő k k e l , 
m e r t e z e k a r r a a f u v a r o s r a v a n n a k u ta lva , 
a k ivel k i s z o l g á l t a t j á k m a g u k a t , m á s 
f u v a r o s h o z á t . n e m p á r t o l h a t n a k , m e i t 
m e g v a o a k a r t e l l . í m e a s z ö v e t k e z é a i 
sze l lem f o n t o s s á g a — önző c é l o k r a . 

— L e g f e l s ő b b e l i s m e r é s , ő f e l sége 
a k i rá ly m e g e n g e d t e , hogy FJ l ip icb J á n o s , 
l e t enye i j á r á s b i r ó n a k n y u g a l o m b a v o n u -
l á sa a l k a l m á v a l a l e g f e l s ő b b m e g e l é g e d é s 
f e j e z t e s s é k k i . 

— J á r a l é k o k f e l e m e l é s e . A be lügy -
m i n i s z t e r i n d o k o l t n a k t a l á l t a , bogy a z 
á l t a l á n y n y a l e l l á to l t t i s z t v i s e l ő k h iva t a lo s 
j e l l e g ű k i a d á s a i k a t a s a j á t j u k b ó l t ö b b é 
n e f e d e z z é k és a z é r t e l h a t á r o z t a , h o g y 
a z u t i , i r o d a b é r és i r o d a á t a l á o y o k a t , va la -
m e n n y i v á r m e g y é b e n megfe l e lő á l l a m i 
p ő t j a Y a d a t m a z á s u t a l v á n y o z á s á v a l a r é s z é -
ről n é l k ü l ö z h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s n e k l á t o t t 
ö « z e g e r e j é i g k i e g é s z í t i , i l l e tő leg f e l e m e l i 
8 a z igy m ó d o s u l t á t a l á n y ö s s z e g e k e t a 
a - folyó évi v á r m e g y e i k ö l t s é g v e t é s e k 
m e g f e l e l ő r o v a t a i b a b e á l l í t h a t j a . 

' — J u n i á l i s . A z a l a e g e r s z e g i ka th -
l e g é n y e g y l e t j a n i u 3 b ó 9 - é n a z a l a o g e r -
Btegi k e r e s k e d ő i f j a k j u n i u a 3 0 - á n nyá r i 
t á n c m u l a t s á g o t r e e n d e z n e k , • 

— V í z b e f a l t . K u l c s á r l á t v á n b e c s e -
helyi l akós a z u t c a i u t á r o k v izében mog-

í u l l s d t ; R é z G á b o r 2 0 éves za l avá r i l akós 
o r v b a l á s z á s k ö z b e n a Z a l á b a b u k o t t és 
be le fú l t . ' 

— A W e í s e r - g j i r k i t ü n t e t é s e . A 
he lybe l i W e i a e r J . C. va sgyá r i á m é t 
k i t ü n t e t é s b e n r é s z e s ü l t . Kü önösen a 
. Z a l a .Dr i l l " a t e m e s v á r i g a z d a s á g i 
k i á l l í t á son s z e n z á c i ó t k e l t é l t éa a j u r i 
á l t a l e l ső é r e m m e l l ű n t e t t e t e t t k i . 

— H a j s z a a z á l c á n M i n t a d ió to lva j , 
a k i e a j á t á r n y é k a elől m e g i j e d v e e l i r amo 
d i k , ugy f u t o t t egy f i a t a l s u h a n c m. h ó 
3 0 - á n a z ő t ü l d ö z ő S z a l f o n y i ' K á r o l y 
t i t k o s r e n d ő r e lő t t . A j e l e n e t ór iás i 
c s ő d ü l e t e t o k o z o t t . Az ü l d ö z ö t t t o lva j 
r o v o l t m u l t k é t e g y é n , k i t S z a k o n y i r e n d ő r 
n a d r á g l o p á s m i a t t l e t a r t ó z t a t o t t . D e e z 
a Bzeut s z a b a d s á g r a g o n d o l t , m e g s ? ő k ö t t 
és s h e r c e g i é p ü l e t b e n a k a r t e l b u n i , d e 
a r e n d ő r k i a b á l á s á r a a k ö z ö n s é g i s e l k e z d t e 
őt ü ldözni és é p p e n a v á r o s h á z k a p u j a 
e lő t t t a r t ó z t a t t á k fel ő t . 

— T D z . M u l t h ó 3 1 - é n é j je l a R á k ó t y -
u t c a egy p a j t á j a k i g y u l l a d t . A csekAly 
t ű z n e k ór iás i n é z ő k ö z ö n s é g e volt . Ö h 
D o b ó i Ah B a r n u m I 

— A K e r e s z t é n y J ó l . N ő e g y l e t 
v á l a s z t m á n y a t i s z t e l e t t e l f e l k é r i a t . 
s z ü l ő k e t , m i s z e r i n t g y e r m e k e i k e t (6 é v e s 
k o r i g b e z á r ó l a g ) j u n i u s hó 9 én a s ö r g y á r i 
p a r k b a n m e g t a r t a n d ó jun iá l i sá rp t^ miné l 
n a g y o b b s z á m b a n h o z z á k el , n o g y a 
j u r y n a k t á g t e r e ny í l j ék t e v é k e n y s é g e 
k i f e j t é s é r e . A d í j a z á s 5 — G ó r a köz t 
t ö r t é n i k , m i d ő o a l e g s z e b b n e k t a l á l t h a t 
b a b a lesz k i t ü n t e t v e . A m i n t h a l l j u k a 
figyelmes r e n d e z ő s é g i n t é z k e d e t t , hogy 
o lcsó k o c s i ő s s z e k ö t t e t é s legyon a F ő t é r t ő l 
a m u l a t s á g ez iube lyé ig én v issza . 

— A h a d a s t y á n o k v é d e l m e . A „ Z a l a " 
m. hó 3 9 - i k i s z á m á b m m e g t á m a d t a a 
H a d a s t y á a E g y l e t r e z e s b a n d á j á t , e z t 
v e s z e d e l m e s n e k m o n d v a . T u b o l y V i k t o r 
m u n k a t á r s u n k v é d e l m é b e veszi a z e n e -
k a r t , e n n e k h a l a d á s á t k i e l é g í t ő n e k m o u d j a 
és a „ Z a l a " c i k k í r ó j á n a k ha l l á s i é r z é k e i t 
k á o y e s u e k t a r i j a , mely i n k á b b kedve l i a 
, s z e r e n c s é t l e n flórát," m i n t a t r o m b i t á l . 
Mi e b b e n a bulyos kouf l ik luBban t a r t ó z -
k o d u n k m i n d e n v é l e m é n y a d á s t ó l . 

— E d i s o n s z í n h á z . U j é r d e k e s m ü -
é l v e z e t b e n lesz a n a g y k a n i z s a i k ö z ö n s é g 
r é sze . B e n k ő M. t a n á r a P o l g á r i E g y l e t 
n a g y t e r m é b e n j u n i u s 1 - é n s z o m b a t o n é s 
2 - án v a s á r n a p e s l e m o z g ó f é n y k é p e k e t fog 
b e m u l a t n i . M i n t m e g g y ő z ő d t ü n k , e l ő r e 
is j e l e z h e t j ü k , b o g y B e n k ő M. t a n á r elő-
a d á s a f e l e l t e é r d e k e s l á t v á n y o s s á g lesz . 
A m o z g ó f é n y k é p e k s o r o z a l a igen vá l to -
z a t o s és m n l a t t a l ó . Az e l ő a d á s s i k e r é t 
m á r a z is b i z t o s í t j a , hogy a v i l l anyos 
g é p e k e t B e n k ó t a n á r s z e m é l y e s e n keze l i . 
Az é r d e k e s m ű s o r t Be l i e R ó z a k . a . 
bécs i s z e r p e n t i n t á u c m ü r é s z n ő á l t a l b e -
m u t a t o t t v i l l auyos s z e r p e n t i n t á n c f o g j a 
b e z á r n i . B e n k ő t a n á r E d i s o n Bzinházáró l 
u g y a fővá ros i , m i n t a v idéki s a j t ó n a g y 
e l ismeréai ie l é* d i c s é r b t t e l BZÓI, e l ő a d á -
s a i t m i n d e n ü t t a Közönség o s z t a t l a n 
t e t s z é s e kÍBérte. K ö z ö n s é g ü n k f igye lmét 
f e l h í v j u k a z igen j e l e s s z ó r a k o z á s t és 
r e n d k í v ü l i m ű é l v e z e t e i n y ú j t ó o l ő a d á s o k r a . 

— H i r d e t m é n y . A m. kir . á l l a m v a s u t a k 
s z o m b a t h e l y i ü z l e t v e z a t ő s é g e p á l y á z a t o t 
h i r d e t a K i s - C e l l á l l o m á s o n l é t e s i t e n d ö 
6 á l lá30s mozdony82Ín v a s f ö d é l - s z e r k e z e -
t é n e k e l ő á l l í t á s á h o z s z ü k s é g e s m u n k á k 
v é g r e h a j t á a á r a Az a j á n l a t o k l e g k é s ő b b 
j u n i u s h ó 1 - é n d é l i l 2 ó r á i g n y ú j t a n d ó k 
be. R é s z l e t e s f ö l l é t e l e k S z o m b a t h e l y e n e z 
Ü / . l o t v e z e l ő s é g p á l y a f e n t a r t á s i é j é p í t é s i 
o j z t á l y á b a n t e k i n t h e t ő k m e g . S o p r o n , 
1 9 0 1 . évi m á j u s h ó 2 3 - i k á n . A k e r ü l e t i 
k e r e s k e d e l m i 6* i p a r k a m a r a . 

— N y i l a t k o z a t . Dr . A u j e a z k y A l a d á r , 
egy . t a n á r s e g é d , k ö z é p i s k o l a i e g é z s é g t a u 
t a n á r , B u d a p e s t . V I I I , B a r o s s - u t c a 5 5 : 
„A . K r i s t á l y " f o r r á s v ize k e l l e m e ? izü, 
b a k t e r i o l ó g i a i s z e m p o u t b ó l f e l e t t e t i sz ta 
és k é m i a i t u l a j d o n s á g a i t i l l e t ő l e g is 
k i f o g á s t a l a n viz lévén, a z o k k ö z é a v izek 
közé t a r t o z i k , m e l y e k e t a z e g é s z s é g -
t u d o m á n y az egéözséges ivóv izek k ö z é 
Boroz." 

* J ó t é k o n y c é l u á l U m s o r s j á t é k . M i n t 
az e lőző é v e k b e n , e z Idén i s n a g y j ó t é k o n y -
cé lu á l l a m s o r s j á l é k t a r t a t i k . E z e n s o r s -
j á t é k t i s z t a n y e r e m é n y e i b e n k ö v e l k e z ó 
j ó l é k o n y c é l u i n t é z m é n y e k r é s z e s e d n e k : 
1. a v a g y o n t a l a n áll&mi t i s z t v i s e l ő k 
ö z v e g y e i és á r v á i s e g é l y e z é s é r e s z á n t 
a l a p , 2. a b u d a p e s t i VI I I . k e r . á l t a l á n o s 
j ó l é k o o y a á g i e g y e s ü l e t ( B u d a p e u t , BarosB-
u t c a 67 . , ) 3 . a N y i t r a - é a v idék i s z e g é n y -

„HeMieberg-selyem" fekete, fehér él axlnes 65 kr -tói 14 f r t 65 kr.-ig mAterenkint, alma, a&votot', kockixott , 
mlntfcott, dam/iajtok ,«b . (ca '240 kOlömbOíC minőnégben és 2000 i i inbcn n j z o k b a n BŰT 
Menya i s ion j selyem 85 kr.-tól 11 frt . 65 kr. |3,-fouUrd mintázott G6 kr . ' tó l 8 frt. 05 kr. 
8elycm-d»m»«itok 65 . u , 65 , fttli-aelyem 60 „ 14 » 85 . 
8 -báaztr. ruhánként 8 f r t 85 kr 42 . 76 „ |Selyem gronadinok 80 . 7 . 65 , 
méterenként portó és k4luégnente«?n — Minták azonnal küldetnek, kettős Icvélportó 8?ajcba. 

H E N N E B E R G G. , selyemayáros, Z Ü R I C H B E N C . . « . KIR. UDRARI - .4H I .Ó . 
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segé lyző b e r e s z t í o j nőegy le t , a pozsony i 
. S i e p l l á o i a " á r v a h á z , 6. a z á l t a l á n o s 
( b u d a p e s t i ) o g j e t e n i i s e g é l y - e g y l e t , 6. a 
ka tho l ikua m u n k á s n ő k e t v é d ő e g y e a ü l e t , 
7. a budapftsLi t a n i ' ó k s e g é l y - e g y l e t e , 
8. a S /enL-Vi tus ró l n e v e z ő i t h o r v á t vakok 
' in lézete . 9 . a b u d a p e a i j ö n k é n t e s m e n l ő -
cgyesü le t , 10. a buda j í éa t i „ F r ö b e l " d ő -
cRj e s ü l e t a jövede lem •egy-egy t i zed r é s z é -
ben. A j á t é k t e r v nagyon k e d v e z ő e s é 
lyekkel kec*ep to t . a f ő n y e r e m é n y 1 5 0 . 0 0 0 
korona az összes n y e r e m é n y e k 3 6 5 0 0 0 
k o r o n á r a ruRonk. S o r s j e g y e k á 2 í r t é r t 
k a p h a t ó k minden f ó - én a d ó h i v a t a l n á l , 
a l j g l ö b b poa tah iva ía l ós d o h á n y t ó z a d é -
bcn . A íiuzAa m á r f. é . j u n i u u h ó 2 8 án 
lörtíi tUf. 

• Az A n U e r é l e t é9 j á r a d é k b iz tos i é 
rnrsaeág áp r i l bó 2 0 . t a r t o t ' a X L I I . r e n d e s 
közpyü léaé t gróf P r o k e a c h O s t e n Antal 
ur e l n ö k l e t e a l a l t . A t á r s a s á g vagyona 
138 mil l ió k o r o n á r a e m e l k e d e t t . Kbból 
M a g y a r o r s z á g r a e s i k : M i g y a r é r t é k p a p i -
t o k b a : 1 4 . 4 7 2 . 4 5 7 . 7 5 k o r . j e l r á l o g kői-
CHŐoök 1 3 , 0 0 5 . 2 0 0 k.és a b u d a p e s t i i o g a t -
lan ( A n k e r u d v a r ) 1 OC37C8 lr.80 í i l l . 
a s fZMcn 2 8 5 4 1 . 4 2 6 k. 6 6 L A rét-zvéoy 
w.elvcny ( 2 0 0 k o r o n á v a l ) éa a ma i h i r d e 
t é sbeo k i m u t a t o t t , n y e r e m é n y o s z t a l é k a 
t á r s a s á g béc ti é i b u d a p e s t i p é n z t á r á n á l 
k é a t p é n z b e n f e l v e h e t ő k . A n y e r e m é n y 
o s z t a l é k o t az, a l á i r t s ze lvény el len a 
t á m a s á g helybel i k i p v i s e l ő j e i s k i f i z e t i . 

NESTLE GYERMEKLISZTJE 
l e g t ö k é l e t e s e b b t á p l á l é k k i s g y e r m e k e k n e k . 

Egf doboz 1 ko r . 80 fllldr. 

F ^ i ű ^ l A XTcm k i v á n t c j h o z z á t é t e l t , 
^ S * I V v t ) a z anyaemWtöl i e l v á l a s z t á s e z e n r é g j ó n í k b izo-

/ n y ú l t , m á r 3 0 évné l r é g e b b e n b e v e z e t e t t és 
^ fíy k i p r ó b á l t t á p s z e r r e l k ö u n y e n t ö r t é n i k . 
T i H a a u l e u é s és h á n y á s k i z á r v a . — A N e s t l é g y á r a k 
' I Í M O g y á r t á s a 3 5 mil l ió doboz . — N a p o n k i n t i t e j -
^ T t l j f K Bzttkeéglet 1 3 2 0 0 0 l i t e r . 
P t t T ^ Y Nestlé sGröoltelt teje, cukorral I doboz I kor. 
k ' l \ / - . cukor nélkül Vikino njdonsig 
t \ 1 / p E i ^ a ] I doboz I kor. 

í í Q ^ f e j j Központi raktár: F. B E R L T á í , WIEN, I , N;iglergasse I. 

"i tejet E l a d á s a az ö s s z e s g y ó z y t á r a k és 
„ d r o g u e r i á k b a n . 

A Rlchtcr - fé le 

H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
L i n i m o n l C a p s i c l c o m p . 

egy regi íi próbált hAzisier, a moly már 
több mint 30 ér óta°mcRKíthntó bo-
dörjsolésül alkalmazta tik kSszvénynél, 
CtúzH&l és mejhölóseknél. 
In tÓB. Siliinyabb utinzatok miatt bo-

v&sflrÜafcor mindig figyelem-
mel legyünk a „Horgony" vodjegyre 
én a „RÍchter" erójegyzésn). 

80 í., I k. 40 t. és 2 k. árban ágy-
azol van minden gyógyszertárban kap-
ható. Förakti i : Tör3k Jónefgyógy-

_ _ _ szerösznól Budapesten, i 

RIchter F. Ad. ds társa. P S 

yyl • n v i d o i s t . d t . _ 

1 [ 7 A H l í / P f i ^ Magyarországi vezérképvlselöség: 

„ní Í M fin „,„ BnuDfEST; n VI ber., Deák-tér 6. sz. 
é l e t - és Í á r a d ó k b Í 2 t 0 8 Í t ó - t á r - ( A n k c r . u d v a r ) a t á r s a s 4 g s a j á l h á z á b a a 

8 a 8 á Q . ~ ( A L A P Í T T A T O T T 1858 . ) -

ö a s z c s v a g y o n — — — — — — — '138 m i l l i ó l e o r o n a 
B i z t o s í t á s i á l l o m á n y — — — — — — 505 m i l l i ó k o r o n a 
E d d i g i k i f i z e t é s e k — — — • — — — — 225 m i l l i ó k o r o n a , 

1900-ban a njerepécyrészesOlóiBc] biztosítottak vegyes é» h a l á l m t i biztosításoknál 
A ouctalékterv Bi^rint — ugy mint 2G ót óta állandóaa — az évi biítoaiiáai dij 23°|9-át 
kapták kéízpónsben kifizetve, míg a vegyes és takarékpénztári biztosításoknál B 
osxtalékterr szcrÍDt (étenként enelkedö osztalék) a biztosítás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3'1,-a, úgymint a biztosítási tartam 

3 I t b u t á n , 4 é r a tán , 5 éT u ' á n , G é r n t a n , 7 éy u t án . 
8"|„ Í^Üi I S X W'i,, - l ' U - a . 

fizettetett ki készpénzben. 

E l ő n y ö s k i h á z a s i t á a i é s v e g y e s b i z t o s í t á s o k é 
P r o s p c c t u s s a l é s f e l v i l á g o s í t á s s a l s z o l g á l a f e n t i m a g y a r o r s z á g i v e z é r -
k é p v i s e l ő s é g . ( h o v á ü g y n ö k s é g e k i r á n t i a j á n l a t o k i s i n t é z e n d ő k ) v a l a m i n t 

a t á r s a s á g ü g y n ö k e i . 

B ^ T * K é p v i s e l ő k : H A V A S é s F I A N a g y k a n i z s a . " £ 5 3 

( ' H o l i o l i i d c 

S L 1 V O X I A B A X . 
A cs. é s kir. szab . délivaspálya Állomása. 
Vastartalmú forrás hőfok 42—50" O. Por-
cellán-, kii-, teko,-, l»t=i»- i% uioúr- í , v]|Uiit)'u6 
filrili k. Sikere* gyóByliatAswl bir a: ü»«zes női 
liajoknal. Már a róinai idük óla réghirHj jühatisu, 
filrilii a ízhvoniai küiéphcio'ck gyönyörU völ^'yé-
lieó, er.lüs niagasIatuVtól kürülvívc. A gyögyhe-
lyiséjjck c jy reinck. iniyckos sétiny közegén 
feKsicnc'k. A" fűrdőpark , fű /dől szálloda és az 
összes lakhelylsógek acetylen-légszeszszel 
világitutnak. Kiváló, e'dzAkeny kiszolgálás. Az 
elő- é s utóidény alkalmával te temes á renged-
mény. Prospektusokkal ós fölvl lágostással 
iiivcscn fujystí és bérmentve szolgál 

a fürdőigazgatóság. 

M i n d e n ü l t Szerkcaxtöseg 
l)r. liternyi Henrik, lelclöa »»crkcs*tö. 
Ki.\ilf>: Ifi. M ttjdits József. 

C a c n o 

V E G Y E S K D 4 . 
— K<'nvk('j)'ozö k é s z U l f t f k d i l í t á n a c k 

m á r a . .Mindeukinek, kik 8; fényképezés ezen 
fci'lk'mes vi liárki állal köanyeu megtanulhat4 
sport iránt érdeklőinek ajánljuk a« I 8 5 J é » ó t a 
fi-uálló külőnösín fényképező készülékekkel 
(ngl,ilknzA A. Mo'l cs. ós kir udv.szál l i t6Bérs. 
Tuclaurbea 9. céget 1 ennek i l lu«ttr i ' t&rjegy-
r.ék'-nek átnézését, mely k i r iua i ra ingyen kfllde. 
tik mi!*. 

H Y I L T T É R . 
Az e roval alatt lözlőttekért nem rállal 

(elelíiBiégtt a ízerkeeztSíég 

m m 
M m 

VeK(», l m c y l i r t l y a i r , h u g j d a r a éa a 
k i Í R 7 . T Í ' n j b « n t a l m a k e l len , t ovábbá a 
I f g z ó és e m p 8 z t ö a l s z e r v e k h u r n t o a 
báu t a lu iH iná l , o rvos i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L U l i i o n - f o r n ' t s 

Jd és o'csó órak, 3 A 1 
évi jóttállíggal privát Tevőknek 

KONRÁD JÁNOS TOOT 
óragyár i 

• r i ny , ezOii é i ékizor árak K ,T| , 1 
• z á l l l t i b ú a H U H 

BRÖX iCaeharszáj) E p ^ g B 
J6 nickel-rem-6ra trt 3.75. ^ ^ ^ B d 

Valódi exüít-rem.^óra frt. 6.80. 
Valódi exűst lánc frt . 1. 20. 

Nickel íbreaxtő óra frt. 1.96. 
Cégem a ca. és k. birodalmi cimcrrel 

T&n kitüntetve, sx&mtalan arany, ezüst 
kiállítási érem T&lamint ezernyi eliime-
rö-leTél van birtokomba. 
Nagy kúpea árjegyzéket ingyen éabérai. 

E l i s m e r t g y ó g y h e l y 

g y o m o r - m á j - é s 

v e s e b a j o k b a n 

c u k o r b e t e g s é g 

e p e k ő , t o r o k -

é s g é g e h u r u t 

b á n t a l m a k b a n 

s z e n v e d ő k 

s z á m á r a . 

ROHITSCH 
S a u e r b r u n n 

G Y Ó G Y F Ü R D Ő . 

Proapektuaokkal az igazg 

0611 v t i u t l i l o n á s : 

Pölttobaoh 

G y ö n y ö r ű N y á r i 

T a r t ó z k o d á s i h e l y . 

S A L V A T Q R 
. I k e r r e l j e n d c l v e lent . 

II u u y ll a j t ó li a I i n g ! 

H l r a f s i i i l 1 Küonjen n é a l l e l ó 
Kijil i . tó Asviny.iíkereilítdéielílicD é« 

g^fQ- izer l i rakb io 
A S. lva lor - for r i i ÍBizgit isAg. fcperjeiea 

J ó t u i y u g r . ' 
J ó i i i i e u i u i i t i c , 
J ó i i c c l , 
J ó k e r c l i t i i l p n U 
J ó k ü l l ő k , 
J ó K « l } » k . 
J ó e t i n p i í g r j n k . 
J ó l i i í j l ó k r i k , 
J ó i i i u i i k n , 
J ó s z e r k e z e t . 

.SlYRlA" 

. e r e n e n n e r 
Í Q O I 

„ S T Y R I A " - k e r é k p á r m Ű Y e k P U C H J Á N O S é s T Á R S A , G r a z . 

Raktár és képviselet Zala- és Somogy megyék részére ! • 

I F J . W A J D I T S J Ó Z S E F N K 1 L N ^ a Y - K ^ N I Z S Á T s T . 

Megjelent 16 díszes félbórkötésü kötetben; 
i i t e l j e s m i i n r n 9 6 f r t . — D i x z e s l ' n l l á l l v i i u ) l i o z z i i c s o i n u g o l ú s s n l e g y ü t t 8 1 f r l . 

, — A m a g y a r lé lek mindennapi k e n y e r e a PALLAS NAGY LEXIKONA; el nem l e h e t n é l k ü l e Benki. rfy^— 

K e l l : a g a z d a g n a k , s z e g é n y n e k , t u d ó s n a k , t u d a t l a n n a k . 

K a p h a t ó : I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n N a g y K a n i z s á n , e s e t l e g h a v i 8 k o r o n á s r é s z l e t f i z e t é s r e i s ! 

A P A L L A S 
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• • D o o a o D o a o o o Q o o o o a a o o o a a o o a o n D n o a o a a o n o n n 

e u s t e i n 

a s h a j l ó labdacsaij 

melyek m á r é v e k ó t a j ó k -
n a k b i z o n y u l t a k ésh i rnevPH 
orvosok tó l , m i n t k i i n n y i i 
l m a l i a j l ő f e l o l d ó w o r ' 

n j i l n l t a t a t l i a k , 

a7. pméaz tóh t Dera zava r -
j á k é<* t e l j e s e n á r t a l m a t -
lanok . C u k i o z o t t m i n i s é -

üOk k ö v e t k e z t é b e n m ( x n r e r t n e k e k á l t a l ia Bzivenen b e v e t e t o e k . 
E c r 15 p l l n t ó t t a r t a l m a z ó i l o b o z 15, e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z i , 

( o h i l t 1 2 0 p l l a l á t t a r t a l m a z , c s a k 1 f r t 0 . é . 
S B Ö v m c í U É O 1 1 1 1 1 1 / N e w l e l n F . h M h i j t ó l a b d a c s a i t . C s a k a k k o r 
£ S Í S 2 3 j I V t l i J U n í V valódi, h a m i n d e n d o b o z b á t u l j á n a mi tS rvé -

l lnyi leí! b e j e g y z e t t . S z e n t L i p ó t " v é d j e g y ü n k k e l van e l l á tva 
vörös f e k e t e n y o m á s s a l . A mi t ő r v é n y i l e ü v é d e t t d o b o z a i n k 

I u t a s i t á « a i n k éa c s o m a g o l á s a i n k o n P H I L I F P ' S NEUSTEIN 
IaPOTHEKER a l á í r á s n a k kel l l e a n i . 

H E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Szent-Lipóthoz' címlett K yóg j«e r t á ra 1 

WIEN, I . , P l n n k e n g a s s e C. 
Itaktdr N a p - K a a i z i i n : BELL'S LAJOS 6» BEIK O t D I . 4 i j í gy i ze ré i t ekaé l . Q 

3 D D a a Q D a D D o a D 0 3 n a o a 5 3 0 D D O o a D a Q a a o o a n o a o D o a D 

w 

N a g y k a n i z s a v á r o s k ö z k ó r h á z i i g a z g a t ó s á g a r é s z é r ó i 
a k ó r h á z i é p ü l e t e k e n e l ő f o r d u l ó Összes j a v í t á s i , m e s z o -
lés i , t i s z t í t á s i é s e g y é b a p r ó m u n k á k e l v é g z é s é r e v e r s e n y -
t á r g y a l á s h i r d e t t e t i k . 

[ ' ' e l h i v a t n a k a h e l y b e l i v á l l a l k o z ó k , h o g y z á r t 
a j á n l a t a i k a t f . é v i j u n i u s h ó 1 5 - é i g a k ó r h á z i g a z g a t ó -
s á g n á l a d j á k b c . 

A v o n a t k o z ó f ö l t é t e l e k a g o n d n o k s á g n á l h i v a t a l o s 
ó r á k a l a t t - b e t e k i n t h e t ó k . ^ 

N a g y k a n i z s á n , - 1 9 0 1 . m á j u s 2 7 . 

DR. SZEKERES JÓZSEF, 
k ö z k ó r h á z i i g a z g a t ó . 

£ U E A B Í \ Y - & ( J O H N S O N S 

g e n s o n - f a p a s z a 

A l e g h a t h a t ó s a b b t a p a s z 

r h e u m a l l s m u s é s a m e g h ű l é s ö s s z e s 

k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n ! 

1 l i i d i n o f o i y l á r b i a k a p k a t é . 

I Louis Ritz & Co., H a m b u r g . 

H o L z b r i l c k n 7 - t i . 

— 
S t é g ! h í r n e v e s l i f i i f i i r i l ö H o r v á t o r s z . i i g l n i i i . f 

m i n t a vörös 
( i s z t i t ó k e n ő c s SOKKAL JOBB 

Glóbus fémtisztitó kivonat 
L e g ú j a b b k i t ü n t e t é s ^ F R I T Z S C H U L Z íun- AKT. GES,^ 

A R A M Y É R P M L e , p z ' B u n l 1 E 9 0 r c 8 0 , i i l 

D , , # M i n d e n ü t t k a p h a t ó ! íte P a n s i v i l á g k i á l l í t á s 1 9 0 0 . _ _ 

Csoport kiáll. kém. iparnak. 

ii/ii, LUKfluauiiuui teíifoms 
Legyen m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K a p h a t ó : Gf ln sbe r j í e r J a k a b , FeaselbolTer 
J ó z s e f , S i r c m és K le in , M a r i o n éa H u b e r , 
N é u 6 i Kle in éa B a l a t o n tea tv . u r a k f ü a z e r -

k e r e s k e d é s é b e n . 

opaooaaDijoooooaDoooDODaanoooaooDiDoapoooDoag 
Z . K . v , 9 0 1 . MOLL SEIDLITZ POR 
( ; U k a k k o r v a l ó d i a k , h a m t n d o g y i k d o b o s M o l l A. v é d j o g y o t én 

a l á í r á s á t t ü n t o t l f o l . 

A Mail A. féle Seldllll-porok Urtés gyózybatáis a legtnakáCíabb gyomor- é t «l-
testbánlalmak, gyomorgnrea éa gyomorhér, rőgzött székrekedés, rwijbinUloni, vér 
t i lu l ia , aranyér ős a legkülönbözőbb níl betegaégek ellen, c jelea háziizernek 
éttiaodek óta miodig capri bb uUerjedéit srerzett. — A r a egy l e p e o s é t e l t e r ő -

díti doboznak 2 kor 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y i t t e t n o k . , 

MOLL-FÉLE FRANCIA! 
B O R S Z E S Z E S S O 

Csak akkor valódi, ha mindegyik Ű T Üg MOI.L A. védjegyéi tünU'.tf lel 
.A. Moll" felirata <Saozattal vau zárra . A Moll-félő 

fraaozla borszesz éa aé nevezetesen mint fájdalomcsillapító bedörziölésl u e r 
kösz*ény, rsuz és & meghűlés egyób következraéuyoiud legismereteaabb népsser. 
— Egy ónozott eredeti üveg á ra l kor. 80 tlll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legújabb módszer azeriot készítek gyermek és hölgy szappan 

a b í r okazerQ ápolására gyermekek éa fe ln l t tek r é e i é r e . 
Ara daraboaklat — 4 0 flll. Öt darab — I kor. 80 Ali. 

Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van clUtra 

F ő s z é t k ü l d é a : " 

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító á lu l , 
B é c a : T u c b l f f u b e n 9 . HZ. 

Vidéki megrendelések naponta postautánrét mellett teljesíttetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán R088nfeld Adolf és Fia. 

ciiy.ii' 
F é r f i a k i n g y e n k a p n a k . 

uj lalilm&nyu orvoságot, mely ar 

O O O O O O O O O O O Ö O O Q O O O O O i Q O O Q O o o o o o o o o o o o o i Q O O O O a 

licit 
ujrA n.eghojzn, l'ríilttCsomagot s egy «áz 

oldaUx könyvet |H»st4n, jól l>ec<wni.tj;i»lv3. ingyen 
kaiijük min.l.uuk a kik vite írnak, liz a legl>4-
mutalr.vneltxMi CSOIUOÍVHJSÍJJ, moly nicgnientelt 
epreket, a kik fiatalkori kiliáj^isok folytan nenvf 
bajukban, sritiliilicn, valamint elvcstitell férlicrö-
hcit nenvcil iek. Kz •ikliúl i'ltu'.ározu az Intézet^ 
'"'riy egy i"ií)"en orvonágol ra.igyarlzil l-Ciiyrvcl 
c>;yUtt mindenkinek ingyen kiiid. Hzzel a hAíior-
vosiággnl a baj otthon gyOgyiihaU't, s mindazok 
a kik ll-.talkoiI klhigiAoklxil *ürmazó nioili 
híj.iVhan, stell«mi elnyöiiKilIéshcn, vagy kiónikuc; 
l>:j<>kl>aii szenvednek, <>tthuii gyögyitbai;ák magu-' 
kai. Kz a gyógysier kúsvclcilcnül azjkra a s:cr-
vckic h:.l, ,1 liul a megerüjödés szUka4j{c* csoili-
1a!o« er^ilménynycl j;yi>syilja ar évek . úla lartú 
betegsegeke:. Öreg, li.'.tal egyaránt iihat Siate 
Medical tnstilulnak az alani jelzett cimte, a hon-
nan a cwniagut lOgtün elküldik. At ln:étct Icg-
iiikálh arukat akarja megmenteni, a kik kezelés 
céljából ar otthonukat nem hagyhatjlk el. A 
juóhacsvinag ine|;mntatj», hogy imly kíinnyen 
kigyúgyitha-.ük ebből a rettenetet liajlhM otthon. 
At inlcict kivételt nem tcsi. Mindenki irlut érette 
bárhonnan augyarul, mire liloklarlAs meiletl posla-
fordnllával egy ingyen csonug or*o*Mgot kap 
magyarátó künyvv.el egytltl. Írjon még ma. A 
cwimag oly tréi.ieti l>e van CíOnuigolva, hogy a 
tartalmái senki icm fogja niegmdni. A levelet igy 
kell címezni: Slate Medical limllure. 17 Elektron 
JluUding, Fort \V»yne, Ind. Amerika 

V á s á r o k a i 
l á t o g a t ó 

é s h á z a l ó k n a k ! 

K labá lö gn tp i fu jók , göm-
bfllyO éa hoaxszaak, Crdfig-kol-
b&jz. gigcrli éa n z l r a r f n j ó k 
minden szinbeo. E l e f á n t o r m á u y 
taadárbanggal.Fülemüle fuvola , 
neglopöen madárhangot atáoos. 
Sza ladó f é n j l ö e g e r e k . KepQIö 
gumi -ko lbász (nagy hecz.) 

H a a m e n ö g l g e r l l k , 
bnshajtó pilulákkal. E>en-
kivCl miodenféle legújabb j l t é -
kr.k ét mulattató ' á i k k e k 1 

legjobb minösfgben kapható 

M. H a c k e r ' f l S ö h n e . 
B é c a , V Í I . , N e u b a n g a g a e 2 0 . 

nagylani irukercikedésébeD, utáníétel nelletl , 
ciakis megelőzőleg beküldött foglaló clleo. Pon-
tos éa szolid kiszolgáláa. MuatraJtöldet 1 kor. 

a Zagoriai vasút mentén ( Z á g r á b C s á k t o r n y a . ) 
Yegyelemf tTo Prof . I)r . I .ndwlp u d r . l anácaoa á l t a l ISM 

&8 tok Celsius meleg lorrás, a kén Iszapnak fclülmuihaiailau hatása tan 
izom éa isfllet rhRuma, l*0let betegiégck, gyolladáios é« caonttOréii fts z^hniódiiok, 
köszvény, neuralgikus bántalmak, mint ischisa i tb. n í i bajok, bór- f s titkos beteg-
ségek, idült vesebajok, hóljaghurut. gérvélykór, angolkór, ólom és higany mérge-
zéseknél atb. i tb. 

j IVÓKÚRA, garat, gége, mell, máj, gyomor- éa bélbajokoál, aranyérnél, aü». 

Vi l l anyos ság . — M a s s a g e . (B^-—, 
Gyéoyinlézst minden kényelemmel Hegyi vízvezeték, Hidegvíz kúrák zahanyayal 

Kneipp szerint, egtaz éven ftt nyitva. 

Idény tartam május 1-től október l-ig — I 'ompáj nsgy park. terjedelmes ültetvé-
nyek, szép kiráuduláaok. — Állandó zenekar, a zágrábi kir. operabá* Ugjatbó).— 

Zene- éa tánccatélyek atb. 

A varazad-toplicai állomáson naponta társaskocsi várja a vendégeket. 

Külön fogatok is rendelkezésre állanak, do ezek odzállitáta előbb a fürdő iotó-
zőiégnél megrendelendő. 

Orvosi tudakozódásokat a (ürdöorros Dr. LONGH1NO A ad. 

PV Prf>*i>ektusokat éa broschuráknt ingyen ét bérmentve ttfUtl. "W3 

A FÜRDŐIG AZ GATQSAG. 
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H I R D E T M É N Y . 
l*<iri apostoli királyi FcliégCnek leglehCz elhatárolása folyt&n cceuncl incgindillatik 

n X X l l - i k m a g y . k i r . á l l a m s o r s j á t é k 
jót ék onyeélokra 

1.0 0 koi 
600 

100 
SO 

rendelése. Az eren torsjAtek utAa remilheiö tittta javedelím l-3/hati 
fog fordlilatni. 

Ezen sorfjSték össze*. 7691-ben megillapilott nyereményei az alább kdvctkerú játékterv 
3 6 6 , 0 0 0 k o r o n á r a r ú g n a k , p e d i g : 

1 főnyeremény — — — 15».U0'Í korona 10 nyeremény — 
1 . -- — 60.000 • ÍÍO 
1 » — — — aO.OOO » &0 . — 
J » - — — 10.000 . 1Ü0 • — 

2 nyeremény — • — á 5.00U » 1000 . — — — • 20 * 
5 . - — — . a.0"0 . Ö500 . _ _ . 10 . 

Ar üi»re« nyeremények kés»i'.énrl>en lírettetnek ki. 
— A hutá* viuzavonhatbnul 1901. év! junius hó 28-án 1tu<Lipe<ten lólténiki — 

= = Egy s o r s j e g y á r a 4 k o r o n á v a l val i m e g á l l a p í t v a . 
© f Sorsjegyek kaphatók: a m. kir. lotló.iövedéki lga»gatóságn.'d lluda|ieste>i (C»e|»elraV)>nil, 

Vámpalota), a mely ható.ághoz a megrendelt sorsjegyek ára posfaulalványnyal clüre be-
küldendő, toválihá: valamennyi posta-, aitú-, vám- ü xohivaialiiál, az Összes vasúti állo-
másokon * a legiabh dokány-löztdétien és váltdlblethen. 
Itiiitajicstrn. I^ot . évi január hA 2-án. 

A m k i r . l o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g . 

Fere.nc J ó z s e f c s á s z a r - f ü r d ö ..Tiiffer h e l y s é g 
i a déli vasú', mellett (Gjor ivonat álíomáa) 1 óra Bécstől, 

Egész ; é r e n á t n j i t v a . 
Legmelegtbb fo r r á sa Stájerországnak (3S'|,* C ) — Kgyen!í5 hatású Gas-
telo nel, PflfTara sel t S v i l o ) — t^gn*pyoüb kényelem. — Vlllaiyoa vllá-

Bitái. — Két Tcnnlizezi hely. 
Jelentékeny ojitáaok éa javi tá iok. — Szénsavas fQrdik. — KilUni fekvés hoaok 

fürdékntk. 
Fürdő onoa: Tulajdonos: 

Med. Univ. Dr. Beck Rudolf. Gunkel Tivadar 
. W C Jelenleg csakis Theraal-iizet l iznsk a Ferenc József csiszár-fürdő forrásaiból. -

Legjobb éa legolcsóbb blsteriummcntei Oditőjtal. — Közvetlen szétküldés. — Rendeléieket a 

Frrenc Józ ie f császárfürdő gondnokságához, Marki Tűffer intézetendók. 

ti 

R T E S Í T É S , 

7on szerencsém a tisztelt kereskedő urak figyelmébe Jel-
hozni, 'hogy nilam polgároknak való aratási bocskorok bár-
mily mennyiségben jutányos árért kaphatók. Megkereséseket 
rögtön elintéz és mintákat küld 
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bocskor készitö. 

KAPOSVÁR, 

l 
A 

3 

N y o m a t o t t I f j . W í j d i U J ó z s e f k í l n y r n y o m d á j i b í n N « g y - K a n i i s i n . 
x y o ^ a ^ ^ x m x D í x x i x i x B a x m x i x ; 

K 
m 



N A G Y K A N I Z S A , 1 9 0 1 . j u v t i u s h ó 1 5 - é n . 2 3 - i k s z á m . X X X X . é v f o l y a m . 

Előfizetést (ír: 
E?í»s évro . . 10 kor, — fill. 
Fél ér re . . . fi knr. — fill. 
NeiywK-ue . . 2 kor. 50 fill. 

Kiyjes m á m 20 (111. 

H I R D E T É S E K 

6 lusáboí petiUorfaau 14, másodszor 
12, • minden továblii ao r f r i 10 la11 

N Y I L T T É R B E N 

petit sorunkéul 20 tillerért vétet-
nek fel. ZALAI KÖZLŐIT. 

A l » p a z e l l e m i r é u é t i l l e tő m i i - , 
d e n k ö z l e m é n y a f e l e lő s «*crkea* tő 
n e v é r e , a z a n y a g i ' r é a x t i l l e tő kOi -
l e n i é n y e k p.-tfíg a k i t d ő n e v é r e 
r . i m i e t t e n N a g y - K a n i z s á r a b é r -

m e n t v e i o t é z e á d ő k . 

Bérmentctlen levelek nem fogad-
tatnak el. 

K é z i r a t o k Y l s szanemkMde lnck 

A n a g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t , " „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , 1 a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " „ n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , ' a í „ n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ó e g y e s ü l e t , ' a „ n a g y - k a n i z s a i t a n i t ó i j á r á s k ö r , " a „ n r f r o ^ m z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , " „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , ' a „ k a t o u a i b a d a s t y á n e g y l e t , " & „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , ' n a g y - k a n i z s a i k Q l ^ L ^ z t ^ á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z Q j l B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M U ^ É T I L A P . 

A v i l i i m m l k o n ^ r e s s z a s a . 

NagyKaulraa, 15)01. Jnn. 7. 

N é h á n y L é t rnnlva ú j r a ö s s z e f o g 
ü ln i a v i d é k i v á r o s o k k o n g r e s s z u s a . 
H a l l a n i l ó g u n k ú j r a s z é p s z ó n o k -
l a t o k a t , m a g u n k b a s z í v h a t u n k ú j r a 
s z é p i d e á k a t . M e g d o b b a n ú j r a a k e b e l , 
f e l c s a p ú j r a a ' l e l k e s e d é s l á n g j a . 
„ U r a i m , a k i s i p a r h a l á l o s á g y á n 
v a n ! " — - s z é l a z e g y i k s z ó n o k . É s 
fe lzúg a t . É l j e n : „ É l j e n a k i s i p a r i * 

n A k i s i p a r t m e g k e l l m e n t e n i ! " 
. U r a i m ! a m a i k o r a n a g y i p a r é ! 

A n a g y i p a r t m e g k e l l m a g u n k n a k 
h ó d í t a n i ! " s z ó l a m á s i k é s m e n n y -
d ö r g é s s z e r ű é n t o m b o l a h e l y e s l é s 
m o r a j a : „ I J g y v a n ! É l j e n a n a g y -

: p a r ! „ A n a g y i p a r t m e g k e l l h é d i t a n i 1" 

É s szó l a h a r m a d i k : „ A z a d ó -
t e r h e k e t n e m t u d j u k t o v á b b e l v i s e l n i . 
I p a r ós k e r e s k e d e l e m n y ö g n e k a l a t t o k . 
E z t n e m t ű r h e t j ü k t o v á b b ! M é r s é -
ke ln i k e l l a z a d ó t e r h e k e t ! " É s f e l -
h a n g z i k az e g e t v e r ő k i á l t á s : „ I g a z i " 
„Ugy v a u ! " „ É l j e n a z a d ó c s ö k k e n t é s ! " 

f i s í g y m e g y t o v á b b é s k e r g e t i 
egymást a s o k e s z m e . n A v á r o s o k -
nak m e g k e l l o l d a n i a m u o k á s k é r -
d é s t ! " { „ É l j e n a m u n k á s k é r d é s m e g -
o ldása ! u ) „ A v á r o s o k n a k m e g k e l l 
véden i a z i p a r t é s k e r e s k e d e l m e t a z 
agiár t ú l k a p á s o k e l l e n ! " ( „ É l j e n a z 
ipar é s k e r e s k e d e l e m ! " ) „ A v á r o s o k -
nak m e g k e l l v é d e n i a f ö l d m ű v e l é s t ! " 
( „ É l j e n a f ö l d m ű v e l é s ! - ) 

E g y s z ó v a l m i n d e n t m e g k e l l o l d a n i 
és m i n d e n m e g o l d a t l a n m a r a d ! M i n d e n 
é l j en é s a s o k é l j e n , m e l l e t t é h e n 
h a l u n k . P e d i g a m a g y a r i p a r f e j l e s z -
tése, a m a g y a r k e r e s k e d e l e m m e g -
v é d é s e t e k i n t e t é b e n a m a g y a r v á r o -
s o k r a k o m o l y f e l a d a t o k v á r n a k . 

A v á r o s o k t ö r t é n e t i l é t a l a p j a , j ó -
l é t é n e k f o r r á s a a z i p a r éd k e r e s -
k e d e l e m . E b b ő l k ö v e t k e z i k a v á r o s o k -
n a k a z a k ö t e l e s s é g e , h o g y a z i p a r 
é s k e r e s k e d e l m i é r d e k e k m e g v é d é s é -
b e n a l e g m e s s z e b b m e n ő h a t á r o k i g 
e l m e n j e n e k . E n n e k a k ö t e l e s s é g n e k 
— v a l l j u k m e g ő s z i n t é n — a v á r o s o k 
e d d i g m e g n e m f e l e l t e k . A v á r o s o k 
e d d i g b e é r t é k a z z a l , h o g y m i n t k é r e l -
m e z ő k , m i n t k o l d u s o k l é p t e k f e l i 
K é r t e k , h o l o t t j o g u k v o l t k ö v e t e l n i , 
m i n d e n t k é r t e k é s ő k m a g u k a s a j á t 
h a t á s k ö r ü k b e n ú g y s z ó l v á n s e m m i t s e m 
t e t t e k . Ö s s z e t e t t k é z z e l u é z t é k . h o g y 
m e g y t ö n k r e k i s i p a r o s p o l g á r s á g u k 
z ö m e , a n é l k ü l , k o g y e z é r t a h a s z n o s 
e l e m é r t k e l l ő e l l e n é r t é k e t k a p t a k v o l n a . 
V á j j o n m i t k a p o t t é r t e K a n i z s a 
v á r o s a , h o g y n é h á n y v a g y o n o s , b ü s z k e 
c s i z m a k é s 2 i t ó j e é s s z ü r s z a b ó j a n y o m o -
r u l t p á r i á v á s ü l y e d t ? 

K ö v e t e l t é k - e a v á r o s o k , h o g y e l -
t i l t s á k a h á z a l á s t , m e l y h a z á n k b a n 
c s a k a z o s z t r á k i p a r e lőőrse , , l i o g y 
m é r s é k e l j é k a z ó r i á s i a d ó t e r h e k e t , 

' m e l y e k e t a z i p a r é s k e r e s k e d e l e m e l 
n e m v i s e l h e t n e k ? 

M e g t e r e m t e t t é k - e a v á r o s o k k ö z -
v é l e m é n y é t ? 

B i z o n y e d d i g , a h e l y e t t , h o g y 
e g y s é g e s t e r v s z e r i n t j á r t a k v o l n a e l , 
i d e j ü k n a g y r é s z é t a r r a f o r d í t o t t á k , 
h o g y v e r s e n y e z t e k - e g y m á s s a l a z é r t , 
m e l y i k ü k e t v e g y e t e k i n t e t b e a k e g y e -
k e t i p a r i n a g y v á l l a l a t o k a l a k í t á s á n á l . 

P e d i g a v á r o s o k r a e n n é l n a g y o b b 
k ö t e l e z e t t s é g e k h á r a m l a n a k . V a l a m i n t 
a z e g y e s e m b e r n e k j o g a v a n k ö v e t e l n i , 
h o g y t ő l e a l e v e g ő t m e g n e ; v o n j á k , 
u g y v a n j o g a a v á r o s o k n a k m e g -
k ö v e t e l n i , h o g y a z i p a r é s k e r e s -
k e d e l e m f e j l ő d é s é l - n á l u n k l e h e t e t l e n n é 
n e t e g y é k . A m i n t / a z e g y e s n e k j o g a , 

s ó t ö n m a g a i r á n t i k ö t e l e s s é g e , h o g y 
az é l e t e , v a g y o n a d l e a i t á m a d á s o k a t 
v i s s z a v e r j e , u g y j o g a , s ő t k ö t e l e s s é g e 
aj v á r o s o k n a k , h o g y k í m é l e t l e n s é g i g 
n j e r . ő e r é l y l y e l k ü z d j é k le az ' i p a r é s 
k i e r e s k e d e l e m e l l e n i t ö r e k v é s e k e t . 

| É b r e d j e n e k h á t v é g r e á l m u k b ó l a 
m a g y a r v á r o s o k ! Á l l j a n a k c s a t i s o r b a 
a z i p a r é s k e r e s k e d e l e m k ü l s ő é s 
bjelső e l l e n s é g e i e l l e n . N e a k i c s i n y e s 
a n y a g i e l ő n y ö k k i k o l d u l á s a l e g y e n 
a j f ő c é l , h a n e m a v i t á l i s é r d e k e k 
m e g v é d é s e . A l e g k ö z e l e b b ö s s z e ü l ő 
v á r o s o k k o n g r e s s z u s a p e d i g aj s z ó n o k i 
v e r s e n y f u t á s h e l y e t t , n a g y m a u j i f e s t f l c i o 
l e g y e n , a m e l y b ő l o r s z á g - v i l á g l á s s a , 
h o g y e l é r k e z e t t a v é g s ő p i l l a n a t a r r a , 
h p g y a t e t t e k m e z e j é r e l é p j e n a z i p a r 
és k e r e s k e d e l e m m i n d e n i g a z b a r á t j a . 

Sugftr Ottó. 

M e g j e g y z é s e k a z u j 
k ö l c s ö n r ő l . 

V á r o s u o k p é n z ü g y i p o ü l i k á j á n a k egy 
igen j e l e n t ő s t é n y e az a közgyfl lés i h a d i -
n k a t . m e l y s z e r i n t egy k é t mil l ió k o r o n á s 
k ö l c s ö n n e l topjuk űnBuszi rozui a z ös sze* 
r é s z i n t m á r f o g a n a t o a i t o t t . r é s z i n t p e d i e 
t e r v b e ve t t é p i t k e z e a e k o t éa t e l o k v á p á r -
l á soko f , m i n t : a kiw7."irnja-,- a gimniU 
zijum-, a k i eka t i i z sa i n t k i ép i l é^e , a mpg-
ve t t u r o d a m i t e l k u k k i f i z e t é s e s t b . Mi 
-isj m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e e kö lcsön 
s z ü k s é g e s s é g é r ő l , h i s z m a g u n k in n e m 
ecy i zben e m e l t ü k fel s ü r g e t ő s z a v u n k a t 
a j r e f o r m o k mie lőbb . való m e g v á l ó ú t á - j a 
v é g e t t . Ez a kölcsön! egy f a i t , a c c o m p l i 
Rbhoz, hogy a r e f o r m o k h iz tos sn k e r e s U ü l -
v i j tessenek , 8 mos t , hogy p é n z ü n k is van 
miár, m e g n y u g o d v a g o u d u l h a l u u k e r r a , 
h ó g y K a n i z s á n a k az ,a k o r a , raikor n e m -
CHÍfik h o g y oeui f e j lődő i t , d e a j s t agnác ió 
k ö v e t k e z t é b e n h á t r a m e n t , l e j á r t egy j ő 
i d ő r e , a n e m cé l t a l an semmit tevés! , h a n e m 
k o m o l y t e r v e k , ' j ó l p r e p a r á l t m u n k a r e n d 
foijija m e g s z a b n i n j ö v ő l e e n d ő i t . 

A h a t á r o z a t o t a k i skan i z sa i c ív i sek 
m ' eg fd l ebbez t ék , arai az ó á l l á s p o n t j u k -

n a k t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z é s e . F e l e b b e r é -
Bük i n d o k a az, hogy a d d i g e n n e k a imgy-
özabáau kö lc söuuek k é r d é s e n e d ö n t e s s é k 
el , i l le tve a d d i g ne k é r j ü n k p é n z t a 
s z ü k s é g e s e k r e , a m i p cl n e m dül Kla -
k&ni'zaánuk N a g y k a n i z s a ' e l l en m e g i n d í -
t o t t e l v á l a s z t á s i p e r e , m e r t — a m i n t a 
t a n á c s j a v a a l a t t a r t a l m a z z a — a z o n 
r e l o r m o k k ö z ö l t , a m e l y e k r e a f e l v e e n d ő 
p é n z fo rd í tva lesz , e g y e t l e n egy s incs , 
ami K i s k a n í z s á n a k is j ó v o l t á r a szo lgá lna . 
N e k i k n e m kel l a k a s z á r n y a , u j g i m n á -
z ium, a vá ro sba veze tő j o b b u t , n e k i k 
s e m m i s e m kell , a s e m m i r e p e d i g s z ü k -
s é g t e l e n a p é n z , s fö lös leges a ( k e l é s . 
P e r s z e , hogy fo l i l i e iukuek n i n c s e n i g a z u k ; 
e b b e n a z egy do logban l e g a l á b b — hogy 
t ö b b e t n e s é r t s ü n k — n i n c s e n . M o r t 
hogy n e k i k íe jól e s ik , ha g y e r e k e i k i t t 
k a t o n á s k o d h a t n a k az o t t h o o b a n , h a fö ld -
t e r m é k a i k n p k f o g y a s z t á s á t a k a t o n á k 
eme l ik , ha fi.iik j o b b i s k o l á b a n , e g é s z -
s é g e s e b b t e r m e k b e n t a n u l h a t n a k , ha 
f a l u j u k jÓ ú t t a l van ö s s z e k ö t v e a város-
sal , — az b izonyos , ha m é g ugy f e l ebbez -
n e k is az i n a l a n c i á k b o z . H a n e m a z m á r 
csak ugy van. hogy K i s k a n i z e á n e r ő s e n 
ki vagyon fe j lődve a z e l l e n z é k i Bzellem, 
B m i n d u n t a l a n s z ü k s é g e s d e m o n s t r á l n i 
a z t a t é n y t , hogy ők n i n c s e n e k m e g -
e l é g e d v e a m a i á l l a p o t o k k a l , s . . . vá ln i 
a k a r n a k . 

E n n e k d a c á r a , m i , n e m c s a k , hogy a 
kö lcsön fe lvé te lé t á l t a l á b a n t a r t j u k s z e r e n -
csés e l h n t á r o z á s n a k . d e a fe lvé te l m ó d o -
z a t a i e l l en Fem l e h e t s o k k i f o g á s u n k . 
M e r t m o g a a k a m a t l á b olcsó. Ma , m i k o r 
a fővá ros is 4 % - W k é n y t e l e n kölCHŐot 
s z e r e z n i ny i lvános a l á í r á s u t j á n is, m é g 
ped ig 3 0 mi l l ióra és 13° / 0 a p a r i n a lul 
bocsá tva ki a k ö t v é n ) e k e t , 8 m a m i k o r 
a k a m a t l á b a p rov inc ián 7 7 a — 8 % > . u e r a 

l e h e t d r á g á n a k la lá lu i e g y 5 - 4 % - o a 
n m o r t i z a c i o n á l i 8 k ö l c s ö n t 2 mil l ió k o r o -
n á r a egy oly k i s j ö v e d e l m ű vá roahoz , 
m i n t K a n i z s a . C s a k a t ö r l e sz t é s i i d ő 
t a r l a m á t t a l á l j uk r ö v i d n e k , ö t v e n esz-
t e n d ő a l a t t egy mil l ió f o r i n to t n e k ü n k 
m i n d e n e s e t r e sú lyos t e h e r v i s sza f ize tn i , 
ha m é g oly p r o d u k t í v k i a d á s o k r a fo rd i -
t ö n ó k is a p é n z t . E z t p e d i g a t e r v b e -
ve t t k i a d á s o k r ó l n e m igen l e h e t e lmon-
d a n i . A k a s z á r n y a n a g y o n cseké ly réBzét 

t é r i l i m e g a r e á í o rd i t o t t p é n z u e k , m é g 
a k a m a t j a i t Bem. A s u j g i m n á z i u m — 
hacaak a t a n d i j a t fel n e m e m e l i k , ami 
e l leni t e k i n t v e az á l lami k ö z é p i s k o l á k 
t a n d i j á n a k m a g a s s á g á t , k i f o g á s u n k n e m 
lehe t , sz in tén n e m t ő k e , amely a n y a g i 
j a v a k a t t e r m e l n e , e g y e d ü l az u j t e l k e k e t 
l e h e t va lóban g y ü r a ö l c í ö z ő l e g ' é r t é k e s i f d n i . 

I ly k ö r ü l m é n y e k kőzö t t , m i n t h o g y a 
f e l v e e n d ő kö lcsön u j ' t e r h e k e t r ó a po l -
g á r o k r a , s z ü k s é g e s le t t volna e t e r h e k 
miné l n a g y o b b m é r s é k l é s é r ő l g o n d o s k o d n i 
B t a l án l e h e t s é g e s l e t t volna ö tven 
e s z t e n d ő s t ö r l e s z t é s i idő éa 5 4 0 0 0 í r t ö s 
a n n u i t á s h e l y e t t 8 0 éves t ö r l e s z t é s i i dő t 
3 0 0 0 0 f r t . a n n u i t á s s a l k ieszközö ln i . 

É s még egye t . Most , hogy i ly n a g y -
s z a b á s ú p é n z ü g y i a k t u s e lő t t á l lunk , s a j -
n á l a t t a l t a p a s z t a l j u k , hogy i s m é t n e m 
t ö r t é n t g o n d o s k o d á s ké t , r ég i . Bokát és 
e o k s t o r f e l p a n a s z l o t t m i z é r i á n k e a n a l á -
s á r ó l : a k ö v e z e t és a kana l i zac ió r e n d -
b e h o z á s á r ó l . A l e g k i s e b b v idéki v á r o s o k , 
Kan i z sáná l sokka l kevéBbbé v á r ó a h í -
r é b e n á l lók , a jó k ö v e z e t b e n t a l á l j ák m e g 
f ö l é n y ü k e t mi f e l e t t ü n k . S i gazuk van , 
m e r t e b b e n a t e k i n t e t b e n , mi n a g y o n 
b á l r a m a r a d t u n k . Másho l a t ég l a a ki--
véte l éa az a s z f a l t b u r k o l a t a s z a b á l y -
s z e r ű . n á l u n k a z a s z f a l t k i v é t e l , ? a t ég l a 
r e o d e p , m é g l ege lőke lőbb u t c á i n k b a n 
is. — A c s a t o r n á z á s ügye is i gen 
miBerabilÍB á l l a p o t b a n YBD. A m i d o m b o s -
ha lmoa v á r o s u n k b a n e n n e k r e n d e z é s e e g y 
e l s ő r e e d ő fe lada t , n c s o d á l a t o s , m i l y n e m -
t ö r ő d ö m s é g a r é s z e . 

T a n á c s o s volns , m o s t egy f ü s t a l a t t e 
k é t b a j u n k a t is orvosoln i , f i a m o s t B1-
BzalaBztjuk, n e m t u d j u k , m iko r ISBZ r á -
j u k érkezésÜDk. El l e azünk foglalvB a 
j ö v ő r e k i t ű z ö t t eok muukáva l , a h a r n o B t 
nem i k t a t j u k a m u n k a r e n d t i s z t á j á b a a 
kövoze t és a c s a t o r n á z á s ügyé t , b e l á t -
hat lan h o s s z ú i dőbe k e r ü l , mig ú j r a e l ő -
v e h e t j ü k . 

Szakirányú tanonciskolák. 
Nagy fába v á g t a a f e j s z é j é t a s z é k e s -

főváros i t a n á c s t a n ü g y i osz tá lya , a midőn 
a l ig h á r o m h ó n a p a l a t t oly ú j d o n a t ú j 
s z e r v e z e t e t a k a r minden f ó r u m o n k e r e s z t ü l 
Begiteni és é l e t b e l é p t e t n i , a m e l y s z e r v e -

T Á R C Z A . 

K i á l l ó s z ó a p u s z t á b a i i r 

Irta: Kalocna Jtöza. 
— A „Z&IAÍ Köílöcy* t i r c á j a . — 

T u d o m , h o g y az , t u d o m , hogy h i á b a 
b e s z é l e k , hogy n e m h a l l j á k 6 n e m h a l l -
g a t j á k m e g g y ö n g e s z a v a m a t aeui f e u t , 
s e m a l a n t . 

É s én m é g i s b e s z é l e k (aaazODyi s z o -
k á s I), p e d i g t u d o m , hogy h a m e g h a l l j á k 
ia, n e m h i s z n e k n e k e m . 

Ped ig a n n y i r a é r z e m , h o g y i g a z , a mi t 
mondok, h i r d e t e k m á r r é g e a - r é g e n , h i s z e n 
Haját, m a g a m o n t a p a s z t a l o m é s m a g a m 
példá ján okulva m á s o k n á l ia t a p a s z t a l t o m , 
ugyan n e m a u n y i r a . m i n t én a z e r e t n é m , 
min t az az ügy j a v á r a v á l n é k ; d e m e g -
sze rzem m a g a m n a k a r t a m e g n y u g v á s t , 
a mi 8z én a z ü k h a t á s k ö r ö m b e n t e h e t ő 
v o l t . . . 

. . . A l a p o k b a n o l v a s t a m , h o g y k e r t é -
sze t i t a n f o l y a m o t n y i t o t t a k a z i f j ú l e lké -
szek s z á m á r a , k ö l t s é g e i k r e p é n z t u t a l v á -
n y o z t a k , s t i p e n d i u m o k b a n r é s z e s í t e t t é k 
ő k e t , C iak t a n u l j á k m e g a k e r t é s z k e d é a t 
és m a j d a n ha l e l k é s z e k l e s z n e k : h i r d e s s é k 
az i gé t h í v e i k k ő z ö t t e b b e n az i r á n y -
bau is. 

T o v á b b á o t t vnn a s o k m i n d e n f é l e k e r -
t é s z e t i k i á l l í t á s , t a n u l h a t , o k u l h a t a b b ó l 
m i n d e n k i , ak i a k a r . 

Aki a k a r ! D e h á t ki a k a r ? O l y a n o k , 
a kik a né lkü l ÍB k e r t é s z k e d u e k ? A k i k 
hozzá é r t e n e k ? A k i k n e k p é n z ü k is v a a 

a k e r t é s z k e d é s h e z ? S z a k e m b e r e k , a k i k 
e g y - e g y ú j f a j t a n e m e s e b b n ö v é n y t m e g -
s z e r e z n e k éa k e d v t ö l t é a b ő l t e n y é 8 z t i k . 

N e m e z e k az e s z k ö z ö k azok , m a g a s é s 
l e g m a g a s a b b u r a i m , m e l y e k a k e r t é s z e t e t 
h a z á u k b a n f e l v i r á g o z t a t j á k . 

N e m a m ü k e r t é s z e t e t é r t e m . 
A m ü k e r t é s z e t a z u t ó b b i k é t é v t i z e d 

a l a t t eoba n e m is á l m o d o t t v i r á g z á s n a k 
i n d u l t . D e n e m s z a f o n t o s . E z c s a k 
e g y e s e k n e k hoz h a s z n o t és ö r ö m e t . 

D e a bün , é g b e k i á l t ó bün k ö z g a z d a s á -
g u n k e l len a z a BOk h e v e r ő g a z o s , p á r é -
lyos k e r t i főid, m e l y n e k s enk i nem veBzi 
h a s z n á t . A m e l l e t t g a z d á j u k n a k lelki s z e -
g é n y s é g e , r e s t s é g e , l e h e t e t l e n s é g e r i k i 
b e l ő l ü k . 

É s e z a z á l l a p o t . m i u d i d d i g u g y m a r a d , 
m i g n é p ü n k l e á n y a i t be n e m v e z e t j ü k az 
é r t e l m e s és h a s z n o i k e r t é s z k e d é s b e . 

A k e r t é s z k e d é s h e z e l s ő h e l y e n ü g y -
s z e r e t e t , a l e g k i s e b b a p r ó l é k o s s á g i g t e r -
j e d ő g o n d o s k o d á s kel l , fel ke l l h a s z n á l n i 
a k e r t i m u n k á r a a l e g k i s e b b i d ő m a r a d é k o t , 
mely a n a g y o b b , k o m o l y a b b m u n k á b ó l 
f e n n m a r a d ; e z t n e m t e h e t i a f é r ő , a 
c s a l á d f ő , k i a k e n y é r k e r e a é s nagy g o n d -
j a i t c i p e l i . v á l l a i n éa a k o m o l y , sú lyos 
m u n k á b a n k i f á r a d v a t é r h a z a . B i zony 
e n n e k a s z e m e e lő t t o t t d i s z t e l e n k e d b e t i k 
a g y o m v e r t e k e r t , p i h e n é s r e van s z ü k s é g e , 
n e m b í r j a m a g á t e s t e n d e n vagy k o r a h a j -
na lban a k e r t b e vonszo ln i . E r e j c k e l l . d e 
e g é s z e n kel l a k e n y é r k e r e s e t h e z éa c s a l á d j a 
f e n t a r t á s á h o z v a l ó g o n d j a i r a és m u n -
k á j á r a . 

A ház i k e r t é s z k e d é s k i z á r ó l a g a c sa l ád 
a s s z o n y a i t éa l á n c a i t a e z e k k e l e g y ü t t 

. L a p u n k m a i 

m ű k ö d v o & g y e r m e k e k e t i l le t i I! j 
: Tormésze« .esen , én itt n e m a z o k a t a 

t e h e t ő s c s a l á d o k n t é r t e m , a k i k k e r t é s z t 
t a r t h a t n a k , h a n e m é r t e m az egyszerű. . 
p a r a s z t z se l l é r tő l k e z d v e a l e g t e h e t ő s e b b 
fő lmíve lö c s a l á d i g ; a l e g s z e g é n y e b b i p a -
ros tó l , a h a t v a n k o r o n á s h a v i ö z e t é s ü 
h i v a t a l n o k o k t ó l k e z d v e , i d e é r t v e t a n í t ó k a t , 
l e l k é s z e k e t , g y á r m u n k á s o k a t , fel a l eg -
m a g a s a b b j ö v e d e l m ű ipa ros c s a l á d i g é s 
l e g m a g a s a b b tizotéaH h i v a t a l n o k i g , t e h á t 
a t o k a t é r tve , kik a u e m z e t z ö m d t . a l a p -
j á t k é p e z i k ' 

| E z e k n e k van igazán s z ü k s é g e k a 
g y a k o i l a t i , a ház i k e r t é s z k e d é s e k r e , a 
m u n k á s s á g k i a d á s né lkül , vaey n a g y o n 
c i e k é l y k iadássa l , m e g e r ő l t e t ő i g m u n k á l -
k o d á s né lkül , ui ívszólván s e m m i b ő l á l l í t -
h a t n á n k e lő s záz meg s z á z e r d k e t é r ő 
t e r m é n y e k e t , akár- házi h a s z n á l a t r a , a k á r 
e l a d á s r a . 

I t t volna , e b b e n a ház i a p r ó l é k o s k e r -
t é s z k e d é s o k t a t á s á b a n a z igazi n é p n e v e -
léa, a t a k a r é k o s s á g , az ugyazó lváu s e m -
miből , c s a k Bzorgalom és g o n d o s k o d á s 
f o l y t á n e lőá l l í t o t t t e r m e l é s , h a s z o n m e g -
i s m e r t e t é s e ; a gyakor l a t i é l e t 6 z ü k s é g -
l é t e i n e k s a j á t m u n k á s s á g u n k k a l -való f e -
d e z é s e . I 

I É 6 ha t é p ü n k c s a l á d j a i n a k m i n d e n t a g j a , 
n l á r z s e n g e k o r á b a n m e g i s m e r k e d n é k az -
zal a z é l e t t a p a s z t a l a t t a l , hogy m e n n y i 
m u n k a és f á r a d s á g b a k e r ü l c s a k n é h á n y 
fiílérdyi é r t é k n e k az e lőá l l í t á s a ia, b i z o n y , 
b i z o n y k é t s z e r is m e g n é z n é , m i r e p a z a -
r o l j a el a z t a f á r a d o z á s s a l k e r e s e t t 
p jání . 

D e a l e á n y o k a t m á r k ics iny k o r u k b a n 

kel l a k e r t é s z k e d é s b e b e l e szoktRtDi, hogy 
úgyszó lván b e l e n ő j e n e k , m e r t c s a k ha 
k ics i k o r u k b a n s z o k n a k hozzá , c s a k s k -
k o r s z e r e t i k m e g a k e r t é s z k e d é s t . 

Már p e d i g m i n d e n rnunkB, d e k ü l ö n ö s e n 
a k e r t é s z k e d é s , c^ak a k k o r e i k e r e s , ha 
a z t s z e r e t e t t e l , l e l k e s ü l t e n c s iná l juk . 

Á l l j u n k m e g egy p e r c r e e ' g o n d o l a t -
ná l . 

A Bib l ia s z e : i n t I s t e n bün to téabő l Á d á -
m o t m u n k á r a s z o r í t o t t a . Á m d e az ö rök 
J ó s á g kezéből , hogyan j ö h e t n e bOnteté.H, 
á t o k ? Bizony áldá-ísá l e t t a m u n k a , ö n -
b i z a l m a t , b ü s z k e s é g e t é b r o s z t b e n n ü n k 
m u n k á n k s ikero , m e g e l é g e d é s t é r e z ü n k 
a r e á n k s z a b o t t m u n k a l e l k i i s m e r e t e s te l -
j e s í t é s e á l ta l . £ * m i n d e z e k az é r z e l m e k a 
b o l d o g s á g n a k e g y - e g y a l k o t ó e l e m é t 
k é p e z i k . 

D e t e l j e s b o l d o g s á g akko r , ha m u n k á n -
k a t s z e r e t j ü k 1 

H a h iva ta l iunk , k ö t e s e s s é g ü u k to l j oa i -
t é s e ő r ö m e t o k o z . 

E z é r t koll ' a l eányokka l m á r z s e n g e 
k o r u k b a n m e g i s m e r t e t n i é i m e g s z e r e t t e t n i 
a k e r t é s z k e d é s t , m e r t a z u t á n e z a s z e r e t e t 
s o h a s e m a l sz ik ki sz ivökből . 

S a j á t é l e t e m b ő l h o z h a t o k fe l r e á e k l a -
t an8 p é l d á t . 

E g y s z e r . . . a «ors k e r e k e f o r d u l t á v a l . . . 
n e m volt á l l á som t i zenegy h ó n a p i g , anná l 
i n k á b b b e t e g vol tam t e s t b e n , l é l e k b e n . . . 
A s o r s c s a p á s a i t e l b í r t a m v ise ln i e d z e t t 
l é lekke l , h i t t e m , r e m é l t e m a j o b b r a való 
f o r d u l a t o t . D e b e k ö v e t k e z e t t m á r c i u s , 
m i n d e n lépt ,en-uyoraon a z e m e m b o ö t l ö t t 
a m e g p e z s d ü l t é l e t : zö ldü l t a p á z s i t , 
r ü g y e z t e k a f á k . . . d e az én B z á m o m r a 

e g y e t l e n í f c z á l sem b u j t ki a földből , 
J i i s z e n n e m volt e n y é m egy t a l p a l a t t n y i 
löld sem, hova egy m a g v a c s k á t e l v e t h e s -
sek . A m i t a Bok c sapás e lő idézni nem 
bí r t , m e g t e l t e a z t a z az egy h i á n y z ó fű -
Bzál, ö s s z e t ö r t e k e d é l y e m e l h o s s z ú idő re . 

Haueu i m o s t a z t á n vau ia á m n e m 
csak egy í ű s z á l o m l SÓ3kabecs ináI t b á -
r ánynya l , l aboda b u n d á a k e n y é r r e l vagy 
sü l t t o j á s sa l j á r j a m á r r é g e n . A bőven -
l e r m ő k o r a j bo r só Borai b a p t á k b a n á l lva 
t i s z t e l e g n e k és kér ik m á r a z e lső k a p á l á B t ; 
zö ldség , k e l k á p o s z t a , s a l á t a , k a l a r á b , h ó -
napos r e t e k r e n d e i m o s o l y o g n a k fe l ém, 
h a a k e r t b e m e g y e k . Az u d v a r o n j á c i n -
tok t ö m ö t t pá?Hi tkö röze tben i l l a toznak a 
r ü g y e z ő r ó z s a f á k éa s ö t é t e n zö lde lő t h u y á k 
a la t t . T e r m é s z e t e s e n k e r t é s z né lkü l , caak 
s a j á t h á z i k e z e l é s ü k b e n . 

í g y a z t á n a k e r t m á r m o a t a n is n a g y 
s e g i t a é g a k o n y h á r a nézve , h i szen n e g y -
ven e g y é n b ő l á l l h á z t a r t á s u n k , d e m e n n y i -
vel t ú l h a l a d j a az anyagi h a s z n o t , a z 6 r -
kö lcs i a iker . H a i g a z g a t ó t a o á c s u n k — 
v á r o s u n k s z i n e j a v á b ó l ö s s z e v á l o g a t v a , 
g y ű l é s t t a r t h a t a l m a s nagy i sko l ánk ü g y e i t 
e l i a t é z e n d ő — gyűlés u t é n a t a n á c s t a g j a i 
k i s z é l e d n e k a s u d v a r r a , k e r t b e ; n e m k e -
rü l i k i f igye lmüke t s e m m i u j i t á a , s e m m i 
u j a b b v i r á g c s o p o r t v a g y k o r a i v e t e m é n y 8 
m e g n y u g t a t v a m o n d o g a t j á k e g y m á s k ö z ö t t : 
I i t m á r sz ívesen h a g y j a g y e r m e k é t a s z ü l e . 

É s i gazuk vau . I s k o l á n k t ágas , azép 
é p ü l e t é n e k mé l tó k e r e t e az u d v a r é a k o r t 
éa a k e t t ő e g y ü t t a x h k o l a égéazaégi á l l a -
p o t á n a k n e m e a t é n y e z ő j e , m e r t n ö v e n -
d é k e i n k — I s t e n n e k l e g y e n h á l a é r t e i 
— - e g é s z s é g e s e k . 

számához aosyed i v m o l l i k l e t van csato lva. 
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z e t r é g l ő l fogva c s a k . e l v b e n " , j á m b o r 
ó h a j k é p p e n s z e r e p e l t a mi e l s ő f o k ú i p a r -
o k t a t á s i r e n d s z e r ü n k b e n . N e m k e v e s e b h r 

ről , m i n t az é v t i z e d e k e n át n a g y n e h é z -
Bégekkel és nagy á l d o z a t o k k a l f e j l e s z t e t t 
( 2 1 8 e l m é l e t i és 230 ra jzoaz t á lyból ál ló) 
b u s z o n h a t m e s t e r i u a s - l f t k o l á n a k egészen 
u j t e r ü l e t i e losz tá sá ró l u j t a n r e n d j é r ő l , 
t e h á t a l a p j á b a n u j o rgan i zác ió j á ró l vaD s zó . 

A BOkat t á m a d o t t 1884 . évi ip&rtörvény 
l e g b e c s e s e b b r e n d e l k e z é s e i közé t a r t o z n a k 
a z o k , m e l y e k a z i p a r o s t a n o u c o k i s k o l á z t a -
t á s á t s z a b á l y o z z á k éa t ö b b e k k ö r t e lv-
k é n t k i m o n d j á k , hogy oly k ö z a é g e k b e n a 
hol l ega l ább 5 0 t a n o n c van és e t a n o n -
cok s z á m á r a kü lön i í k o l a nincB, k ö t e l e s a 
k ö z s é g a t a n o n c o k t a n í t á s á r ó l kü lön t a n -
folyam b e r e n d e z é s e á l t a l g o n d o s k o d n i . 
M e g is volt e n n e k az i n t é z k e d é s n e k az 
a z e r e d m é n y e , hogy ez ídö s z e r i n t az 
o r s z á g b a n m á r 4 1 0 i ly t a n f o l y u m áll fenn,-
a m e l y e k b e n 7 8 , 0 0 0 t a n o n c n y e r o k t a t á s t , 
a t a n e r ő k s z á m a p e d i g e l é r i a 2 4 0 0 a t . 
B u d a p e s t r e e s i k : 9 1 1 7 (ugy a h o g y ) iako-
lába j á r ó tanonc-

Nyo lc .évig t a r t o t t , m i g e l k é s z ü l t a 
gróf Csáky Albin k ö r o k t a f á s i m i n i s z t e r 
á l ta l 1 8 9 3 . a u g . 31 én k i a d o t t s z e r v e z e t i 
Btntum, a me lye t i s m é t c s a k t ö b b évvel 
későbben , 1 8 9 7 - b e n k ö v e t e t t a s z é k e s -
fővá ros i i p a r o s t a n o n c - i s k o l á k kü lön sza -
b á l y z a t a . Az e lőbb i k i m o n d j a a 2 . § - b a n : 
. A z i p a r o s t a n o n c o k s z á m á r a b e r e n d e z e t t 
t a n f o l y a m o k k é t f é l é k : a ) á l t a l á u o s I p a r o s -
l a n o n c - i s k o á k ; b) s z a k i r á u y u i p a r o s -
t a n o n c - i s k o l á k . Kz u t ó b b i a k s o r á b a t a r -
t oznak a k e r e s k e d ő t a n o n c i s k o l á k , m e l y e k 
s z á m á r a kü lön t a n t e r v a d a t i k k i . 3. §. 
Az á l t a l á n o s i p a r o s t a n o n c - i s k o l á k a k k é n t 
s z e r v e z t e t n e k , hogy a k ö z s é g b e n k é p -
v i se l t ö s s z e s i p a r á g a k s z ü k s é g l e t e i n e k , 
a m e n n y i r e l ehe taégos , m e g t e l e l j e n e k . 
A s z a k i r á n y ú i p a r o s t a n o n c - i s k o l á k c s u p á n 
ogy i p a r á g vagy r o k o n i p a r á g a k egy 
c s o p o r t j á n a k t a n o n c a i s z á m á r a á l l í t t a t -
nak f e l ; t u n t e r v ü k t e h á t k ü l ö n ö s figye-
l emmel e m e z i p a r vagy i p a r c s o p o r t szük-
s é g l e t e i r e , e s e t r ó l - e s e t r e á l l a p i t t a t i k m e g 
éa j ó v á h a g y á s v é g e t t a va l lás - és közok-
t a t á s ü g y i m i n i s z t e r h e z f e l t e r j e s z t e n d ő , a 
ki e z e k r e n é z v e a k e r e s k e d e l m i min i s z -
t e r r e l e g y e t é r t ő l e g i n t é z k e d i k . " 

Az o r s z á g o s i p a r o k t a t á s i t a n á c s ez 
évi m á j u s havi ü l é sében M á r t o n f y M á r t o n 
o s z t á l y t a n á c s o s r e f e r á d á j a a l ap ján sz in t én 
t ü z e t e s e n - fog la lkozo t t a z á t s z e r v e z é s 
k é r d é s é v e l 6a k i m o n d t a t ö b b e k k ö z t : 
, A s z a k s z e r ű s é g n e k a z i p a r o s t a n o n c -
i s k o l á k b a n való b e v e z e t h e t é a e cé l j ábó l 
ozoii i eko!ák a n a g y o b b g ó c p o n t o k b a n 
a k k é n t r en 'dezendők be , bogy a t a n o n c o k 
ugy az e l m é l e t i t a n t á r g y a k b a n , v a l a m i n t 
a r a j z o k t a t á s b a n íb első s o r b a n a z á l t a -
l á n o s i s m e r e t e k e t s z e r e z z é k m e g é s 
a z u t á n f o k o z a t o s a n s z a k s z e r ű o k t a t á s b a n 
r é s z e g ü l j e n e k " ; t o v á b b á : . a z o k t a t á s n a k 
t e r v s / e r ü és e g y ö n t e t ű e n va ió ,©l lá tha tása 
cé l j ábó l ugy a z e lméle t i , m i n t a r a j z b e l i 
t a n t á r g y a k b ó l a t a n o n c i s k o l a s z ü k s é g l e t e i -
h e z a l k a l m a z k o d ó m ó d s z e r t a n i u t a s í t á s o k 
a d a n d ó k k i " ( s tb . ) . 

A k ö z o k t a t á s i m i n i s z t é r i u m n a g y é r d e m ű 
i p a r o k t a t á s i f ő i g a z g a t ó j á n a k e l ő t e r j e s z -
t é s e h i v a t k o z i k ugyan a r r a . hogy K a s s á n , 
S z e g e d e n , A r a i o n , T e m e s v á r o n és N a g y -
v á r a d o n a s z a k i r á n y m á r i s b e van v e z e t v e 
s e z e k b e n az i s k o l á k b a n a r a j z o k t a t á i 
a e z a k s z e r ü s é g i g é n y e i h e z a l k a l m a z k o d i k ; 
d e hogy e g y é b e lmé le t i t a n t á r g y a k n á l 
m i k é p p e n j u t a s z a k s z e r ű s é g é r v é n y r e , e 
t e k i n t e t b e n n e m n y e r ü n k s e m m i f é l e f e l -
v i l á g o s í t á s t . O t t volna a z a l ja , h o g y a 
helyi le l i i p a r o s - t a n o n c i s k o l á b a n is a s z a k -
s z e r ű s é g k é r d é s é v e l í o g l a l k o z u á n a k . m e r t 
a z i p a r o s t a n o n c - i s k o l a g e l e g y e n c s u p á n 
f o l y t a t á s a a z e l e m i i s k o l á n a k . 

É s bizony, b izony a jól á p o l t n ö v é n y -
ze t n a g y b a n e lőseg í t i a k ö z ü l ö t t ü o k l é r ő 
l é g k ö r o g é a z s é g o s , m i v o l t á t . 

í m e t e h á t a k e r t é s z k e d é s e r e d m é n y e : 
a z a n y a g i h a s z o n , a lé lek ö r ö m e , a z e g é á z -
ség m e g s z i l á r d í t á s a , k i c s i n y e k n é l és n a -
g y o k n á l . 

H á t ozzol a m e g g y ő z ő d é s s e l , m i é r t 1 

i n i é r t n e m b i r o k én azza l a h a t a l o m m a l * 
hogy ugy a l e g k i s e b b f a l u b a n , m i n t a 
l e g n é p e s e b b v á r o s o k b a n m i n d e n , d e m i n -
d e n l e á n y k á n a k k ö t e l e z ő t a n t á r g y á v á t e h e t -
n é m a k e r t é s z k e d é s t . 

E h e l y e t t — beva l l j am a2t a s z é g y e n t ? 
— t é t l e n ü l , ö s s z e d u g o t t k é z z e l n é z z ü k , 
h o g y i d e g e n o r s z á g b ó l ( s z e r b e k , b o s n y á -
k o k ) j ö n n e k a nagy m a g y a r A l f ö l d r e k e r -

• t é s z k e d n i éa mi h ű s é g e s e n v á s á r o l j a k 
® m e g t ő l ü k t e r m é n y e i k e t d u p l a á r o n , m i g 

k e r t j e i n k b e n , a b b a n a d r á g a j ó p i h e n t 
k e r t i f ö l d b e n ! u g y a n c s a k d í sz l ik a p a r é j 1 

S z e z o n k é p e k r 
— Fri«« Uj»Ag. ^ - Y i z i í a - d n i k k . — 

Hogy a c sodás m u l a t ó h e l y e l m e n t , a z 
i d e g e n e k is e l h a g y t a k b e n n ü n k e t , v á r o -
s u n k c s e n d e s l e t t és v i s s z a e s e t t e l őbb i 
á l l a p o t á b a . Már m e g i j e d t ü n k , h o g y a 
nyár i h ó n a p o k b a n n e m lesz s e m m i más 
— m i n t p le tykaBág — mely a z e g é s z 
u b o r k a s z e z o n b a n egyedü l i s z ó r a k o z á s u n -
k a t k é p e z i . I j e d e l m ü n k f e l e s l e g e s vo l t , 
n i e r t m á r s z o m b a t o n m e g j e l e n t 8 . N a g y -
kan i z sa i F r i s s Ú j s á g " c imü n s p i l a p el»ő 
p é l d á n y a . A B a r n u i n c i r k u s z k i r a g a d o t t 
b e n n ü n k e t az i s m e r e t l e n s é g homá lyábó l , 
azza l hogy e l jö t t h o z z á n k . Az e m l í t e t t 
m u l a t ó h e l y csak n s g y v á r o i o k a t s z o k o t t 
m e g l á t o g a t n i , K a n i z s á t m e g l á t o g a t t a , t e h á t 
Kan izpa n a g y város . Az a m e r i k a i cég 
h e b i z o n y i t o l l a . hogy Kan iz sa n a g y vá ró? , 
nagy vá rosban p e d i g e l k e r ü l h e t e t l e n ü l 
kell egy n a p i l a p n a k l e n n i , mely n e m 
függ s e n k i t ő l , c s a k a t t ó l , hogy a közön-
ség m e g v e g y e . H a kell . legyen — ós let t . 
Az e lső s zámbó l 1000 p é l d á n y f o g y o t t 
el. P e t ő E te l h ő s t e t t e k a p t a m e g 
a n n y i r a a népe t . Ez a z i l l u sz t r i s s zoba -
c icus k a p o t t ö s sze egy b á z m e s t e r n é v e l , : 
d e n e m a c icus k a p o t t k i , h a n e m a 
házmes t e rné - E z t a h í r t k a p t a fel a leg-
f r i s s e b b u j3ág , m i n e k u t á n a f e l k a p t a a 
k ö z ö n s é g i 8 P e ( ő E t e l t . E z p e d i g m o s t a n á -
ban a n n y i r a el van k a p a t v a , h o g y az ő 
h i re« r u g d o s ó l ábá t R i t e t z S á n d o r k a p t a f a -
c s iná lóná l ö r ö k i t t e t i meg . D e m i n t h o g y 
h í r n e v e t az e m b e r b ü n t e t l e n ü l r i t k á n 
s z e r e z , P e l ö E t e l is b a j b a , vagy i n k á b b 
B a j h o z k e r ü l t , ak i a r u g d o s ó s z o b a l e á n y t ; , 
a k i h a l l g a t á s u t á n n y o m b a n s z a b a d l á b r a 
h e l y e z t e , hogy a r u g d o s á s b a n a k a d á l y o z v a 
ne l egyen . V é g r e m i n d e n k i a r r a h a s z -
ná l j a a l á b á t , a m i r e a k a r j a éa lőleg 
l ába inak h a s z n á l a t á b a n va l ak i t k o r l á t o z n i 
nem illik. A s z a b a d l á b r a ho lyezés t e h á t 
c sak h e l y e s e l h e t ő . 

J ö n az é r e t t s é g i . R e m e g n e k a d e á k o k ' 
m i k é n t a n y á r f a l e v é l . Oly á l l a p o t b a n 
v a n o a k , m i n t ar., ki az i t é i e t n a p j á r a 
gondol , bol az l a t é n a j ó k a t a r o s s z a k -
tól e l v á l a s z t j a r n p o k o l b a k ü l d i , hol 
l eend BÍrás- r ivás é s f o g c s i k o r g a t á s , b o r o t -
vából k é s z ü l t á g y o n p ihen ik á l m a i k a t , 
a p o k o l ó r á j a p e d i g h a n g o s a n k e t y e g i 
h o g y : m i n d i g s o h a m i n d i g s o h a . Ki 
h íven e l t u d j a m i n d e z t képze ln i , a z m é g 
oly l ávb l áll a z é r e t t s é g i n g o n d o l k o z ó 
d e á k t ó l , m i n t l á z b e t e g az ő r ü l t t ő l . A 
in iu i sz t e r i b i z t o s a j e l e n k o r h é t f e j ű Bár-
k á n y a p á p a a z e m e n k e r e s z t ü l é l e sen s z e m -
ü g y r e veszi a j e l ö l t e i , k i n e k a t e k i n t e t 
beha to l a g y v e l ő j é b e éa forog , m i n t a 
fu ró . A j e l ö l t i z z a d , m e r t o ly ine leg 
j á r j a á t t a g j a i t m i h e z k é p e s t a g ő z f ü r d ő 
t e r m e v a l ó s á g o s é j s z a k s a r k i h i d e g . Mindez 
csak k á p z e l ő d é s , a va ló e g é s z m á s . M i k o r 
a je lö l t a b i z o t t s á g elé á l l , az é r e t t s é g i 
e l ő t t é r z e t t é r z e l m e k e l t ű n n e k , s m e g -
a d j a m a g á t s o r s á n a k , m i n t a h a l d o k l ó , 
ki boBszu i d e i g k ü z d ö t t a ha lá l e l l en , 
k i n e k é p p e n a k k o r l esz az a r c á n b o l d o g 
mosoly , m i k o r l e lke m á r kezd i e l h a g y n i 
a z á r n y é k v i l á g o t . A h a x y o m á u y o s l 'eány-
sziv d o b o g á s , mely az é r e t t s é g i l e fo lyásá t 
é p p e n ugy s z o k t a k i s é r n i , m i n t á r o y é k 
a f e lhő t , egé szen m e g s z ü o t . C i v i l e m b o r 
a mai l e ányok e'-őlt s e m m i . T a p a s z t a l á s -
ból b e s z é l e k . L á t t a m egy k i s b a b á t a 
f ő ú t o n , k i m é g n e m t u d o t t beszé lu i , 
c s u p á n é r t h e t e t l e n ü l gőgicsé l t . A r r a ba l l a -
g o t t Dagy s&rkanLyupenge t é s se l egy k a t o n a 
t i sz t . A k i s angya l k i t á r t a k a r j a i t , e l k e z -
d e t t kacagu i , g a g y o g n i , ugy hogy a 
d a j k a c s a k n e m k i e j t e t t e k e z é b ő l . I m e l 
I l y e n e k a k i s a s s z o n y o k m á r k é t - h á r o m 
é v e s k o r u k b a n . D a c á r a a l e á n y o k i lyen 
v i s e l k e d é s é n e k , van k ö z t ü k e g y - k é t k ivé te l , 
k i n e k ö - j e b á t o r s á g o t a k a r v á n m u t a t n i 
v a l a h á n y s z o r az é r e t t s é g i r ő l van s z ó , 
g ú n y o s a n l e p i t t y e n t i az é r e t t s é g i s z ó t 
é s é n e k l i : 

.Kia ablakom be r t n nőve virággal, 
Nem törödöm én ax ejésx t i l iggal , 
Felfordulhat ez a világ éntőlem, 
Csak a róxilun no fordnljoo él tőlem." 

(Népdal.) 

H Í R E K . 
— K o r o n á z á s i ü n n e p é l y e k . A f e l ső 

k e r e s k . i sko la a k o r o o á z á s é v f o r d u l ó j á -
n a k e m l é k é r e ü n n e p é l y t t a r t a k ö v e t -
k e z ő m ű s o r r a l : 1. S z ó z a t . E l ő a d j a a z 
i f j ú s á g é n e k k a r a . 2. K i r á l y - h y n m u s , V ö r ö s -
m a r t y t ó l . S z a v a l j a R o t t e r A. 3. Ü n n e p i 
b e s z é d . T a r t j a F e n y ő Vi lmos , k ö z é p s ő 
o s z t . t a n . 4 . A p o t h o é z i s , B u j z a J ó z s e f t ő l . 
S z a v a l j a L e w i n S a m u k ö z é p s ő o s z t t a n . 
5 N e m z e t i ü n n e p , R u u o y a n . i s k y t ó l . S z a -
v a l j a W e i s z Arno ld a lsó osz t . t a n . 6 . 
S z ü l ő f ö l d e m . E l ő a d j a az i f j ú s á g é n e k k a r a . 
7 . Ö s z t ö n d í j a k k i o s z t á s a . A n a g y k a n i z s a i 
r ó m a i k a t h o l i k u s f ő g i m n á z i u m G y a k o r l ó 
I s k o l á j a fo lyó évi j u n i u a h ó 8 á n d é l u t á n 

5 ó r a k o r a k o r o n á z á s e m l é k é r e h a z a f i a s 
ü n n e p é l y t r e n d e z és z á r ó ü iéa t t a r t . Az 
ü n n e p e n k ö z r e m ű k ö d i k az i f j ú s á g é n e k -
és z e n e k a r a is. Az ü n n ő p é l y Bzinhelye 
a f ő g i m n á z i u m e l ő t t levő j á t s z ó - t é r , 
k e d v e z ő t l e n idő e s e t é b e n az i n t é z e t nagy -
t e r m e . A m ű s o r a k ö v e t k e z ő : 1. M a g y a r 
megr .y í tó . K é l e r Bé lá tó l . E l ő a d j a a z i f j ú -
s á g z e n e k a r a . 2 M a g y a r m f l d t l . D a n k ó -
tól. E l ő a d j a az i f j ú s á g é n e k k a r a . 3 K o m o l y 
szava l a t . E l ő a d j a G ü r t n e r A n t a l V I I I 
osz t . t ann ló . 4 B e s z á m o l ó a G y a k o r l ó 
I s k o l a ez évi m ű k ö d é s é r ő l . F e l o l v a s s a 
M a c s e k Gyula VI I I . osz t . t a n u l ó . 5 . 
S z ü l ő f ö l d e m . E r ő d i E rnő tő l . E l ő a d j a a z 
i f j ú s á g é n e k k a r a . 6. Víg s z a v a l a t . E l ő -
a d j a S z a l a y J á n o s VI. osz t . t a n u l ó . 71 
M a g y a r n é p d a l o k . E l ő a d j a s z i f j ú s á g 
é n e k k a r a . 8. A p á l y á z a t o k e r e d m é n y é n e k 
k i h i r d e t é s e . 9 . I g a z g a t ó i b e s z é d . 10 
I n d u l ó . E l ő a d j a az i f j ú s á g z e n e k a r a . 

— Ű r n a p j a , A r ó m . k a t h . e g y h á z n a k 
k ö l t ő i Üiinepi n a p j á t v á r o s u n k b a n a 
h a g y o m á n y o s p o m p á v a l Ülték meg. X 
nagy k ö r m e n e t a s z e n t - f e r e n c r e n d i e k 
t e m p l o m á b ó l i ndu l t ki éa a F ő t é r e n 
f e l á l l í t o t t s á t r a k e lö l t m e g á l l a p o d o t t . A 
m e n e t e t egy s z a k a s z k a t o n a s á g n y i t o t t a 
m e g éa z á r i a be. A s z e n t s é g t a r t ó u l á n 
h a l a d t ! a he lyben á l lomásozó t i s z t i k a r , aj 
p o l g á r m e s t e r a város i t a n á c s c s a l , a t ö r -
vényszék és egyéb á l lmai h iva t a lok k é p -
viselői . A m e n e t o t ó r i á s i á j t a t o s k ö z ö n -
ség k ö v e t t e , mely a z o l t á r o k e l ő t t 
t é r d b a j o l v a v é g e z t e i m á j á t . Az ö s sze s 
t a n i n t é z e t e k i f j ú s á g a is r é s z t v e t t az, 
u r n a p i k ö r m e n e t b o n . A t ű z o l t ó k éa 
b a d i s t y á n o k z e n e k a r a f e lvá l t va j á t s z o t t 
z e n e d a r a b o k a t . 

— H a l á l o z á s o k . Kle in M á r t o n n á szü l . 
U n g a r Ma lv in f. hó 7 - é n 3 2 é v e s k o r á b a n 
e l h u n y t A c sa l ád i é l e t b o l d o g s á g á b a be-
ö z ö n l ő n a p s u g a r a t & jó h i tves éa a n y a 
csak rövid i de ig é lvez t e . K ínos b e t e g s é g 
r a g a d t a ő t ki s z e r e t t e i n e k k ö r é b ő l . A 
g y á s z j e l e n t é s igy s z ó l : K l e i n M á r t o n a 
m a g a , ugy k i s k o r ú g y e r m e k e i M a r g i t és 
F e r i U n g a r Dáv id és n e j e m i n t Bzülők, 
Kle in L ő r i n c é s n e j e m i n t i pa én n a p a , 
ugy S > m u , H e r m i n (ér j . L ö w e n a t e i n éa 
Olga m i n t t e s t vé ro i n e v é b e n , u g y g i i n t é n 
a s z á m o s r o k o n s á g s z o m o r o d o t t e z i w e l 
j e l en t i f t s z e r e t e t t f e l e j t h e t e t l e n n e j e , 
a n y j u k , l e á n y u k , m e n y ü k , i l l e tve t e s t -
v é r ü k | é s r o k o n u k Kle in Ma lv innak folyó 
h ó 7 - é n d é l e l ő t t 9 ó r a k o r é l e t e 3 2 ik 
és b o l d o g h á z a s s á g á n a k 10- ik évében 
h o s s z a s s z e n v e d é s u t á n t ö r t é n t e l h u n y t á t . 
A bo ldogu l t hűlt t e t e m e i fo lyó hó ~9 én 
d é l e l ő t t 1 0 ó r a k o r f o g n a k a he lybe l i i z r . 
s í r k e r t b e n ő r ö k n y u g a l o m r a h e l y e z t e t n i . 
N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 1 . j u n i u s ' 7 é n . 
Á l d á s és b é k e b a m v a i r a l C s e n d e s r é s z -
vét k é r e t i k . t 

R é v a i Z s i g m o u d m e g h a l t K e s z t h e l y e n 
é l o t e 3 1 - i k évében . As e l h u o y l b a n R é -
vai Miksa , n y u g . t a n í t ó és s z e r k e s z t ő fiát 
g y á s z o l j a . 

— H i v a t a l o s l á l o g a t k s . Dr . R u z s i c s k a 
K á l m á n , k i r . t a n á c s o s , t a n f e l ü g y e l ő f. hó 
4 - é n N a g y k a n i z s á r a é r k e z e t t a vá ros i 
po lgá r i i sko l a á l l a m o s í t á s a ü g y é b e n , í. h ó 
6 - á n a z izr . po lgár i és e l e m i i s k o l a osz -
t á l y a i j s z e m l é l t e m e g b e h a t ó a n . 

— j N é p t o m b o l a . A n é p k o n y h a és 
ovoda j a v á r a t e r v e z e t t n a g y n é p t o m b o l a 
í. hó Í2-án, a z a z v a s á r n a p d é l u t á n fo ly t 
le á l t a l á n o s é r d e k l ő d é s m e l l e t t . A d í s z e s 
éa éri tékes n y e r e m é n y t á r g y a k e z a l k a -
l o m m á i m i n d e n k i t a j ó t é k o n y s á g h á l ó j á b a 
k e r í t e t t e k és igy nom vol t m ó d j á b a n a 
j ó t é k o n y s á g á r ó l i s m e r e t e s V ido r S a m u d é 
urtiőnlek z ú g o l ó d n i az e r e d m é n y m i a t t . 
A n e m e s ttzivü n r n ö . m á r h e t e k ó t a 
b u z g ó l k o d o t t . a j e g y e l a d á s s a l , mely m u n -
k á b a n f é n y e s e n k i v e t t é k r é s z ü k e t vá ro -
s u n k í i e r ék u r l e á n y a i i s . D é l u t á n 4 ó r a k o r 
k e z d ő d ö t t a t o m b o l a és e g y ó r a m ú l v a 
m á r jaz ö s sze s t á r g y a k a n y e r t e s e k 
k e z e i b e v á n d o r o l t a k . Ö r ö m m e l r e g i s z t -
r á l j u k , hogy ez a l k a l o m m a l f o r t u n a s z e k e -
r é n e k r ú d j á t m ind o lyan e g y é n e k r a g a d t á k 
m e g , i k ik a n y e r e m é n y t á r g y a k a t a l eg -
j o b b a n f e l h a s z n á l h a t t á k . I t t a d j u k a 
n y e r t e s e k n é v j e g y z é k é t : I P i a c s e k G y u l a 
g i m n . t a n u l ó — e z ü s t e v ő k é s z l e t e t 6 
Bzumélyre* I I . H&ncsek A ladá r c i p é s z -
s e g é d — va r rógép . I I I . B a r a n y a i J ó z s e f 
k ő m ű v e s — f ü g g ő - l á m p a . . IV . F u c h s 
F e r e n c g imn . t a n u l ó — o l a j f e s t m é n y . 
V. S c b l e c b t a F e r e n c s z o b a f e s t ő — 2 d r b . 
á g y t e r í t ő éa 1 d r b . a s z t a l t e r í t ő . V I B e k e 9 
J á n o s raalom-munká8 1 vég vá szon . 
V I I . V a j d a F e r e n c k e r e s k e d ő — m e d a i l l o n 
h o s s z ú l á n c c a l . V I I I . S z o m m e r F e r e n c 
m o z d o n y v e z e t ő — e z ü s t ó ra , e z ü s t l áncca l . 
I X , B o j t o r Józse f u r a d a l m i k o v á c s — 
3 p . e z ü s t e v ő e s z k ö z . X. V é g J ó z s e f 
g i m n . t a n u l ó — diaz g y ü m ö l c a - t a r t ő . A 
t i s z t a j ö v e d e l e m m e g h a l a d j a a GOO k o r o n á t 

— T e m p l o m é p U ó k o z g y Q l é s . A s i*r . 
h i t k ö z s é g f. h ó 2 - á n t a r t o t t k ö z g y ű l é s t 
ge l s^ í G n t m a n n Vi lmos k i r . t a n á c a o a 
e l n ö k l e t e a l a t t . A k ö z g y ű l é s t á r g y a a z 
izlr. z s i n a g ó g a m e g n a g y o b b í t á s a , i l l e tő l eg 

á t a l a k í t á s a volt . A k ö z g y ü l é a a z e l ö l -
j á r ó s á g - e l ő t e r j e s z t é s é t f o g a d t a e l . . E z 
s z e r i n t egy k o n z o r c i u m a k ö z s é g n e k egy 
6G e z e r k o r o n á s k ö l c s ö n t b o c s á t r e n d e l -
k e z é s é r e . A h i t k ö z s é g a k ö l c s ö n t az 
á t a l a k í t á s á l t a l n y e r t ü l é s e k e l a d á s á b ó l 
b e f o l y ó ö s s z e g g e l f o g j a t ö r l e a z t e n i é s 
v i s sza f i ze tn i . E g y b e n e l h a t á r o z t á k , b o g y 
a z á t a l a k í t o t t t e m p l o m b a b e v e z e t i k a 
v i l l amos v i l á g í t á s t . Az é p í t k e z é s egy 
r é s z é t még a n y á r f o l y a m á n k e z d i k m e g . 
A t e r v e k e t S c h ö n e bécs i és M o r a n d i u i 
he lybe l i ép í t é sz k é s z í t e t t é k . 

— J u n i á l i s . A N a g y k a n i z s a i K e r e s z -
t ény j ó t é k o n y N ő e g y l e t t 1 9 0 1 . évi j ü n i u s 
hó 9 - é n a sö rgyá r i p a r k b a n s a j á t a l a p t ő k é j e 
j a v á r a , t ö b b r e n d b e l i s z ó r a k o z á s s a l e g y b e -
k ö t ö t t z á r t k ö r ű j ó t é k o n y c é l u j u n i á l i s t r e n -
d e z , k e z d e t e d u. 5 ó r á k o r . B e l é p ő - j e g y 
1 k o r o n a . — G y e r m e k j e g y — 5 0 fillér. 
F e l ü l f i z e t é s e k t e k i n t e t t e l a n e m e a c é l r a 
k ö s z ö n e t t ő l l e s z n e k f o g a d v a é s b i r l a p i l a g 
nyug tázva . K e d v e z ő t l e n idő e s e t é n a 
j u n i á l i s f. hó 1G ( v a s á r n a p ) l esz m e g -
t a r t v a . M u l t h e t i h í r ü n k h ö z p ó t l ó l a g m e g -
j e g y e z z ü k , m i s z e r i n t a K e r e s z t é n y J ó t . 
N ő e g y l e t h o l n a p m e g t a r t a n d ó m u l a t s á -
g á r a a b é r k o c s i k s z e m é l y e n k i n t 4 0 fillérért 
v i sz ik k i a k ö z ö n s é g e t , a D e á k - t é r r e l . 

— P ó s t a l h í r . „A G f i l lé res f r a n k o j e g y e k 
s z i n e m e g fog v á l t o z t a t n i és p e d i g 
v ö r ö s b a r n a h e l y e t t zö ldes b a r n á k f o g n a k 
k i a d a t n i . A v ö r ö s b a r n a ezioQ G filléres, 
f r a n k o j e g y I. év végé ig h a s z n á l a t b a n 
m a r a d ; 1 9 0 2 év. j a n u á r 1 - t ő l m á r c i u s 
3 l - i g p e d i g a p o s t a h i v a t a l o k á l ta l m á s 
n e m ű r e b e c s e r é l t e t i k . 

— E z r e d ö 8 s z p 0 n t 0 8 l t ú 8 . A ra. k . 2 0 
h o n v é d g y a l o g e z r e d k ö r m e n d i - z á s z l ó a l j a 
és fiumei s zázud e z r e d ö s s í p o n t o s i t á s 
v é g e t t 6 h é t r e f. h ó 2 0 - á u v á r o s u u k b a 
é r k e z i k . 

— F ü g g e t l e n s é g i p á r i g ) ü l é s N a g y -
k a n i z s á n . A n a g y k a n i z s a i f ü g g a t l e n a é g i 
éa 4 8 - a s p á r t j u n i u s hó 9 i k é n oBgy 
p á r t g y ü l é s t t a r t , a m e l y r e a p á r t o r s z á g o s 
k i t ű n ő s é g e i t is m e g h í v t a . E o n e k fo ly t án 
a g y ű l é s r e B u d a p e s t r ő l j ö n n e k U g r o o 
G á b o r , B a r t a Miklós , Hol ló La jos , V i son ta i 
S o m a é s t ö b b e n . Dél i 12 ó r a k o r f o g a d t a -
t á s a n a g y k a n i z s a i p á l y a u d v a r o n ; dé l -
u t á n 2 ó r a k o r a p á r t g y ü l é s m e g t a r t á s a 
a n a g y k a n i z s a i fe l ső t e m p l o m e lő t t i t é r e n ; 
d é l u t á n 4 ó r a k o r b e s z é d e k t a r t á s a a 
kÍ8kaniz8ai t e m p l o m t é r e n ; végül d é l u t á n 
6 ó r a k o r a p á r t v e z e t ő s é g é r t e k e z l e t e 
N a g y k a n i z s á n . 

— O r f e u m b o t r á n y , S z í n é s z e i n k b u -
k á s a , m é g m i n d i g f o l a l k o z t a t j a a helyi 
Böjtót é s é p p e z é r t c s o d á l k o z n u n k k e l l , 
hogy f. h ó 3 - á n egy o r f e u m t á r s u l a t n y e r t 
a f ő k a p i t á n y t ó l k é t e l ő a d á s r a e n g e d é l y t , 
m e l y t á r s u l a t a „ P o l g á r i - E g y l e t ' - b e n 
ü t ö t t e fel t á b o r á t t e k i n t é l y e s s ? á m u k ö -
z ö n s é g e lö l t . A t á r s u l a t c s u p a n é m e t d a -
r a b o k a t p r o d u k á l t , m i r e a m a g y a r s á g é r t 
l ángo ló i t j a i o k , kik e g y a z o n h e l y i s é g b e n 
l á t t á k m é g csak n e m r é g e b b e n m e g b u k n i 
a m a g y a r s z í n é s z e t e t , az e l ő a d á s h a n g j a 
f ö l ö t t m e g b o t r á n k o z á s u k n a k f ü t t y , abzug , 
l e ' v e l e . h a l l g a s s n é m e t s t b . l ü u t e l ő sza -
vakka l a d t a k k i f e j o z é a t ugy , h o g y a t á r -
s u l a t k é n y t e l e n voi t egy m a g y a r d a r a b o t 
is é n e k e l n i . De i f j a i n k s z ivében a l e lke -
s e d é s n e m s z a l m s t ü a volt, t ovább fo ly t a t -
t á k a t ü n t e t é s , m i r e b é t he lybe l i i p a r o s 
p o l g á r hr. u t c á r a r o h a n t éa e g y k e r e s -
kedő s e g é d e t ü t l e g e l n i k e z d t e k . M i n d -
e z e k r e n é z v e n e k ü n k C iupán az a m e g -
j e g y z é s ü n k , hogy mi m á r r é g e n m e g e l é -
g e l t ü k az i lyen „ m ű v é s z e t e t " , t o v á b b á 
k o n s t a t á l j u k , h o g y a b o t r á n y a l k a l m á v a l 
egy r e n d ő r nem volt j e l e n . 

— É v z á r ó v i z s g á k . A n a g y k a n i z s a i 
á l l . e l e m i i sko lák 1 9 0 0 / 1 . i sko l aév i z á r ó -
v i z s g á l a t a i a k ö v e t k e z ő s o r r e n d b e n lesz-
n e k : H i t l a n i v i z s g á l a t o k : J u n i u s 9 - é n 
d. o. a z I , I I . é s I I I . i gazg . k e r . ev . r e l . 
fiu- és l e á o y u ő v e u d é k e i n e k h i t t a n i v i z sgá -
l a t a a K i s f a l u d y - u t . i m a h á z b a n . — 10 én 
d. e . a z I . éa I I . i g a z g . k e r . r ó m . k a t h . 
fiu és d . u. a r ó m . k a t b . ' l e á u y n ö v e o d é k e i -
nek h i t t a n i v i z s g á l a t a a K a z i n c y - u t . 
i s k o l á b a n . — 1 1 - é n d . ü. a I I I . i g a z g . 
k e r . (kiskaniz.-sai) r ó m . k a t h . fiu- és 
l e á n y n ő v e n d é k e i n e k h i t t a n i v i z s g á l a t a a 
k ö z é p p . i s k o l á b a n . — 1 2 - é n d . . u. ar. 
If, I I . éa I I L igazg . k e r . ág . e v a n g . fiu-
ő i l e á n y n ö v e n d é k e i n e k b i t l a n i v i z s g á l a t a 
a C s e n g e r i - u t . t e m p l o m b a n . — 12 én 
d. u . a z I , I I . éa I I I . i gazg . k e r . i z r . 
ö n - és l e á n y n ő v e n d é k e i n e k h i t l a n i v i z s g á -
l a t a a K a z i n c y u t . i s k o l á b a n . — 1 9 - é n 
d . e . 9 ó r a k o r a l o r n á a z a t i v i z s g á l a t . — 
O i z t á l y v i z a g á l a t o k : J u o i u s 2 0 - á n d. e . 
a z I . i gazg . k e r . a ) I I . fiu-OBZt., R o z g o n y i - u f . 
p . b . I I . fiú-őszt. é s k i skanizBai k ö z é p p . 
IV. fiu-oszt — 2 0 - á n d . u . a z L i g a z g . 
k e r . a ) I V . fiu-, a ) I I I . fia- éa L fiu-
o s z t . — a I I . i gaeg . ko r . E ö t v ö s - t é r I I L 
fiu-, I . fiu- és A r a n y J á n o s - u t . I . fiu-oszt. 
— a I I I . i g a z g . k e r . k ö z é p p . I I I . fiu-, 
I I . fiu- é s I . fiu osz t . — 2 l - é n d. e. a z 
L igazg . k e r . I V . l e á n y - , I I I . l e á n y - , 

I I . l e á n y - éa I . leány-o*zt . — a I I . i g a z R 

k e r . Arany J á n o s - u t . I. l eány- , E ö t v ö s -
t é r I l e á n y - , T e l e k y - u t . I. é s I I . l e á n y , 
R o z g o u y i - u t . I I . l eány- , III | o á n y . \ 
IV. l e á n y - o a z t . - * m j g ; k c r 

k ö z é p p . I . l eány- , IL. leány- , m \ j y 
l e á n y - o s z t . — 21 én d. u . a z I . j a a z e ' 
k e r . b ) I V . ő u - , b ) I I I . fiu. é a y f t 
fiu-oszt. — a I I . i gazg . ker . Te lekv-u t 
1. fiu- éa I I . fiu-oazt. — a 111. 
k e r . R á t z - u t . I . 6 u - és I. leány osztály'. 
— 2 3 - á n női k é z i m u n k a k i á i l i t á s . Az 
I . és I L igazg . k e r . l e á n y - n ö v e n d é k e i n e k 
k é z i m u u k á j a a K a z i b c y - u t . i s k o l á b a n ; a 
I I I . i g a z g . k e r . l e á u y - c ö v e n d é k e i n e k nöi 
k é z i m u n k á j a p e d i g u (kit>kauizsai) k ö z é p p . 
i s k o l á b a n l e s z n e k k iá l l í t va . — 2 4 - é u a 
m a g á n v i z s g á l a t o k . — 2 9 - é n h á l a a d ó 
i s t e n t i s z t e l e t és a z é r t e s í t ő k k i o s z t á s a . 
(A v i z s g á l a t o k d . e . 8 é j d. u. 2 ó r a k o r 
k e z d ő d n e k p o n l o i a i i . ) A k e r ü l e l i igaz-
g a t ó s á g o k . 

A n a g y k a n i z s a i áll . s község i po lgá r i " 
l e á n y i s k o l a ny i lvános és m a g á n v izsgá -
l a t a i n a k s o r r e n d j e az 1 9 0 0 — 1 9 0 1 . t anév 
v é g é u . J u n i u s 15-én d é l e l ő t t 8 — l l ' | a . 
Az I. a ) osz t . v i z s g a l a t a . 1 I ' | , - 1 2 . Az 
I. a ) é s I . b) 0S7.t. é n e k v i z s g á l a t a , d é l u t á n 
5 — 6 . Az I. a ) és I b) o s z t . t o r n a -
v i z s g á l a t a . 17-éu d é l e l ő t t 8 — 1 2 . Az I . 
b ) osz t . v i r agá la t a , d é l u t á u 5 — 6 . A. I I . 
o s z t . t o r n a v i z s g á l a t a . 1 8 - á n d é l e l ő t t 
8 — 1 2 . A I I . o sz t . v i z sgá l a t a , d é l u t á n 
5 - 6 . A I I I . és IV. o sz t . t o r n a v i z s g á l a t a . 
19 én d é l e l ő t t 8 — 12. A III . osz t . v i z s g á -
l a t a , d é l u t á n 2 - 6 . M a g á n v i z s g á l a t o k . 
2 0 - á n d é l e l ő t t 8 - 1 2 . A IV. osz t . v i z sgá -
l a t a . 1 7 — 2 0 . d é l e l ő t t 8 — 1 2 . I U j z k i á l l i -
t á s a r a j z t e r e m b e n . 2 3 — 2 4 . K é z i m u n k a -
k iá l l i t á8 a r a j z t e r e m b e n . 2 9 én d é l o l ő t t 
8 — 1 0 . „ T e D e u m ' u túu a t a n é v b e z á r á s a . 

A n a g y k a n i z s a i ni ' , a kőzaág i po lgá r i 
fiúiskola n y i l v á n o s és m a g á n v i z sgá l a t a i -
nak B o r r e n d j e a z 1 9 0 0 — 1 9 0 1 . t a n é v 
végén . J u n i u s 2 1 - é n d é l e l ő t t 8 - 1 2 . Az 
I . o sz t á ly v i z sgá l a t a , d é l u t á n 2 — '1,6. A 
VI . o s z t á l y v i z s g á l a t a , '1 ,6—G. A IV., 
V., V I . o s z t á l y . énekv izBgá la ta . 2 2 - é n 
d é l e l ő t t 8 — 1 2 . A I I . o s z t á l y v i z sgá l a t a , 
d é l u t á n 6 — 7. T o r o a v i z s g á l a t én v e r s e n y . 
2 4 - é n d é l e l ő t t 8 — 12. A I I I . osz tá ly 
v i z sgá la t a , d é l u t á n 2 — 6 . M a g á n v i z s g á -
l a tok az I . é s I I . osz t . t a n u l ó k k a l . 2 5 - é u 
d é l é l ő t t 8 — 1 2 . A I V . o sz t . v i z s g á l a t a , 
d é l u t á n 2 — 6 . M a g á n v i z s g á l a t o k n l l l - V I . 
o s z t á l y ú m a g á n t a u u ' ő k k a l . 2 6 án d é l e l ő t t 
8 — 1 2 . Az V. o s z t á l y v i z s g á l a t a . 2 9 - é n 
d é l e l ő t t 8 — 1 0 . , T e D e u m * a a t a n é v 
b e z á r á s a . A n y i l v á n o s v i z s g á l a t o k r a a - t . 
s z ü l ő k e t é s a z é r d e k e l t k ö z ö n s é g e t t i s z t e -
l e t t e l m e g h í v j a N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 1 . j u o i u s 
5. Az i g a z g a t ó s á g . 

— K I n e v e x é a . A k i r á ly H a r k á n y i 
J ó z s e f ok i . g é p é s z m é r n ö k ö t és s e g é d 
i p a r f e l ü g y e l ö t , i p a r f e l ü g y e l ő v é n e v e z t e 
ki . H a r k á n y i J ó z s e f a k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m i n i s z t é r i u m h o z v a u beosz tva s z o l g á l a t -
t é t e l r e . 

— U j l a p . A he lybe l i s a j t ó o r g á n u m a i -
n a k s z á m a lo lyó hó I - é n s z i n t e megn 
l e p e t é s s z e r ü e n e g y r e g g e l e n k i n t 2 filléres 
k i a d á s b a n m e g j e l e u ö n a p i l a p p a l m e g -
s z a p o r o d o t t . A lap c i m e „ N a g y k a n i z s a i 
F r i s s Ú j s á g " é s a r i k k a n c s o k k i p r ó b á l t 
h a n g s z á l a i g o n d o s k o d n a k r ó l a , hogy e 
c ím miné l g y a k r a b b a u lmugozzék K a n i z s a 
u t c á i n . S z e r k e s z t ő j e : Kovács Mik lós t a n í t ó . 
Az e l s ő s z á m o k duu t a r t a l o m m a l j e l e n t e k 
meg . H o z t a k u j d o o a á g o k a t B u d a p e s t r ő l , 
Béc íbSI , m ind a z ö t v i l á g r é s z b ő l , só t 
K a n i z s á r ó l in. L á t t u k a ( l o l egs tu io l í s r c -
k á p e i t , a m e g p e r t W r o í t i j i s p p r a i f i i ) , 
művész i k ivi tc l t l m e l l e t e k b e n . S z ó u l 
o j l a p t á r s u n k m i n d e n t e k i n t e t b e n oly 
l ö k é l j é t m u t a t j a a b i r l a p i t e b n i k á o u r f . 
h o j y röv id idó a l a t t v i l á g l a p p á kel l 
l enn ie . I ly a u s p i c i u m o k k S i ö l t ü d v ö z ö l -
j ü k ö l k ö r ü u k b e a s t a r t ó i s i k e r t k ivá -
l junk nek i . 

— M e g v e r t d á l d ú i o l f . C s á k t o r n y á n 
m . h ó 2 8 - á o é j je l e g y i k k o r u n k b a n k é t 
d<idás k n t o n a leü l t b o r o z n i éa k a r d j a i -
k a t l a t e t t é k egy a z é k i e . K ö z b e o b o j ö i t 
3 h o r v á t p a r a s z t , Z e b e c I g n á c , Zolek 
I g n á c éa K o v á c i i c a F e r e n c , a k a r d o k a t 
a s z é k r ő l é s z r e v é t l e n ü l e l e r a e l t é k S» 
v e l ü k u g y e l v e r t é k a t u l a j d o n o s a i k a t , 
h o g y s e b e i k b e n o a p i g í g j b i o kell 
e k d d a i ö k . 

— O a r i l d í l k o d ó k a t o n á k . T k a l c s i r a 
A n t a l c á á k t o r o y a i l a k ó a l ni . h ó 2 9 - í n 
é j j e l , a hDfiy h á z a k a p u j á b a n á l ldogá l t 
1 6 i e m e r e t l e n d s :dá» k a t o n a m e f i l á m a d t a 
éa k a r d j u k k a l s ú l y o s s e b e k e t e j t e t t e k 
f o j é u éa b á l á n . A g a r á z d á l k o d ó k a t o n á k 
k i l é t é t e d d i g e l é m é g n e m s i k e r ü l t m e g -
á l l a p i t a n i . 

— É l e t v D 8 z ó l f e s v e r e k e d é s . Mnl t 
b ó n a p 2 9 - é n é j je l a p u a z t a í a i k o r c s m á -
b a n K n t a n e k l á tván éa L e s z á r F e r e u c 
d r á v a v á f á r h e l y i l akósok bo rköz i á l l a p o t -
b a n s z ó v á l t á s b a e l e g y e d t e k éa a v i ta 
a n n y i r a o l m é r g e s o d o t l , hogy b i r o k r a 
m e n t e k . L e s z á r e l l e n f e l é t a fö ld re t e p e r t e 
é3 a c s i z m á j á v a l oly e rőve l r u g d a l t a a 
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íeiét hogy Ka taoek e s z m é l e t l e n ü l m a r a d t 
-i földön fekve és m o r v o s élotveazélyeis 
- e b f k e t k o n s t a t á l t r a j t a . A - k e g y e t l e n 
lujj.lílózót f e l j e l e n t e t t é k a he lybe l i ügyéaz-

— Az ő s z i I t J r A l y n y a k o r l n l o l . Az 
idei k i rd lypyakor la tok i P ^ c s k ö r n y é k é n 
fojjnak luzwj'Rni. A k a b i n e t i r o d a m á r 
iHupiiilajvrtotta a k i r á ly p r o g r a m m j á t , m e l y 
szerint u k i rá ly s z e p t . 10 én u t a z i k k ü ' ö n 
udvari vona t t a l V i l ányra . a h o n n a n n y i t o t t 
í.i^aion Do lny i -Mho l j ác r a h a j t a t . Ö F e l - , 
f é se uiel le t t á l l andóan o t t l e sz F e r e n c 
Ferd inánd f ő h e r c e g is m i n t b e o s z t o t t 
l a b o r - r e r n n g y . A l e p f e h ö b b b a d i a z á l l á í 
itt a M a j l á t b - f é l a k a s t é l y b a n lesz . Ké t 
UH|)i idozé.s u t á n ' a k i r á ly G ö r c s ö n y b e 
niefív, aho l a B e n y o v i s z k y k a s t é l y b a o fog 
lakm, m e l y n e k á t h l a k i t á s a m u n k á l a t a i t az 
111iMŰ k ö l t s é g é n m á r m e g in k c z d o t i é k . 
hVri-i.c F u r d i n á n d f ő h e r c e g r é a z é r e B r á z a y 
iválinriii p e l l é r d i k a s t é l y á t r e n d e z i k be . 
t l ö i c - ö n y b e n ö t n a p i g ing Ö F e l s é g e 
időzni H a z e p t a m b e r 17-éu t á b o r n o k i k a r -
V«i f o l y t a t o t t t a m i c s k o 7 á 3 utílo P é c s r e 
M a r i k s a p ü r p ö k i k a s t é l y b a n szál l m e g . 
Xél iány ó in xuulva e hagy ja PÍCS k á r o s á t 
m vis&zaular.ik Bécsbe . 

— A n a g j k a i i l m l „ E l s ó t e m e t k e -
z é s i E g y l e t " v i y a l o m r e u d " / ő b i z o t ^ á g a 
ál lni j u n i u s 2 - á n r i ; ndeze i t u é p m u l a t í á i í o u 
í e l ü l h z e t t e k : I í j . "\Yajiiits Józse f 3 kor . , 
Lovás? Maria k a k. a. 2 k o r . -10 fill., 
Pu l l ak A d o l f , ' T o r n á n L a j o s l - l kor . , 
Köhle r t e s i v e r e k 1 k o r . 4 0 fill., E i c h n e r 
S ú u d o r , Máyer Káro ly , S c h e y .lózspf 1— 
kor.. Kovát's Pá l l k o r . 4 0 fill.. H o r v á t h 
Kata l in 1 ko r . 2 0 fill., K e s z l d o r f e r Mihály 
SO f i l l . M u n k á c s i N á n d o r , H u z i á n M.ir ia . 
Mata t ik A u d r á s n é . J u n k e r An tn lné , R á t m k 
Mátyásul5 , özv. F u r k a s M i h á l y u é GO—GO 
lill., i l i r a b á s L i s z k a , Ü á v i d Vica , H o r v á t h 
Ko/u éá T e r é z , B e d e n e k n ő v é r e k , L a m -
í)>-rger J e n ő p föv igyázó , CNirk J u k n b ' 
l - e lbe ima je r Amál ia 4 0 — 4 0 fill., Nagy-
h a j ó s v. k i k ü l d ö t t 1 k o r . ttbpet J ó z s i i 
á z e r v e y G y ö r g y M u k e n l a l e r D o m o u k o s , 
Á^oaton F l ó r i á n l i e g e d Q s K a t i c a , K á n t o r 
. lózseíué, M e s t e r Aime , V e r b á n c s i c s Auua . 
cUáinpfel P é t e r , N . N., D o r o e r F e r e u c . 
Pf t t t i J á u o i 4 0 - 4 0 fill.. R ó z s á s P e t e r 
ÜO l i ' l , Moll J i iuos 4 0 ü l ' . , Szé l ig L a j o s 
UO li 1-, K a i z e r J ó z s e f , P e t r o c n e k Mihá ly 
2 0 — 2 0 fill. Az igen t i s z t e l i íe lQlf ize tök-
uek e / u t t a l is k ö s z ö n e t e t mo:id fl v iga íom-
remlezó b i z o t t s á g . 

— T c n i p I o m r n b l á H . P é t i e k e n v i r r a -
dóra tv ke sz the ly i p r e m o n t r e i r e n d diszcB 
t e m p l o m á b a a u y i t v a h a g y o t t a b l a k o n 
valaki b e h a t o l t , a k e r e i z t v a s a k a t á t l t l r é -
sze lve l e k ú s z o t t ar. oWár m ö g ö t t . Az o t t 
levő p e r s e l y t k i f e sz í t vén a n n a k t a r t a l m á t , 
m i u t e g y 2 0 0 k o r o u á i m a g á h o z v e t t e és 
a z u t o n , hol j ö t t . é s z r e v é t l e n k i o s o u t . 
Heggelen be jövő t e m p l o m s z o l g a , i j e d t e n 
s / j i l ad a r e n d ő r s é g r e , m e l y e r é l y e s e n 
n y o m o z z a a l e lke t l en t o l v a j t , ki a s z e g é 
n y e k filléreit v i l i é el . 

— V;Hfiznfejlöd«iR. A b e U U y r a ' n i s z l t - r 
Viugft r endeze t t , t a n á c - u v á r o s u a k n a g y -
kü/ . séggé l e e n d ő a l a k u l á s á t e l r e n d e l t e 
é s n e v e z e t t k ö z s é g e t T e m e a v á r m e g y é o e k 
viugai j á r á s á b a o s z t o t t a be . 

— E m e l k e d é s . Ó L u b l ó kö í . -ég a 
b e l ü g y u n n i s z l e r j ó v á h a g y á s a m e l l e t t r e n -
d e z e t t l a n á c - u v á r o s s á a l a k u l t á t . 

— P á r t e r t e k e z l e t e t t a r t o t t a z a lo -
k u l ó b r u levő ÍOggel leuaégi 4 8 as p á r t 
Ű r n a p j á n d é u t á n 5 ó r a k o r a . S z a r v a i ' 
azúl lodu k e r t j é b e n , m e l y e n hosazan v a j ú d á s 
u t á n T u b o l y V i k t o r ü g y v é d b í z a t o t t m e g 
a v a s á r n a p é r k e z ő f ü g g e t l e n s é g i k é p -
v i se lők b e m u t a t á s á v a l . 

— A n a g y k a n i z s a i k ö z e . a l a ó f o k u 
i p a r i s k o l a t a n i t ó t e s t i l l e t e folyó hó 9 - é u 
d é l u t á n 2 ' / a ó r a k o r a k ö z p o n t i á l l . e l . 
n é p i s k o l a u d v a r á n , rosar. idő e s e t é o a 
t o r n a t e r e m b e n a k o r o n á j á n é v f o r d u l ó j a 
e m l é k é r e , n ö v e n d é k e i v e l h ú z a t n a ü n n e -
pé ly t r e n d e z . 

— N y i l a t k o z a t . D r . A ldo r Adolf , 
í ö o n o s , N a g y - K a r o l y , S z a t w á n r i c g y e : 
„ Igazolom, hogy a m a g a m c s a l á d j á n á l , 
m i n t máHűknnl t e t t é s z l u t e i m u t á n a 
h a s z n á l a t b a ho'zott . K r i s t á l y * víz a z 
e m é s z t é s t nagyon t l ő s e g i t i é s m i n t b y g i e n i -
c u s é h e z e t i viz, k i i ü u ö . " 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é a o l : : 

— M í j m 31 lói jan iu l 7-ig. — 

D r . F o d o r A l a d á r o r v o s : E r z * é b e t 
Ö n J t o í á h a h á c v e z e t ő : MurgiL 
l l o y e d ü s ü y u l d c a c n d ő r b a d u a g y : R o z á l i a 
H o r v á t h Mári c i o l é d : J ó z s e f 
Duulsch I z r a e l z s i b á r u a : O l g a 
D u a é n j r i Ao la l v a s ú t i ( ü l ő : A n ' a l 
u r E o g e l S á n d o r o r v o s : Marg i t 
Zi gr i J ó i s e f f j í d m i v e í : J ó n p f 
l l i o g Mór s/ .abó : liul v a a ; ü l ö l t 
T : r i s r i M í r i a v a r r ó l e á n y : L u j z a 
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K e l l e r M á t y á s c i p é s r : P a u l a 
D o s r p o i l i G é z a p o a t a s z o l g a : Dezvö 
B u z s k z - i u m u n d m o z d o n y v e z e t ő : T i b o r 
T o l l á t G y ö r g y m e z ó ű r : J d z s e l 
S a t t l c r L a j o s ü g y n ö k : R ó z a 
U n d v a i L á f l l ó l í - l i e j á r i m u n k á s : M á r i a 
D o l m á n y o s An ta l íö ldcoivoa: K a l a l i n 
H a l b m a n n G y u l a k a r e s l i e d ó : G j u l a 
O b e r l e i t A n n a s i o b a l á n y : J á n o s . 

H a l á l o z á s o k : 

— Mijus 31 -t}[ jua iu i 7-ig. — 

Ke lo JánOHDP L v t a r i c a K r z s é b e t rk . 7 8 
é v e s : v é g e l g y e n g ü l é s 

S i p o i K a t a l i n r k . 18 l i ó o a p o * : v ö r h e n y 
Molná r h t v á n n é S z a b ó T e r é z rk. 2 3 é v e s : 

t ü d ö g ü m f l k ó r 
G r a h w e t z T e r é z r k n a p v z á m o s , 6 7 é v e s ; 

IQüülob 
Bozda i L. j ivs i f j r k . 5 n a p o s : r á n g g ö r c s 
Hal los .Mária r k . 3 l i ó u n p o a : b é l b u r u t 
V o j k o v i c i MáriR rk . 3 l iánapo* : h é l h u r u ^ 
Uzv. F a r k a s Györ t t yná R igó J u l i á n n á r k . 

8 4 é v e j : végk imevOlés 
T i s j é r J ó z s e f rk . í ö ld iu ives , 3 3 é v e s : 

t f l dő lob 
D e r v s i c I s t v á n t k . n a p t z ú m o s , 2G ÓVCB: 

tQdövész 

G ö d i n e k Józxe l rk 2 h ó n a p o s : r á n g g u r c , 

l l á z a s a á s r o t k ö t ö t l e k : 

— Ut j i l l 31-töl jnnins 7-ig. — 

Pío t t í l t Z s i g m o n d kocs i s — H o r v á t h 
M a g d o l n á v a l 

I t t f inecz l i t v á n l a k a t o s — Z á l t r á c k y 
I l e ^ e d Q i Arr fokáva l . 

I R O D A L O M 
— M i k s z á t h a M a g y a r K ö n y v t á r b a n . 

A R t d ó A n t a l szerkcrvzté.-ében a L a m p e l 
( W o d i n n e r ) cég k i a d d s á h a n m e p j e l e u ó 
M a j r y a r K ö n y v t á r p ü n k ö s d i ( m á j u s i ) s o r o - i 
i a t a i s m é t Hzenvánciós u i e c l p p e t é s s e l 
e lég í t i ki o lvasó i v á r a k o z á s á t . A j ó p i ' ó c o k 
n j o m d b a n közl i m o s t a v á l l a l a t ( 2 1 1 — 245._ 
ez.) M i k s z á t h K á l m á n l eg jobb r egény , a 
S z e u t P é t e r e s e r u y ö j é - t . Való . -áugal j e l e n 
t ő s i r o d a l m i e s e m é n y e z a M i k s z á t h ' 
r e g é n y a M . K . - b a o , m e r t e g y é r t e l m ű 
azza l , hogy a l e g n a g y o b b élö m a g y a r 
h u m o r i s t a , a k i n e k m ü v e i t e d d i g c s a k 
d r á g a , diszefi k i a d á s b a n l e h e t e t t m e g -
s z e r e z n i , mos t m á r m i n d e n m a g y a r e m b e r -
nek k ö z k i n c s é v é válik a M n g y a r K ö n y v t á r 
o lcsó k i a d á s a r é v é n . M i k s z á t h c s o d á s 
h u m o r a e r e g é n y s z i n t e k o r l á t l a n u l buzog . 
A r e g é n y v á l t o z a t o s e p i z ó d j a i t , a l eg -
S7 .omorubbaka t i s , m e g a r a n y o z z a n h . m o r 
n a p í u ^ a r a f> o l v a s á s k ö z b e n , a hol m e g 
h a l o t t a n k ö n n y e z u ü n k k e l l , o t t is á t - á t -
cs i l lan k ö n n y e i n k e t a mosoly . S z e n t P é t e r 
e s o r n y ő j e E u r ó j i a s z e r t e s z e n z á c i ó - f e l t ü n é s t 
k e l t e t t , csak m o s t j e l e n t m e g a n g o l n y e l v e n 
ia — A P ü n k ö s d i s o r o z a t b a n M i k s z á t h 
r e g é n y é n kivQI a vá l l a l a t a 2 4 0 . s z á m b a n 
a M a c y a r K ö n y v t á r képe.- , m n ' g y a r á z a t o s 
Pe tő f i k i a d á s á t , s közli P e t ő f i e l h e s / é l ő 
köl iuméuyt i iuHk II . r é szé t . I t a d ó V i l m o s 
bevezi ' tc . -ével és T e l e g d y L á ^ t l ó N e o g r á d y 
A n t u l k é p e i v e l . — A M. K. e d d i g m e j ^ -
l e o t s z á m a i rési : le l . f izüté«re is k a p h a t ó k . 
T d l j e s j e p y z é k k e l i n g y e n szolgá l m i n d e n 
k ö n y v k e r e s ő d é - * . M e ^ r e u d e l b B f ö ' e g y e s 
f ü z e t e n k é t : L a m p o l R ó b e r t ( W o d i a n e r 
F . é< F i a t ) cs . é s k i r . u d v . k ö n y v k e r e s -
k e d é s é b e n . B u d a p e s t e n , V I , A n d á b s y u t 
2 1 . BZ. a l a t t és m i n d e n k ö n y v k e r e s k e -
d é s b e n . 

Szerke&xiOtifg : 
l)r. Villányi Uctirik, leiotöi »«orkesitő. 
Kiadó : / / / . Wajdits J6z.it/. 

V E G Y E S . 
— Műkedvelők lényképezétéher ? Elismer 

lonjobb (zi lon '«J» uút&si í én jkepeső kr»»Qlé-
kek « j íctolmullijiiatl.n -pillanatnyi kéxi-ké-
szQlékck, tovább* mindcnDemii Ícnyképfcxőkí-llé-
kek A. Moll ca. és kir. udrari BtállitOnil, Béc«, 
I. Tucblauben 9 fVojképczö kciték aslct ala-
pittatolt 1854. — Kiváoatn nag^ képca árieey-
z í k io jyen . 

NVILTTÉR. 
Az 0 rorat »!att közlóttokért nem vállal 

fplelfisiéget a azerkeiztSiée 

V e s e , h n g y h ó l y a g t h n g y d a r a és a 
k ö s z v é n y b á n t a l m a h e l l e n , t o v á b b á a 
l é g z ó é s e m é s z t f e a l s z e r v e k h u r a t o s 
b á n t a l m a á ^ l , o rvos i t ek in té l yek á l t a l a 
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S A L U A T O R 
Blkor re l r e n d e l v e l e s t . 

H n g y h a j t ó h a t á s a ! 

Kellemes iiöl ** I Kőnojeo cmésilbelő 
Kapható i iTAntr l ikereskedéíekben éa 

g y í g j a s e r t i r a k b a o . 
A 8a tva tor - ío r rA« i g a x g a t ó a i g a E p e r j e a e n 

. . M A R G I T ' 
GYÓGYFORRÁS. 

laitilímís-lülep (BEREG-MEGTE-J 
A budapesti tn kir. epjetetD v^gyelcmtés? 

szériát ke»é« szabid «cu»a tn t , vllenlieo sok 
azénsavki i:*triamot f i iiihiumot tarlulmai 
Ezen lulajdcosAcxi azok, melyek a baaooló 
öasjctitciQ vizek f.ilé emelik KiíQüö halisu 
a lóga tok « tfldü huruton i iUnpota lná l , 
knlnnAieu bz a Lói>e: Urbnen azakid fe l ; 
jüdővÍHte.seknél mé/ akkor íb, ba vérkö 
pésük ran, a „Ma. clt-vI/.M tnegbecsölhe-
tetfeo szolgálatokat tosz kev-o st&bad uód-
tavánál fogva Kiv&M bat&it látni tőle a 
gyórnor é j l>«-lek l iuit i los á l l a p o t a i n á l 
lolfg azon eseteklieu, bol a lolOs mennyi-
ségben kí'pödóit »av o' » x rossx emé»x-
tésiaek 

A hugysavanÓA lerakodását tkadalvozv&a, 
becgei szolgálatot tesz tutábliá a liöljagr 
harutoK l>An nlmnitiM, a k i - é-i homok-
képT.dilé.H c so ' e lbpn , mfért l« a bndnpMt l 
és |t)éc»i egyelem orvnntaná ' -a l , mint as 
orfUMvllág r g j é t ' r lökolőséRet a l ígs í i rc-
•ebb' n hn^xtial|4k,előny t ítduak a ^Mai g i t ' ' -
forráínnk a hozzá '.asonl'- Oíizolételll ( t y ^ J -
Yizjek fölött. 

M * MINT IVÓVÍZ 
kiváló óvöi je BeW bltOnf.lt j i r v á n y o t fal-

tegiégeh lűrjen. főleg lyphos ellen 

lip]Jiortii á l la l i r f i kfivcltŝ nek önetil. 
F Ü It .1 K T i I t : 

ÉDESKDfY L. BUDAPESTEN, 
Cl »>« kir udv izálliló. 

—: A.-Titn;vlz-nagjke e^kedö, 

K i p h a t ó ntlnüen g y ó g y s z e r t á r t ™ , r ü i z e r -
kereskcdóib-n t s vendegében 

MATTONI 
E R Z S É B E T S Ó S F Ű R D Ö J E 

gyógybeiy Budapoit (Budán), ' 
I d é n y á p r i l i s h é l ó - t ó l o k t ó b o r h ó l ö - l j r 

K váló eyígi liatánsal bir _ 
női b a j o k b a n é s a t e s t i b á n t a l m a k b a n . 

! R e i d a l ö o r v o a d r POLGÁR EMIL 
E g á i z a é g i í f e k v é s J u l á n y o s l a k á s o k J ó v e n d e g ' í 

Villamos vasú t i ö s t z e k ö t t s t é s a f i v á r o i i a l . 

W I L H E L M 
aoliarsjriliUs és aniireumalikus 

) e g é s z c s o m a g o k b a n 2 k o r o n á -

é r t a z ö s f z e s g y ó g y t á r a k b s n k a p -

h a t ó k . 

Ki vagyoná t 
legrSvidebb idő a l a t t , 

megkétszerezni néflyszerezni 
ó h a j t j a h a s z n á l j a fel a je len n a g j o n kedvező 

a lkz lo ia t . L e l k i i s m e r e t e i t a u á c i c s a l szolgál 

, Das Goldiand." 
Az ,ö i te r r . -ung. Finonz-Ruadscbau mellékle-

tek Wleo, I., Graben 28. 
MuUtváojBzámok iogyea é» béruieutvc. 

TROPON-SÜTEMÉNYEK 
a leglzleti 'Kebbek és a legtápl&lóbbak. , 

TR0P0N-CAKES(Bi9cuits) 
igpn jóizQ tcaiBtoméoy, nagy fohérnye tartal-
mánál fogva sagvon tápláló 

TROPON :KÉTSZERSÜLT 
t áp lá lóhh a közönadges k í t sze raQl tné l . T e j , 
k i v é , bor mellé a l eg jobb sü temény e g é i z a é -
gesek éa be tegek s z á m á r a . 

TR0P0N-KARLSBAD1-
L r J ? T C 7 U , D C í T T T " i r t a l an éi azért 
f V l l i 1 o Z í L A O U L 1 »«eo k o c n y e n 
omíatihető sOtvinéuy gyöngcpyocnruak Bsimira. 

TROPON-DIABETIKUS-
i ^ r T c v r o c f í i T 
J I V L I O ^ J t l i r v O U L 1 liszt tartalma és 
nagy fehérnyetartalma miatt a cukorba jonok 
bgjobb tápláléka 

M i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n k a p l i & t ú k . 
U tba igaz i t á s t a d : Dr. R S d t r é l T á r t a , 

Dr . L t i z l ó Fr l f lys t , o s t t . m a g y . T r o p o n - és 
Budapes t , VI.. Gyár-u 7. lápl lsz t -gyAri i 

Kloslornouburg-Béos. 

F é r f j a k i n g y e n k a p n a k 
olvan vij találniinyu «rvo>ágot, mely az elvcszlctl 
cifit újra mcghiwza., i'rúbacsomagut s egy 
<>lilata« Vüny-Vcl ^o-tr.n, jul bec-omagotva. ingyen 
kapjak mindazok a kik órlc imák, líz a lcjjlü-
mulatraméltúbb cio»luiirvosíAg, niely megmenlett 
esteket, a kik fiatalkori U h i g W * fulyiáu nemi 
bájukban, Stilili.lien, valamint elvojltell fírlicr.';-
b<n izcnvconek. Mz okbol elhatározta ai inléiet, 
b^'gy egy ingyen orvoiágoi ii:agraráz6 könyvvel 
együit níltnlenkitick ii:gycu kuKl. tliicl a h&/.iur-
Vfssigij.nl a baj litlli.m gyöyyilhnlo. s miqdaiok 
aj kik a liaialkori tilisgávv>kli,öl >zirmazú némi 
bajokban, scellcnii el^yöng'iilol'cn,\agv ktjinikut. 
tíijoktiai; >ic«Vc«luek, ..ilii.in gyú^yitItatják majju-
k»t. K/ 3 gyój:y-<cr kÖA-ellllenül azokia a i ier-
vtkte hat, a bul a nieget^'idin *»Ukiégcs c*o«lá-
laiot credménynyet j jy^yii ja az evek úia tárta 
betcg-iígcket. Öieg, tlatat ogyaiánt .irhát Sinte 
MeilL-at tnilitutnak a; alan: jelzett dinre, a hon-
nan » ooma^tit r'jgt.'iu elküldik. Az inlézet leg-
iiikibli szokat akarja megmcincnl, a kik kc.ccl0.-4 
celjiból ai ulthonnfcnt n«m hagyhatják el. A 
pcóbacsutttag megmutatjn, Itogy mily könnyeit 
kígyógyithatók ebbril a ieitenctc» bajböl olihotu 
At intézet kivételi nea» tc« . Mindenki it bal crotte 
bkrhonnan magyaiü), tnire titoktartás mellett posta-
fíird'ultávaí egy ingyen csumag orvosságot kaj) 
magyarázó könyvvel együtl. Írjon nióg ma. A 
CSOmig oly szcpen bc van csomagolva, hogy a 
tartalmát senki sem fogja megtudni. A levelet igy 
kiell cimczni: State Medical Institute, 17 Elektron 
líailding, Fort Wajrne, bul. Amerika 

I l I R D E T E ü E K i 

GLÓBUS 
T I S Z T Í T Ó KIVONAT 

A LEGJOBB 
FÉMTISZTITÓ SZER. 
D o b o z o n k l n t 10, 10, <?8 3 0 fillérért minden 

fa l r agasz tó l fe l i smerbe tó Qzletben k a p h a t ó 

Minden i i s é r l e t t a r t ó s h a s z n a l a t o t e r e d m é n y e i 
Feltalál6 és egyedüli gyáros: 

Fríti Schilz jöD. AtlieogesellKbifl, Leijei; Bíd igei. 

9 6 8 ] t k . 1 9 0 1 . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A n a g y k a n i z s a i kir . t ö r v é n y s z é k t o l e k -

köoyTi osz t á lya r é szé rő l k ? z h i r r é t é t o t i k , 
hony L é r á n t P á l , L é r á a t K lá r a , C igáoy 
P é t e r n é és D o m o n k o s I s tván m i n t k i s -
k o r ú g y e r m e k e i t. éa t . g y á m j a r é g r e - . 
ha j ta tÓDak. H o r v á t h Rózi f é r j . R i k o a 
F e r e o c n é v é g r e h a j t á s t a z e n y e d ö sz . - l i a r -
lói l akos elleDi 1 8 9 7 . j a l i u s bó 8 . n a p j á -
tól évi 3 0 kor . ( 1 5 í r t . ) e l v o n t haszoD, 
m i n t t ő k e 2 1 k. 2 0 fill v é g r e h a j t á s 
k é r e l m i , 2 0 k. 3 0 fill. j e l e n l e g i éu a 
m é g f e l m e r ü l e n d ő k ö l t t é g e k i r án t i ügyé -
beu a f en lueveze t t 1 k i r . l ö r v é n y a z é k 
t e r ü l e t é h e z t a r t o z ó a azt.-iiBzlói 1 0 3 
BZ. f j k b e n fe lve t t A f 3 9 7 hr«z. a l só -
m«7Őbelt 87ántó f ö l d n e k H o r v á t h Rozi 
Ő7.v. Ráko-i l 'Vrencué t u l a j . l oná t k é p e z ő 
h 2G3 k o r o n á r a becsü l t fele r é s z e é.s a 
24 . h rsz . b. f e l v e t t s ' j , r é s z b e n [ l o r -
v á t h R o z i özv. R á k o s F e r e n c , s | , 0 r é s z -
ben L é r á a t J ánox , 8 , l 0 rénzben Bol la 
G ize l l a közöa lu lu jdoní í t k é p e ? ő a 4 1 4 
k o r o n á r a bec. tül t b e l s ő s é g az 1 8 8 1 . évi 
L X . t.-c. 156 . §. d ) p o n t j a a l a k j á n e g é s z b e n 

1901. óvi junius hó 26-ik napján 
d. e. 10 órakor 

Sz t . -L i sz ló k ö z s é g h á z á n á l S imon Ü á b o r 
f e l p e r e s i ügyvéd vagy h e l y e t t e s e k ö z b e -
jö t t éve l m e g t a r t a n d ó ny i lvános á r v e r é s e n 
e l a d a t n i log. 

K ik i á l t á s i á r a f e n t e b b k i t e t t b e c s á r . 
Á r v e r e z n i k ivánók t a r l o z n a k a b e c s á r 

1 0 % - á t k é s z p é n z b e n , va&y ó v a d e k k é p e s 
p a p i r b a o a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i . 

K e l t N a g y k a n i z s á n , a k i r . t v szék m i n t 
t e l ekkönyvi h a l ó i á g n á l , 1 9 0 1 . évi áp r i l i s 
bó 13. n a p j á n . 

WTEVKIS 
g y ó g y i n t é z e t 

TÖBEL-FÜRDÖ 
GRÁCZ MELLETT. 

I D É N Y : m á j u s - o k t o b í r . 
380 méte r a t e n g r r Bzine f e l e t t . 

2 vufiiUl állomás 
Grácból k o t í i r a l egy ó ra . 

Pos t a - 6e távizda. állom&s. 

R6g ismer t v a j t a r l a l m u (ak ro tho r ine ) a c é l f o r r i i 80 fok 
C. meleg (23 fok R ) Mérséke l t k l íma 25 í o k C . és L'O 
t R ) erős tőerűőleTegS, kiterjedt ícnjreierdök. Oyógy-
j a v a l a t o k , ideghán ta lmak , ideggyeogesée . h á t g e r i n c -
b e t e g l é g , h j a t e r i a , g ó r e j ö k , neu r» lg i a i t b . e l l en . Kői 
betegségek- Térízegónjifg, bél- és hölyagbnrut »tb. 
IKCU a já i i lhktú QdQlőkoek: é t gyenge g y e r m e k e k n e k 
í i y ó g j e u k ö z : külön g j ó g y - é» u i t ó b a r i n , k á d f ü r d ő k 
me legv i i ze l , fenyöfOrdök, r i l l anyos tQrdőlc, t a a i i a x e . 
z n h a n j g j ö g j k e z c l é s «&t. Olcsó l akások és e^ye i s z o b á k , 

t i l l ák , gyógytorcm, kitQnö óttoccm, ki tűnő z e n e k a r . 
, A f U r d ö l g u z j f u t ó í á ^ n ú i k i m e r í t ő p r o s p e k t a s 

I n g y e n li« b í r m e n t v e . 

Dr. JILVMA UJSR SÁNDOR, 
or roa tu l a jdonos 

legjobb alpoii tejét 
tartalmac. 

N EST LE GYERMEKLISZTJE "VI 
l e g t ö k é l e t e s e b b t á p l á l é k k i s g y e r m e k e k n e k . 

F.gy d o b o z I k o r . 80 flllér. 
Fél doboz megprobálisra 1 kor. 
N e m k i v a n t e j h o z z á t é t e l t , 

az anyae tn lö tő l i e l v á l a s z t á s e z e n r é g j ó n » k b izo -
nyu l t , m á r 3 0 évné l r é g e b b e n b e v e z e t ő i t és 

k i p r ó b á l t t á p s z e r r e l k ö n n y e n t ö r t é n i k . 
H t s t n e n é < és h í n y á s k i z á r v a . — A N e s t l é g y á r a k 
évi g y á r t á s a 3 5 mil l ió d o b o z . — N a p o n k i n t i t e j -

8 z Q k i é ? l e t 1 3 2 0 0 0 l i t e r . 
Neidé aürüi i te t t teje cukorral I doboz I kor. 

, „ „ oakor nélkül Vlkiog ojdomág 
I doboz I kar . 

Központi raktit: F. BERLTAK, WIEN, L, Saglerjuie I. 
K i a d á s a az öarttea pyÓRytárak éa 

d r o g u e r i á k b a n . 

H I R D E T M E N Y . . ]' 
Ö császári és apostoli királyi Kelsigének t e j r c U ö c lhá t i ro t i s a folytán etennel megimlittotik 

;i X X l I - i k m a g y . k i r . ; i . l l ;un,sors já ték 
rendezése. Az ezen JOtíjáttk 'utiii icmilhctí! t in ta jövedelem ft5zha»nu 4* jitékonycélolín 

fog fordíttatni. 
l i i en íor«j i :ék flstzes. 769 l -ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint 

3 8 5 , 0 0 0 k o r o n á r a r ú g n a k , é i pedig." 
1 főnyeremény — — — 150.000 korona 10 nyeremény — — — á 1.0'0 koron* 
1 » — — 
1 » — — 

a nyeremény — — 
ö » - — 

A« összes nyeremények készpénzben fixelletnek kl. 
— A h u i i s v i i suvonha t lanu l 1901. évi j u n i u s h ó 9 8 - i n Rudapesten történik. — 

• Egy s o r s j e g y á r a 4 k o r o n á v a l van m e g á l l a p í t v a . = 
XS&- Sorsjegyek kaph .núk: a m . kir . loltójövedékl igaigalóságni l Iludapesten (Cscpelrakpart , 

Vampaloia), a mely hatósághoj a megrendelt sorsjegyek árz postautalványnyal előre be-
küldendő, továbbá: valamennyi posta-, adó-, v im- t i söhlratalnál , az Összes vasúti, állo-
másokon s a legtöbb dúhiny- tars i lében é i v i l lóüi le lben. 
Diidapcslen, 1901. ívi j anu i r hó 2-án. 

A m . k i r . l o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g . 

— 50.000 . 20 _L _ — , 500 
— aO.OOO » 50 — — — , lOO 
— 10.H00 » 100 — — — > 60 
— á 6.000 » 1000 — — ' — 20 
— » a .000 0500 — — — 10 



C s o k o l á d é 

Mindenü t t 

It n p b • t ó. 

Minden 
háziasszon)^ 

és anya 

üdvözölhető, aki az egészség, 
takarékosság és jóizre való 
tekintetből a Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávét (mely 
csakis az ismert eredeti 
csomagokban valódi) hasz-
n á l j EL = -—: 

E l i s m e r t g y ó g y h e l y 

g y o m o r - m á j - éa 

v e s e b a j o k b a n 

c u k o r - b e t e g s é g 

e p e k ő , t o r o k -

é s g é g e h u r u t 

b á n t a l m a k b a n 

s z e n v e d ő k 

s z á m á r a . 

S a u e r b p u n n 

G Y Ó G Y F Ü R D Ő . 

Proapeklniekkal i z Igtzg. 

D61I v a a a l t t l o n i e : 

PÖI l iohech 

G y ö n y ö r ű N y á r i 

T a r t ó z k o d á s i h e l y . 

t f h á s h a ^ j i ó 

XXXX É V F O L Y A M 
1 9 0 1 . J Ú N I U S 8 í n . 

n n a o o n a a i i J o o o a a a c x x x i o o o a o a o o o o o Q P o o o 

Z . K . ' / , 9 0 1 . MOLL SEIDLITZ POR 
l ' a ak a k k o r v a l i d t a k . h a m i n d e g y i k d o b o l M o l l A. e ó d j e j c y ó t 

a l á í r á s á t t ű n t e t i f a l . 
A Hall A.-«l i Saldlltz-parak lartéa jy ígybat ian » legmakaea.bb | t « i r - é l al-
teatbáitalMak, gyoraorgörca í i gjomorhét , rögtfltt aiAVrikedei, mljbkntalom, vér 
talaláa aranyér él a legkomnbőifibb nll fcetafriigik ellen, e Jelei bAiineruck 
é i l h e d . k 6Li mindig D.gyobb ollerjedélt a«er«ett. — A r i «gjr l i p l o a i t . l t a ra-

dat! dabezaak 2 kar \ 

H a m n í t á a o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

I M O L L - F E L E F R A N C I A I 
B O R S Z E S Z E S S O 

P f i a k a k k n r vnll íf l i b » dlndegrik 0»eg MOLL A. TŐJjcfTél (Qulrti I«1 
O B d * ttUKUr »»II»UI, k M , | | . felirata »ao . á r r a A Moll-féla 
fraoozla borszesz é t aé nevezetesen mint fájdalomcsillapító bodSrztSiéal szer 
köszvény, cboz és & meghű lés egyéb kó re tkex raénye iné l l e g i s m e r e t e s e b b n é p s z e r . 
— Egy óuozot l e r s d e t l üveg i r t I ko r 8 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legújabb raódaxcr ateriot késaitek gyermek én hölgy axappao 

e b ő r oks re rB á p o l á s á r a o y e r m e k e k é s f ö l ü l i t e k r é s z é r e . 
Ara darabenklnt — 4 0 Ilii. ö i darab — I kar . 80 flll. 

Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van ellátra, 

F ő o s é t k ü l d ó s : 

Moll A. gyógyszerész, cs. ós kir. udvari szállító által, 
B é c s : T a c b l a u b e a 9. ÖZ. 

Vidéki megrende l é sek n a p o n t a p o a t a u t i Q r é t mel le t t t e l j e s í t t e t n e k . 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával ét 
védjegyével ellátóit készítményeket kérni. 

Rqktár: Nagy-Kanizsán R 0 8 6 n f e l d A d o l f 8 8 F i a . 

Nagykanizsától 3 órányira 
I f O r d ó h e l y é j T i z g y ó g y i t ó I n t é z e l 

S o p r o n - m e g y e l l / j ó r a Béca tó l . 

I A t a j k o r igénye inek be rondezo t t i n t i -
met i d e g b e t e g s é g e k n e k , s z i » b * j o i o k n a k . 
in i aden é t r e n d i é s t áp l á l á s i gyógymódda l . 

Íl r ö s sze í r lzgyógy e l j á r á s o k . göz, meleg 
eveg3, tc rméazetea szénsavas levegő, n * p , 

lés a> összes gyógyfürdők , m a i s a g e , t í I -
j a o y g y ó g y i s z a t . 

Aa in téze t , csak n é h á n y p e r c n y i r e ' a 
•vasutiál lomástól , s zép e g é a i s é g e s vi-
déken feksz ik f enyöerdők 'ő l kó ü l ő m , s 
nagyon kedvel t égvényes v a s f o r r á s a r a o 

I d é n y 20 m á j u s t ó l o k t ó b e r i g , 
i P r o s p e k t u s o k é s t u d a k o z ó d i i o k ingyen 
ja fő igazgatóságtó l . 

m e l y e k m á r évek ó t a j ó k -
nak b izonyu l l ak é a h i r n e v e * 
otvoKokiól , m i n t k ő n o t f l 

b a i b a j l ó f e l o l d ó B t e r 
_ ^ j d n i t a t a t n a l , 

a?. e m é s z t é n t nem zavar -
j á k é s t e l j e s e n á r t a l m a t -
l a n o k . C u k r o z o t t mitifisd-

P á r i « 1900 . 

ü r a D t - P r i x . 

SUCHARD 

o t a o o o o á o o o o o o ö ö o O D O O o o o n o o o c m o o o o a o o D i n o ö a o 

F e r e n c Józse f c s á s z a r - f ü r d ö Tűf fe r he ly ség 
n déli i . i u t mellett i G y o m c n a i i l l oa i a ] 7 é r* fiécuél 

S V E g é s z é r e n á t n j i t T a . w 
Lejmelefltbb f o r r i a a SUJererazágaak [ 3 3 V C ) — Egyeolö hatAau Gi i -
lein oal, P f l f f e r a eat (Svá jo ) — Legnagyobb Línyclcm — Vlllaayo* vlla-

gitaa. — Kél Teaaiaiezi baly. 
Jelentékeny uj lá iok éa Jaei taaet . — Sláoiavaa fürdők — Kítfisa fekvéi honok 

f l rd tknek . 
Fordfi o r ro l : Tulajdonáé: 

Med. Univ. Dr. Beck1 Rudolf. Gunkel Tivadar. 
• V JelenlCK csakie Tbernal -vi ie t nzoak a Ferenc J6iae[ caiizkr-fordö furrkaiiból. — 

Legjobb él legolcaűbb. bliteriummenlei Qdilőital. — Közietlen izétkéldéi . — Rendeléieket a 
Ferenc Jó:su( ciki iárfardó gondnokságihoz, Marki Tűffer intéietendúk. "WU 

t ' a c a o 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
K é t e g é s z u j H a b i t s - f é l e p c d t t l -

C I M B i i l r O M 

olcsó árért eladó,vagy havi 4 forintért 
b é r b e v e h e t ő . B ó y e b b e t 

i f j . W a j d i t s J ó z s e f n é l , 
Nagy-Kanizsán. 

P e d á l n é l k ü l i c i m b a l m o k á r a G 5 f r t . 
I U v i b é r Ö s s z e g 2 f r t 5 0 k r . 

cQfc k f i v p t k e z t l b e n m é g g y e r m e k e k á l t a l ia a t i v e s e n b e v e t e t n e k . 
Ef?y 15 p l l a l á t t a r t a l m a z ó d o b o t 15, o g r t í k e r e s , m e l y 8 d o b o z t , 

t e h i t 1 2 0 p l l a l n t t a r t a l m a z , c s a k 1 f r t 0 . á . 
l / ^ n I I I I I 1 / N e m t o l n F . h a e h a j t ó l a b d a c a a i t . C i a k a k k o r 
l \ t l n d u n i \ valódi , h i m i n d e n d o b o z b í t n l j á n a mi t ö r v é -

J n y i l e j b í j e g y i a l t . S z e n t L i p ó t * l é d j e g y O n k k e l r a n e l l á tva 
l i ö r ö s f e k e t e n y o m á s , a l . A mi t S r v é n y i l e s v é d e t t d o b o z a i n k 
I n t a s i t á - a i n k ée c i o m a g o l í j a i n k o n P H I L I P P ' ö N E U 8 T E I N 
1 A P O T H E K E R a l á í r á s n a k kell l enn i . 

M E U S T E I M F Ü L Ö P 
.Sieot-Llp&thoe' eimselt g y í g j u e r t i r A 7 . K. ' „ 

lVIKjr, I . , P l a n k e n g a m e 6 . 
lUktAr Kagy-Kanlt iáD: DELIK LAJOS f j REIK O í t i l . l gyOgy.ieréizek.él, 

11 , _ 

S o a a o a a a n D o a a D o a n D a a ^ Q a n a o a n a a o a a a a a a a D a a a D 

W S z o l l ó m i v e l ö k c s m e z ő g a z d á k s i á m á r a ! ~ W 

A s z ő l l ő t e l e p e k b e f e c s k c n d e z é s t í h e z 
v a l a m i n t a g y ü m ö l c s f á k a t k á r o s i t ó r o v a r o k , 

továbbá a szegecs éstormáncs teljes k i i r t ására 

MAYFARTH PH. ÉS TÁRSA FÉLE 
. S Z A B A D A L M A Z O T T 

E c r 0 1 1 n i ü h ö d ó 1 * 

n g y h o r d o z h a t ó , m i n t k o c s i r a s z e r e l 

J i 
f e o s k e n d ó ' , a I c u o b b a k n a k b i zonyu l t ak , a me lyek s z i v a t t y ú z á s nélkül a f o l j a J é k o t 
fisműkldöleo a nóvényekro permeU'z ik . Kzen f e c i k c o d ö k o e k » á r s o k e z t r r a menő 
p é l d á n y a r a o a l k a l m a z á s b a n éa s z á m o t e l l smsró b izony í tvány igázol ja e z e k n e k e h i -
t i z h i t l a n k i r á l ó i A g i i minden mas r eodaze r r e l »zemben . ^ 

A legjobb vetögépek 
Mayfarth Pb. és t é r i a^cg^ j abb szerkezeta 

„ A G R I C O L A " 
( fo1óre t6kcrók- rendáccr ) v ^ ő i r é p f i M i u d e u n e m ű m a g -

é i kú lónbóző m a g m e n y i s é g s z á m i r a , v á l l ó k e r e k e k n é l -
kül , dombon a v t g y siicon, a l e g k ö n n y e b b j á r á s , l eg -
nagyobb t a r l ó s s á g éa roisd a mel le t t a l ego lcaóbb á r 
á l u l ' t űnnek k l 

A lehelS l fgTagyobb m n n k s , i dő - éa p é n z m e g t a k a r í t á s t tesz ik leheíSvé 
KOlSDleqetiégsket i z é a a - é« szalmapréiek- kézi használatra, kukorica morz io lók , 
osépl&gépek, |4rgáayok, flahaoaroiták, Irieurök, ekék hengsrek és be rooákbaa a leg-
ú j a b b r e n d s z e r és e l i smer t l eg jobb a l k o t á s s l k a l m a x á s a m e l l e t t g j r i r t a n a k és a s a l l i U u s k 

J V I a j T i i r l I i P i i . é s l á r . s n 
CJ. és k i r . s z a b a d a l m a z o t t mezőgazdaság i g r p g y á r a k 8 c . C S , - 1 1 . T a b s r a t r a s s s 71 . 

több min t 400 a r a n y , ezüs t é s b roncóremmel k i t a n t ' e t i e . • 
K imer í tő á r j e g y z é k e k ós e l i smerő okiVatok k i v á c a t r a ingyen k a l d i t n e k . E£éprisclGk é s 

i i m é ( e l a d ó k a l k i l m a z t a t n a k . 

Több száz klválú orvos ajánlja: 

F ü r d ő i d é n y : 

m áj us-o k t ó ber: 
Á s v á n y - é s i s z a p f ü r d ő : 

D A R U V A R, 
N I . A V O M A H A X . 

A c s . éi kir . s z a b . dél iVaspálya á l l o m á s a . 
V a s t a r t a l m ú f o r r á s h ő f o k 4 2 — 5 0 " 0 , S'or-
celISn-, kő- , ItikDr-, i i í a p - <« moó^- és «1tlaiiyí>< 
fü rüük . Sikere i gyógyhatAssal bír a r ö»«xcs n.'.i 
ba jokn i l . Már U római idük ó ta rcRhlrtl. júhatimi. 
ÍUrilö i szlavóniai Vötíj>hcgyclc gyó i iy i rü 
ben, c i J ö i magnslatoktol körUliéve. A' gyóuyl»-»-
lyitége'i egy remek, i n t y i k o s sé t iny kdi>|>cit ! 
íekszenok. A f ű r d ö p a r k , fOrdő l s z á l l o d a és « / 
ö s s z e s l a k h e l y i s é g e k a c e t y l e n - l ó g s z e s x s z e l ^ 
v i U g l t U t r a k , Kiváló, e l ő z é k e n y k i s z o l g i l . U . Az 
e l ö - ós u t ó l d é p y a l k a l m i v a l t a t o m é t á r e n g e d -
m é n y . P r o s p e k t u s o k k a l é s fö lv | l i gos i tAss* l 
szívesen ingyen és bérmentve s :o lgál 

a fürdőigazgatóság. 

KRISTÁLY 
Á S V Á N Y V Í Z 

Szí. LMcsf l r i üeoiforrás t 
L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! f 
K a p h a t ó : Gonaberuer Jakab, Fesselhof f í r ' T 

' Jówe f , S t rem és K le in , Mar ton éa Uuber , 
! Non éa K l e i n és Ba la ton lestv. urak fűazer- ty 
1 heroakodétében. 

WMMMMMmmm^ m 

er ̂  
A I l i ch te r - fé le 

Horgony-Pain-Expeller 
L i n i m o a t C a p s i c i c o m p . 

ogyrégi kipróbált hntisícr, a mely már" 
több mint 30 óv óla megbízható be-
döraíölcíúl Alknlmaiútik kíazvécynél, 
osűznál « nejhüléseknel. 
i n t é s . Silúiiyubb utánzatok mialt tw-
. vásárláskor mindig fipyolem-
meí legyünk a „Horgony" vodjegyre 
ée a „Rlohter" czéxjogj'zwru. 

80 f., I k. 40 t. Zi 1 k árban ngy-
szólván minden gyógyszertárban kap-
ható. Főraktár: Tör ík József gyógy-

srcrcurncl Qudapestea . 

Ricfalcr F. Ad. U l i r sa , 
'•»H. »t Vlr návar. aiUlitíV, 

• R u d o t a t a d t . 

N y o m a t o t t l í j . W t j d i t s J ó z w f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g j - K a n i z s á n . 
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Rlöfi xeté.vi árt 
Egész évre . . 10 kor. — fi 11. 
Fél ér ro . . . 5 kor. — fili. 
Negyedévre . . 2 kor. 50 fill. 

Egyen m á m 20 fill . 

H I R D E T É S E K 
6 hasábos pe l i t sorbanl í ,másodszor 
13, s mindeo további sorért 10 fill 

M Y I L T T É R B E N 
petit soronként 20 ül lérér t Tétet-

nek fel. 

A lap szellemi részét illető min-
den közlemény & felelős szerkesztő 
nevére, az anyagi részt Illető köz-
lemények p^dig a ki*dó nevéro 
címzetten Nagy-Kan izsá ra bér-

mentve ictézend6k. 

Bénnentetlen levelek nem fogad-
a t n a k el. 

K é z i r a t o k v l s s z a n o m k ü l d e t n e k 

A. n a g y - k a n i z s a i „ i p a r - T e s t ü l e t , " „ a í n a g y - k a n i z s a i T a k a r ó k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , • a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , 8 . n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e V e l ó e g y e s ü l e t , ' a „ n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k o r , " a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ú e g y j e t j " „ n . - í a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i u t é z e t e , * a „ k a t o n a i h a d a s t y á n ' e g y l e t , " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

H E T E N K I N T EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Aratási kilátások. 
Nagykan iz sa , 1001. J n n . 14. 

A g g o d a l m a s n a p o k a t é l i l y e n k o r 
a g a z d a . C s a k n é h á n y l i é t raég ó s 
m e g f o g j a t u d n i , v á j j o n a z , a m i r e 
p é n z t , i d ő t é s g o n d o t f o r d í t o t t a z 
e g é s z é v e n á t , m e g f o g j a - e f i z e t n i 
a z t , a m i é r t e j á r , v i s s z a a d j a - e a f ö l d , 
m i t b e l é j e v e t e t t s h a i g e n : h á n y -
s z o r o s á t ! f o g j a e z t v i s s z a a d n i . É r t h e t ő 
t c l i á t , h o g y a g a z d a r e m e g ő s z í v v e l 
figyeli, i l y e n k o r a f e l h ő k j á r á s á t s a 
h ő m é r ő v á l t o z á s á t . H i s z e n ú g y s z ó l v á n 
e z e k t ő l f ü g g t o r s a , g a z d a s á g a . F ü g g 
e l s ő s o r b a n a t e r m é s z e t j ó v o l t á t ó l , 
m e l y é r z e l m e i t é p p e n a f e l h ő k é s a 
h ő m é r ő u l j á n n y i l v á n í t j a a g a z d á n a k . 

D e a g a z d á v a l e g y ü t t é r e z i l y e n -
k o r a z e g é s z t á r s a d a l o m . M e r t b á r 
a n a p i k ü z d e l m e k m á s é s m á s á l l á s -
p o n t o k s z e r i n t s z ó r a k o z t a t j á k a z e m b e -
r e k e t , a d ö n t ő p i l l a n a t b a n m é g i s é r z i 
é s t u d j a m i n d e n k i , h o g y M a g y a r -
o r s z á g j ö v ő j e a z a r a t á s t ó l f ü g g é s 
í g y m i n d e n k i r e é r d e k k e l b i r a b ú z á -
n a k a z á r a , m e l y n e k a l a k u l á s á t l é n y e -
g e s e n b e f o l y á s o l j a a z e s ő é s s z á r a z s á g . 

A z c s ő e z n t t a l n a g y o n v á r a t o t t 
m a g á r a . A z o r s z á g m i n d e n r é s z é b ő l 
p a n a s z o k j ö t t e k a s z á r a z s á g m i a t t s 
n a g y o n s o k v i d é k e n m á r a v e t é s e k 
t e l j e s e l p u s z t u l á s á t ó l f é l t e k . A b ú z á -
n a k a z á r a t e h á t j e l e n t é k e n y e n e m e l -
k e d e t t . A d ö n t ő ó r á b a n a z o n b a n h u l -
l a n i k e z d t e k a z e s ő n e k a r a n y c s e p p j e i 
s a z ' e g é s z o r s z á g f e l l é l e g z e t t . A 
b ú z á n a k k e z d e t t a l á b b s z á l l a n i a z á i a . 
D e e z a h e l y z e t n e m v o l t t a r t ó s . 
M e r t h a M a g y a r o r s z á g o n v o l t i s e s ő , 
d e n e m v o l t d é l i O r o s z o r s z á g b a n . A 
v e t é s e k á l l á s a o t t n a g y o n k e d v e z ő t l e n . 
S h a h a m a r o s a n v á l t o z á s n e m á l l be , 
é h í n s é g t ő l is k o m o l y a n l e h e t t a r t a n i . 

í g y v á l t o z i k t e h á t a h e l y z e t n a p r ó l -
n a p r a é s i g y f o g v á l t o z n i m i n d a d d i g , 
a m i g a t e r m é s t e l j e s e n b e r a k t á r o z v a , 
a t e r m é s z e t s z e s z é l y e a l ó l m e n t e s i t v e 
n e m l e s z . A b ú z a á r a k t e h á t a t t ó l 
f ü g g n e k , h o g y m i k é n t i t é i i k m e g a 
h e l y z e t e t . H a a h i r e k k e d v e z ő k l e s z -
n e k n á l u n k i s . é s a k ü l f ö l d ö n , a k k o r 
a b u z a - á r a k e l ő r e l á t h a t ó l a g e s n i , e l l e n -
k e z ő e s e t b e n p e d i g e m e l k e d n i f o g n a k . 
A z i t t e l m o n d o t t a k b ó l i s k i t ű n i k , 
h o g y a m a b i z o n y o s h í r e k t ő l m e n n y i 
m i n d e n f ü g g . M e r t h a m e g v a n a 
t e r m é s , a z á r m é g m i u d i g f o n t o s 
t é n y e z ő . E l ő n y ö s n e k a h e l y z e t e t c s a k 
a k k o r n e v e z h e t j ü k , h a j ó a r a t á s 
m e l l e t t m a g a s a k a g a b o n a á r a k , a m e -
l y e k p e d i g a t e r m é s r ő l s z ó l ó h i r e k 
s z e r i n t a l a k u l n a k . 

E z é r t t a r t o t t á k s z ü k s é g e s n e k a 
h i v a t a l o s t e r m é s b e c s l é s e k m e g s z e r k e s z -
t é s é t a f ö l d m ű v e l é s i m i n i s z t é r i u m b a n . 
I d ő r ő l - i d ő r e ö s s z e g e z i k a g a z d a s á g i 
t u d ó s í t ó k t ó l b e é r k e z e t t j e l e n t é s e k e t s 
h i v a t a l o s f o r m á b a n n y i l v á n o s s á g r a 
h o z z á k a z o k a t . 

T a l á n m o n d a n u n k s e m k e l l , h o g y 
m i l y e n n a g y é r d e k f ű z ő d i k e z e k h e z 
a j e l e n t é s e k h e z . F e l t e h e t j ü k , h o g y a 
t e r m é s b e c s l é s e k m e g s z e r k e s z t é s é n é l a 
g a z d a éa a k e r e s k e d ő é r d e k e i t e g y a r á u t 
s z e m e l ő t t t a r t j á k . N i n c s e n o k u n k 
k é t e l k e d n i e b b e n , m e r t h i s z e n a 
f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m b a n i s 
i g e n j ó l t u d j á k , h o g y a k e r e s k e d ő , 
h a figyelembe v e s z i i s a h i v a t a l o s 
j e l e n t é s e k e t , v é l e m é n y é t n e m k i z á r ó -
l a g e z e k s z e r i n t á l l a p í t j a m e g . A 
g a z d a k ö z ö n s é g e g y é b é s t á g a b b ö s s z e -
k ö t t e t é s e k h i j j á n m á r i n k á b b k é n y -
t e l e n a t e r m é s b e c s l é s e k u t á n i n d u l n i . | 
A m u l t t a p a s z t a l a t a i m u t a t j á k a z o n -
b a n , h o g y e b b ő l e d d i g a l i g h a v o l t 
h a s z n a , m i v e l h o g y a m ú l t k o r i b e c s -

léseket is csak röviddel ezelőtt igazí-
tották helyre. ! 

S e m m i e s e t r e s e m k í v á n a t o s , h o g y 
a v e t é s e k á l l á s á r ó l b e é r k e z e t t j e l e n t é -
s e k e t a f ö l d m ü v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m -
b a n g e n e r a l i z á l j á k . E r r o I a b s z o l ú t e 
n i n c s e n s z ü k s é g s c s a k k á r o s h a t á -
s o k a t s z ü l h e t 

M e r t i l y e n ö s s z e f o g l a l á s o k n á l 
n a g y o n k ö n n y e n é r v é n y e s ü l h e t a z 
e g y é n i n é z e t , m e l y m i n t i l y e n l e h e t 
b e c s e s é s h e l y e s , a m i t a z o n b a n a k ö z -
é r d e k s z e m p o n t j á b ó l h i v a t a l o s m e z b e 
ö l t ö z t e t u i n e m B z a b a d . 

N c b e c s ü l j é k f e l a v á r h a t ó t e r -
m é s t , m i e l ő t t a g a z d á k t ó l s z á m s z e r ű 
a d a t o k k a l n e m r e n d e l k e z n é n e k . Leg-
becsesebb szolgálatot ttgy a mezőgazda-
ságnak, mint a kereskedelemnek a 
gazdasági tudósítók részletes jelen-
téseinek ismertetésével tehetnének. 
E z e k b ő l a l e l k i i s m e r e t e s t u d ó s í t á s o k -
b ó l a z u t á n k i k i m a g a v o n h a t n á l e a 
m a g a k ö v e t k e z t e t é s e i t . 

A n y á r . 
Az o s z t r á k - m a g y a r h a d i t e n g e r é s z e t 

k a t o n á i r a Dincs n a g y o b b x s s p á e , m i n t h a 
a ' VörŐa- t enge r m e l l é k é r e ke l l á t U n n i 
á l l o m á s h e l y ü k e t . M o n d j á k , hogy é v t i z e d e k 
h o s s z ú s u r á n á t h ű s é g g e l és b u z g a l o m m a l 
szo lgá ló t i ez tok i n k á b b e l h a g y j á k p á l y á -
j u k a t , m i n t s e m h o s s z a b b időre o d a m e n -
j e n e k a V ö r ö s - t e n g e r p a r t j á r a . 

V a n n a k az I s t e n n e k i lyén m e g v e r t 
v idéke i , m e l y e k e t gyűlöl kz is, ak i 
s z ü l ö t t é n e k va l l j a m a g á t , m e l y e k e t nera 
l e h e t m e g s z e r e t n i , m e r t o t t a t e r m é s z e t , 
m i n t h a ö s s z e e s k ü d ö t t vo lna a z e m b e r 
e l l en , hogy a g y o n g y ö t ö r j o és s z e k á l j a . 
K a n i z s a n y á r o n e z e k n e k a k i á l l ha t l an 
v i d é k e k n e k k a t e g ó r i á j á b a t a r t o z i k . M e n e -
k ü l b e l ő l e — ba t e h e t i — a l e g k i k i á l -
t o t t a h b l o c a l p a t r i o t a is . I d e n e m jön 
h o z z á j a a l e g k i v á n c s i b b a n g o l s e m . Rosx -
szu l é rz i m a g á t b e u n e a l e g a l k a l m a z -

k o d ó b b fizikum is és b e l e b e t e g s z i k , a k i 
k é n y t e l e n á t s z e n v e d n i . k e l l e m e t l e n a é g e i t . 

T é l e n , mikor p i r o s r a feat i o r r u n k a t a 
c s i k o r g ó h i d e g éa s z o m ü n k b o f ú j j a a 
j e g e s h a v a t a m e t s z ő északi szél , m i k o r 
d e í m e s z t i t e s t ü n k e t a nagy , f e h é r s n g á r -
t a l a n s á g , mi ly e p e d v e v á r j u k a s u g á r t , 
a m e l e g e i , a ka l áazé r l e lő n y a r a t . A m e l e g 
s z é t ö m l i k a l evegőben , t e r m é k e n y í t i a 
fö lde t , m e g i n d í t j a a n ö v é n y e k v é r k e r i n -
gésé t , p i r o s r a fe.sti a gyümölc sö t , z ö l d d é 
a l ombo t , m e g l a n g y o a i t j a a p a t a k o k a t , 
k i c sa l j a a r é t i v i l á g o k a t , i l l a tos sá t e s z i 
a m e z ő t és m e g s z ü n t e t i a z e m b e r d i d e r -
gését- D e ób , a k a n i z s a i e m b e r n e k k e s e r -
vesen kell m e g b á n n i a , ha t ü r e l m e t l e n ü l 
v á r t a t é len a n y a r a t . U g y jár , m i n t a k i 
p i h e n é s r e vágy és m e g h a l ; m i n t a k i e r ő -
södé i a k a r , s k é t m á z a á r a h i z i k ; m i n t 
a k i k i e u j j a t k é r , s k é l egész k e z e t k a p . 
A k a n i z s a i n y á r , m a j d n e m f e l o l v a s z t j a 
az e m b e r t , a n y á r a f e n t e l s o r o l t e lő -
nyökön kívül m é g egy c s o m ó k e l l e m e t l e n 
s z i m p t o m á v a l j á r . F e l e m e l i a l e v e g ő b e 
az u t c a p o r á t , hogy a s é t á l ó p u b l i k u m 
a n n á l k é n y e l m e s e b b e n besz ívhas sa , s e 
v é g e t t ne ke l l j en l e h a j o l n i a ; o l v a s z t j a a z 
a s z f a l t o t , 8 igy ta lál m ó d o t a r r a , h o g y 
a z e m b e r t a lpa s e legyen m e g k í m é l v e 
a k a l á s z é r l e l ő me leg tő l , dé lben p e d i g 
k ö r ü l f o l y j a a sok s u g á r a z e m b e r a r c á t , 
sü t i , meleg í t i , hogy n é h a azt ke l l h in -
n ü n k , hogy a K a n n i b á l o k s z á m á r a p r e p a r á l 
b e n n ü n k e t a kan i z sa i n y á r . 

H a s o n l ó k é p e n igen k e l l e m e t l e o o lda la i 
a k a n i z s a i n y á r n a k a z u t c a ö n t ö z é s és a 
t r o m b i t á s b a n d á k . Az u t c a ő n t ö z é s m a g á -
b a n véve h e l y e s e l h e t ő i n t é z m é n y , c s a k -
hogy t e r m é s z e t e s e n a m a g a i d e j é b e n . 
M e r t n e m o k v e t l e n ü l s z ü k s é g e s az a 
apr icc lÜDtetéa . a m e l y i k ép a z e s t i ó r á k -
b a n a k k o r indu l a m a g a ú t j á r a , m i k o r 
a l eg többen s é t á l n a k a k o r z ú u . Az ö n t ö -
zők s z á n d é k a világosi: e lö a k a r j á k v a r á -
zsoln i a z egyeu l i t ő i é g h a j l a t o t , m e l e g 
n a p p a l u t á u h i d a g é j s z a k á t . 

Azok a nyár i é j s z a k á k I A hold vi lá-
g o s r a f j s t i pz é l é n k u t c á k a t , á b r á n d o s a n 
r a g y o g n a k a cs i l lagok, c s e n d e s sóha j ja l 
szá l l végig a t á j o n a l augy dél i s ze l lő 
és v isz i m e s s z e , é szak t á j a i r a a h a d a s -
tyán és t ü z o l i ó - k o a c e r í e k e r ő t e l j e s vég-
a k k o r d j a i t . E z e k a m é l a v é g a k k o r d o k 

r e n d s z e r i n t egy egy e r ő s c in tányér , nagy 
d ó b ü t b ő l á l l anak . Oly b&talman puff&nások, 
h o g y a n e g y e d i k u t c á b a n i s Őrül t t á n c r a 
k e r e k e d n e k az a b l a k t á b l á k . U g y l á t s z ik 
a c i n t á n v é r o j ó u r a k n e m s z á m o l n a k a 
l a k ó s s á g a l u d n i s z e r e t ő e l eme ive l . Mind 
a ké t b a n d á b a n egy -egy a m b i c i ó z u s fiatal • 
e m b e r üt i a n a g y d o b o t . Azaz, hogy n e m 
ü t i . R ú g j a , vagda l ja , püföl i , vagy m i t -
t u d o m én, mi t cs iná l a zza l & s z e r e n -
c sé t l en s z e r s z á m m a l . A z ö s s z h a n g o t e z -
á l t a l n e m r o n t j a , c s a k a b é k é s p o l g á r o k 
á l m a i t . Aki va lamely nyár i m u l a t ó h e l y h e z 
egy k i l o m é t e r e n be lü l lak ik , az c s a k 
m o n d j o n le a r r ó l a s z á n d é k á r ó l , hogy 
é j fé l e l ő t t l e f e k ü d j ö n . L e g f e l j e b b zono -
k i s é r e t m e l l e t t hányko lódha tok r e g g e l i g 
á g y á b a n . 

Szóva l sok m i n d e n van K a n i z s á n , 
a m i n e k n e m k e l l e n e lenni éa s o k m i n d e n 
h i ányz ik , a m i n e k k e l l e n e l enn i . 

N incs s e m m i e s z k ő z ü n k , vagy m ó d u n k 
a r r a , hogy a n y á r g y e h e n n a t ü z e e l len 
v é d e k e z h e s s ü n k . N incs f ü r d ő n k , hol a 
m e l e g t ő l e l e r n y e d t t e s t f e l ü d ü l h e t n e . 
£ h e l y e t t a k i n e k m e l e g e van, a z m e n j e n 
e l a R o s e n í e l d bo l t e lé , o t t a z u t c á r a 
n j i l ó p inceny i l áabó l k e l l e m e s h i d e g s é g 
szál l fel, ami pó to l j a n é m i l e g a z É s z a k i 
t e n g e r t . N a g y ká r , hogy oz a r á c s o z o t t 
ny i l á s n e m az u j s é t a t é r e n van , l e g a l á b b 
o t t is l e n n e va lami , arai e n y h í t e n é a z 
e l v i s e l h e t e t l e n h ő s é g e t . M e r t a z ú j o n n a n 
ü l t e t e t t fiatal fák m é g a l i g h a j t a n a k k i 
és be le fog tel leni még 8 — 1 0 évbo , 
m i g büse ln i j á r h a t u n k a p r o m o n á d r a . 
Addig a z o o k a n e l é g e d j ü n k m e g a z e m i i -
t e t t pÍQcenyi lássa l , vagy a C e n t r á l é s a 
K o r o n a - k á v é h á z a k á r n y a t n y u j t ó ponyvá i -
val. E g y e l ő r e e l ég euuy i ie a jóból . 
Ln8san- l a s san csak h a l a d u n k e lőro é3 
n e m s o k á r a a r a n j u é z i szép n a p o k a t é l ü n k 
K a n i z s á n a nyá r i h ó n a p o k a l a t t . 

Bur háború és Nagykanizsa. 
A bur ' h á b o r ú b a n vo l t am ö n k é n t e s . 

A b b a n a c s a p a t b a n , me lyben én szo l - , 
g á l t a m , l e g i n k á b b , f r a n c i á k és n é m e t e k 
vol tak . K ü l ö n ö s e n a f r a n c i á k k a l k ö t ö t -
t e m b a r á t s á g o t , k i k n e k h e v e s v é r m é r -
s é k l e t e m i n d e n b e n m e g e g y e z e t t a z én 
m é r g e 3 m a g y a r t e r m é s z e t e m m e l . E l é n e -
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E l é r k e z e t t ú j r a a v á r v a v á r t t a v a s z , a z 
édes , m á m o r i l ó m á j u s . M a g á v a l h o z v a 
i l lúz ió i t , á l m a i t . . . . 

Az a k a c é r s z a k a a z é v n e k , a m e l y 
f é ü y e s , m e l e g s u g a r a i v a l á b r á n d o k a t sző , 
i l l a t áva l b e l o p j a m a g á t a k ö n n y e n h i v ő 
s z ivekbe , a a m e l y m e g u j h ő d v a i f j ú s á g o t 
h i r d e t a f o n n y a d ó v i r á g n a k , a f e r g e t e -
goiben u j szivárvány* k e l é s é t h i r d e t i . 

M e g é r k e z e t t , e l j ö t t , hogy i l l a tos f á t y o l -
ba , v i r ágok k á b í t ó i l l a t ába f o j t s a e l a 
s i v á r v a l ó t . . . 

Azon év t a v a s z á n h a z á n k f e l ső v i d é -
k é n e k i l l u sz t r i s v e n d é g e i v o l t a k : P á r i á -
ból é r k e z e t t t o u r i s t á k , kik e l r a g a d t a t v a 
s z e m l é l t é k v a d r e g é n y e s t á j a i t . 

K ó b o r l á s a i k k ö z e p e t e l j u t o t t a k B o r s ó d -
m o g y é n e k e g y n a g y o n k ies f e k v é s ű f a l u c s -
k á j á b a D i ó s - G y ő r b e . 

A ki az t a vö lgye t , m e l y n e k v é g é n 
s z e r é n y e n h ú z ó d i k m e g e z a k i s f a l u , 
u e m l á t t a m é g , a z f o g a l m a t s e m a l k o t h a t 
m a g á n a k t e r m é s z e t i Bzépaégéről . — 

A B ü k k é g b e n y ú l ó zöld e r d ő k k e l 
k o s z o r ú z o t t h e g y l á n c o l a t a u g y k a r o l j a 
körül a z e g é s z e t , m i n t h a a z t a t o m p l o m -
szorü c s e n d e t , moly a z e g é s z v ö l g y r e 
borul — m e g a k a r n á óvn i a n a g y v i l ág 
v l a á r i z a j á t ó l . 

A l a n t c s e n d e s c sobogás sa l sze l i á t egyi 
k r i s t á lyv izQ p a t a k , r é g e l f e l e d e t t s z o r o l - ; 
m i i d y l l e k r o l m o n d v á n m e s é k e t a d i ó s -
győ r i v á r r o m o k n a k , a mely é v s z á z a d o k -
ka l e z e l ő t t e n y h e t , n y u g a l m a t a d ó f é s z k e 
vo l t Nagy L a j o 3 k i r á l y n a k , ki b i t v e s e 
p u h a k a r j a i k ö z ö t t i t t p i h e n t e k i a z o r -
uzág l á s g o n d j a i t . 

. . . M e g l e p ő e n s z é p r e g g e l vol t . H a r - , 
m a t t ó l c s i l l o g o t t m i n d e n f ű s z á l . 

R ó z s a s z í n ű k ö d ú s z o t t a l á t h a t á r 
f ö l ö t t s a h a j n a l b íbo rá tó l a t e r m é s z e t -
n e k m i n d e n p a r á n y a t ü n d ö k ö l n i l á t s z o t t ; 
m i g a cs i l logó s z i k l á k l e g m a g a s a b b c s u - ' 
c s á r ó l , — m i n t egy á l d o z a t i t űzbő l — 
vékony , k e s k e n y p á r á z a t ' é m e l k e d e t t a z 
a z ú r k é k é g b o l t felé- . . 

Az i d y l l j ^ v ö l g y b e n p á s z t o r fiu l e g e l t e t i 
n y á j á t , m i g / f e ü n a z e g y i k s z ik l a ó r i á son] 
k i s l e á n y á l l t m e r é s z e n , v i r á g o t h i n t v e a , 
fiu felé . 

K é t n a g y b u s komoly s z e m e k ö n y b e 
l á t s z o t t ú s z n i 8 u g y t ü n t f e l o t t á s z i k l a 
csucsár t , m i n t egy f ö l d ö n t ú l i l ény , k i 
l e j ö t t m e g m u t a t n i a z i s t e n i g o n d v i s e l é s 
h a t a l m á t . 

A t o u r i s t á k é s z r e v e t t é k és i n t e t t e k 
n e k i . 

L e j ö t t . 
R u h á i f o s z l á n y o k b a n f ü g g ő i t e k a ! á -

g j ö n g e , p l a s z t i k u s a l a k j á n , m e l y e z á l t a l t 

Bem v e s z í t e t t s e m m i t k l a a z s z i k u e s z é p -
ségéből . 

É d e s m e g l e p e t é s e d s z e m l é l t é k a vadon 
e r e m e k , Bzép g y e r m e k é t s egy m a g y a r 
b a r á t j u k á l t a l k é r d é s e k e t i n t é z l e k h o z z á , 

— V a n - e a l y á d , a n y á d ? 
— N i n c s . 

— K i vigyáz r á d i t t a v a d o m b a n ? 
— Az I s t e n . 
— Hol l a k o l ? 
— K ö n y ö r g ö k a k u n y h ó k a j t a j á n á l , 

m o s t i t t , m a j d a m o t t , s minidig b e f o g a d -
n a k va laho l . 

— J e r , e l v i s zünk m a g u n k k a l k i a M a -
d o n n a , nagyon jó do lgod lesz . 

A l e á n y k a b á t o r t a l a n u l t e k i n t e t t k ö r ü l 
n a g y , b e s z é d e s ő z - s z e m e i v e l s h o s s z a s 
g o n d o l k o z á s u t á n lágy, fuvo lasze rQ h a n g -
j á n m o n d á : 

— N e m , n e m m e g y e k i n n e n el, n a g y o n 
b o l d o g vagyok i t t . . . A m o t t a h á r o m e z ü s t 
n y á r f a a l a t t Yan az a n y á m , m e l l e t t e az 
a p á m a i r j e , akit a p a p i r m a l o m k e r e k e i 
s z a k g a t t a k s z é j j e l . . ki ö n t ö z n é a k k o r a z r 
ő Birjaikon nyí ló v i r á g o k a t ? ) . . . 

— P á r n a p mú lva ú jbó l v j s a z a h o z u n k l 
vá l a szo l t egy koros , m e g n y e r ő a r o n i f r a n -
cia a s s zony a ö lébe : vonva a kiB M a d o n -
n á t , ö8Bze-visBza c sóko l t a . 

A kia l eány végre h a t á r o z o t t . 
— Jó , e l m e g y e k v e l e t e k I D e h o l n a p 

u g y - e v i s s z a h o z t o k , m e r t i t t a k a r o k m e g -
h a l n i én i s . . . . H o l n a p r a f o n j f r i s s k o -
s z o r ú t n e k e m s t edd a b a r l a g o m b a ! k i -
á l t o t t t á v o z ó b a n p á s z t o r fiúnak. 

• 

n. 
B í r ó D Ü r a e r é k e e k n e m vol t g y e r m e -

k ü k , m a g u k é n a k f o g a d t á k t e b á t a k i s 
M a d o n n á t , s e lv i t t ék P á r i á b a , a r a g y o g ó 
d e BÖtét v i l á g b a . . 

A k i a vá ros i é l e t e t k i t a t á l t a , ar, v a l a m i 
ö r d ö g i l e l k ű , g o n o s z e m b e r l e h e t e t t . 
N a g y c s a l ó d á s é r h e t t e , a z t á n m e g g y ü l ö l t e 

a t e r m é s z e t e t , s k i g o n d o l t egy l éha , 
z a j o n g ó t a r k a s á g o t , a mi a ? t á n el ia 
f e l e j t e t ve le — m i n d e n t . . . 

D e a kia M a d o n n a m é g i s n a g y o n n e -
h e z e n t u d t a e l f e l edn i a z ó caei jdes , bol-
dog o t t h o n á t . H á n y s z o r f e l t á m a d t sz ivé -
ben a vágy, v i s s z a m e n n i a t e r m é s z e t 
s z a b a d ö lé re , hogy o t t á l m o d j a á t a z 
e g é s z é l e t e t . . . 

K é s ő b b a k i s vadv i r ágbó l p o m p á s , 
r a g y o g ó s z é p s é g ű leány l e t t , a m i n t a 
b á r ó D ü r o e r b a n k á r ö r ö k b e f o g a d o t t 
l e á n y a a g a z d a g s á g és név n i m b u s z á v a l 
volt kö rü lvéve . 

D e ő m i n d i g az á r t a t l a n k i s leány 
m a r a d t , a k i volt a v a d o c b a n , 8 a z a j o s 

> é l e l b ő l v i s s z a v á g y o t t a k i ea v ö l g y b e . 
' S z i v é n e k csak egy b ú r j a t a r t o t t a o t t , a 

há la , n e v e l ő s z ü l e i i r á n y á b a n . 

E g y a z e r a z t á n o d a k ö t ö t t e -volna m á s 
is , egy Bzebb, m a g a s z t o s a b b é r z é s , a 
s z e r e l e m , d e a sora k ö n y v é b e n m á s k é n t 
volt m e g í r v a . 

M e g s z e r e t e t t egy fé r f i t l ángoló , igaz, 
ö r ö k s z e r e l e m m e l , d e m i k o r m e g t u d t a , 
h o g y k i t , m á r a k k o r k é s ő v o l t . . . 

E g y a z a r i s t o k r a t á k á l t a l r e n d e z e t t h a n g -
v e r s e n y e n a kia Madonna , m i n t őt n e v e z t é k 
sz in t én j e l e n vo l t . Az u t o l s ó e lő t t i s z á m -
nál m e g j e l e n t a p ó d i u m o n e g y m s g a a , 
de l i t e r m e t ű b a r n a fér f i . K e z é b e n a h e -
g e d ű u g y s i r t , ugy ^ j a j o n g o t t m i n d e n h ú r -
j a . . . B á n a t o s m a g y a r n ó t á t j á t s z o t t . Az 
é d e s da l m e g r e s z k e t t e t ő a l e á n y e g é s z 
l e l k é t , s z i v é n e k m i n d e n caopp p á r á n y á t . 
E g y s z e r r e s zá l l t a m e g a k imondh&l lan 
h o n v á g y éa a s z e r e l e m . . . . 

A „kis M a d o n n a * e nap tó l kezdve , 
v é g h e t e t l e n ü l b á a a t o s , s z o m o r ú le t t , m e r t 
s z e r e l m e r e m é n y t e l e n vol t . A h e g e d ü l ő 
férfi u g y a n i s F ü l ö p h e r c e g v o l t . . . 

E k k o r j ö t t r á m é g egy u j a b b csapáB. 
Szü l e i f é r j h e z a k a r t á k adni . Az e l jegy-

zés n a p j á n a z o n b a n b iába k u t a t t á k fol a 
p a l o t a ö s sze s t e r m e i t , a lány e l t ű n t 
n y o m t a l a n u l 

í r ó a s z t a l á n p á r s o r t t a l á l t a k : 
„ B o c s á s s a t o k m e g éa h a g y j a t o k b é k é n 

m e g h a l n i I . . 
I1L 

. . . A kies d iós -győr i vö lgyben é p oly 
s z é p t avasz i r egge l v a n , m i n t nyolc 
évvel e z e l ő t t . 

I s m é t i l l a t á r b a n f ü r d i k m i n d e n B a 
h a r m a t c s e p p e k , m i l l i á r d j a r a g y o g a f ű -
s z á l a k o n . Do m o s t olyan b á n a t o s , nyo-
m a s z t ó mély csend u ra lkod ik , n i n c s f r isa 
v i r á g a b a r l a n g b a n . 

D e i m e ogy a l ak köze l i t . 
Hosszú h a j a lazán oml ik té rd ig , ha l -

vány h o m l o k á t , v a l a m i ' tú lv i l ág i d i c s -
fény övezi, s z e m é b e n a b á n a t B ö r ö m 
k ö n n y e i r a g y o g o a k . 

. . . ö r ü l a z é l e t n e k . 
L e t é p i a v i rágok l e g s z e b b j é t , a z t á n 

f u t r o h a n a b a r l a n g b a s o t t t é r d r e omolva 
zokog hosszan , k e s e r v e s e n , n a g y o n so -
k á i g . . . . 

Kis g y e r m e k k o r o m b a n , h a rosszul vi -
s e l t e m m a g a m a t , m i n d i g azza l i j e s z g e t -
t e k , hogy o d a a d n a k az ő r ü l t l e á n y n a k , 
a ki f e n n a B ü k k s z i k l á s bé rco i k ö z ö t t él . 

A k i s M a d o n n a vo l t s z e g é n y I 

L a p u n k ma i s z á m á h o z n e g y o d i v m e l l é k l e t v a n c s a t o l v a . 
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k e l t e m n e k i k a R á k ó c y é s H u n y a d i i n -
duló t , k é s z í t e t t e m g u l y á s t , mi k ü l ö n ö s e n 
m e g n y e r t e t e t s z é s ü k e t . J u n i u s olaő n a p -
j a i b a o j ö t t r e á n k A f á r a d s á g o k i d ő s z a k a . 
H a d s e r e g ü n k e t t í z sze r a k k o r a angol c sa -
p a t ü ldöz t e , v i s s z a v o n u l t u n k egy h e g y -
lánc m ö g é , hova az ango lok n e m m e r t e k 
b e n n ü n k e t k ö v e t n i . A regge l i k ö s z ö n t é s 
á g y ú z á s s a l t ö r t é n t , dé lben go lyószóróva l 
k í v á n t u n k j ó é t v á g y a t , e s t e s ü r ü lövöldö-
zésse l jó é j s z a k á t . Máskép p i h e n t ü n k , 
c s u p á n az e lőőrsök és po r tyázó c s a p a t o k 
r e n d e z t e k o lykor -o lykor egy k i s z e n e b o n á t . 
M á s o d i k á u regge l p a r a n c s o t k a p t u n k a 
k é s z ü l ő d é s r e . A s á t o r o k a t f e l s z e d t ü k , ko-
c s i r a r a k t u k , p u s k á i n k a t m e g t ö l t ö t t ü k , 
á g y ú i n k a t m ű k ö d é s b e hoz tuk , az e l ő ő r -
uöket is m e g k e l l e t t k é t s z e r e z n i a z a n g o -
lok fo ly tonos l e ske lődése fo ly tán . H a r m a -
d i k á n r egge l m e g k e z d t ü k a t á m a d á s t , a z 
ango lok k é t s z e r v i s s z a v e r l e k b e n n ü n k e t , 
h a r m a d s z o r h a l é l l r a e g v e t ő b á t o r s á g g a l 
n e k i v á g t u n k az e l l e n s é g j o b b s z á r n y á n a k , 
a go lyó hu l lo t t m i n t a z á p o r e s ő , f ü t y ü l -
t ek a z ó lomgolyók f ü l e i n k m e l l e t t , mely 
m e n n y e i z e n e g y a o á n t h a n g z o t t u e k ü n k , 
do angol h a d s e r e g r e k e v é s h a t á s t t e t t ü n k . 
D é l u t á n m é g e l d ö n t e t l e n volt a h a r c , at=on-
bau v á r a t l a n e s e m é n y fo ly t áa e g y f é n y e s 
g y ő z e l m e t a r a t t u n k . Alig, hogy h a r c o l u n k , 
e l sö té tü l a z ég. b ő d b e vész a z egész 
ango l t á b o r , fo j ló n e h é z lesz a levegő, 
e g y s z e r r e szél k e r e k e d i k , mely p o r t f u j 
s z e m ü n k b e , a l ig l á t u n k , cé lozni l e h e t e t -
l en . Ki a k a r d o k k a l , nek i a z a n g o l o k n a k , 
h a n g z i k a c s a t a k i á l t á s , a mi s z á z a d u n k 
e l s ő n e k r o h a n az ango l h a d s e r e g f e l é , 
m i r e a f ő v e z é r á l t a l á n o s r o h a m o t p a r a n -
csol. E g y s z e r r e m e g d o b b a n a s z i v e m , a 
v é r t r o h a n n i é r z e m e r e i m b e a , k i t ö r b e -
lő lem a Bzi t tyavér , m e g s a r k a n t y ú z o m p a -
r i p á m a t , s ( e l t a r t ó z h a t a t l a n u l r o h a n o k 
ü lőre , m i n t a h u n o k At t i l a i d e j é b e n . 
N e m s o k á r a e lhagyom az _ e g é s z t á b o r t , 
m e g l e p e t v e nézők k ö r ű i , hogy h o v a j u -
t o t t a m , egy f ö l d h á n y á s t l á t o k , m e l y b ő l 
a n g o l c í á k ó s fe jek l á t s z a n a k ki , n e m va-
gyok r e s t n e k i u g r a t o k és p ü f ö l ö m a f e -
j e k o t i r g a l m a t l a n u l , s e r e g e m u t o l é r , k ö -
vet i p é l d á m a t , l ova ink s z ü g y i g g á z o l n a k 
va l ami finom a n y a g b a n , d e mi n e m s o k a t 
t ö r ő d ü n k vele , c sak a f e j eke t b o r o t v á l j u k 
le a n y a k a k r ó l . Mikor m á r p a l a c s i n t á v á 
l a p í t o t t u k a f e j e k e t és l e v á g t u n k a n o y i t , 
hogy az E r z s é b e t t e r e t t o r o n y m a g a s s á g i g 
m e g l e h e t n e t ö l t e n i , v i s s z a f o r d u l t u n k éa 
B o r a k o z t u u k . . . 

Moa t a i á g y u k a t kel l e l ő b b r e h u z n i , 
n a g y n e h e z e n f á r a d t l ova inkka l e l ő b b r e 
h u z z u k . a t ü z é r e k c s a k h a m a r é l é u k e n 
t ü z e l n e k a hegyszoroB felé m e n e k ü l ő 
angol l ovasság ra . I s m é t k e z d ő d i k a h a j s z a , 
r e p ü l ü n k a veszély f e l é , B m e g l e p e t v e 
l á t j u k , hogy ugy bur h a d o s z t á l y o l d a l t 
t á m a d t a mög 8 m e n e k ü l ő k e t . A m i c s a - -
p a t u n k egy orős b u r z á s z l ó a l j j a l . f o k o z o t t 
g y o r s a s á g g a l eiet a s z í n h e l y é r e , ' m i r e 
o d a é r ü n k , a z ango lok vad f u t á s b a n k e -
r e s n e k m e n e d é k e t . É j j e l i t i z e n e g y ó r a 
l e h e t e t t m i r e az ü t k ö z e t n e k vége l e t t . 
G y ö n y ö r ű ho ldv i l ágos e s t volt , c s a k h a m a r 
t á b o r t ü t ö t t ü n k s k i m e r ü l t e n d ő l t ü n k 
n y u g h e l y e i n k r e . M á s n a p s z é p i d ő n k volt . 
M e g v i z s g á l t u k az aogol t á b o r t , l á t t u k , 
hogy va l ami finom s z ü r k e a n y a g b e t e -
m e t t e az e g é s z gyalogBágot nyak ig , a 
t ö m e g b e g y a l a k u m a g a s éa n a g y k i t e r j e -
d é s ű volt , ugy, hogy t o v á b b m á r az egész 
h a d s e r e g e t Bá torokka l , l ovakka l és á g y u k -
ka l e g y ü t t t e l j e s en e l t e m e t i e . T e h á t a z 
ango l h a d s e r e g n a g y r é s z e n y o m o r u l t u l 
e l v e s z e t t . N é h á u y n a p m ú l v a s e g í t s é g e t 
k a p t u n k , a n e k i f o g t u u k az á s á s n a k . Az 
á s á s k i d e r í t e t t e , hogy a z angol f ő s e r e g 
ö s sze s á g y ú i t , kocs i j a i t , f e l s ze re l é se i t , és 
ö t v e n e z e r e m b e r t t e m e t e t t el a f ö l d e s ő . 
H a r m i n c e z e r n e k b e v e r t ü k a f e j é t , t e h á t 
n y o l c v a n e z e r e m b e r , vagy i s az e l l e n s é g 

r é s z e e l v e s z e t t . A z ó t a a z a n g o l o k r ó l 
h i r t s e m b a l l o t t u u k , cBupán n é h á n y f a r -
m e r h o z o t t h i r t a t á b o r b a , hogy k i v o -
n u l t a k , m i k ö z b e n az ö s s z e s u t j u k b a eső 
t o l e p e k e t éa f a l u k a t f ö l g y ú j t o t t á k . V e -
szé ly tő l n e m volt o k u n k Lartani, m e r t 
m i n d e n f e l ő l b u r s e r e g e k v e t t e k b e n -
n ü n k e t k ö r ü l , k ik a z ango lok tó l m e g -
m e n e k ü l v é n k ö r ü l f o g t á k s e r e g ü n k e t , é s 
győze lmi h í r ü n k e t ha l lva az o r s z á g min -
d e n r é szébő l s e g í t s é g ü n k r e s i e t t e k . P i -
h e n é s r e volt i d ő b ö v e a , f ő z t ü k a g u l y á é t 
és t a n a k o d t u n k az e s e m é n y f e l e t t . A 
fö ldeső t nóra t u d t a m m e g m a g y a r á z n i m a -
g a m n a k . E g y i k f r a n c i a ba j tá rBam s z e r i n t 
egysze r ' G ö r ö g o r s z á g b a n b é k á k e s t e k . 
S z o d o m a és G o m o r r a v á r o s o k a t t ü z e a 

k é n k ő eső o m é e z t e t t e meg . N e k e m v é g r e 
e s z e m b e j u t o t t , hogy 1 8 9 5 - b e n a z én 
s z ü l ő v á r o s o m b a n N a g y k a n i z s á n vörös h ó 
e s e t t , m e l y n e k o k a a z vol t , hogy a . s z é l 
f e l k a p t a az a l fö ld i p o r t , m e l y a hóval 
e g y ü t t l e e s e t t éa a z t v ö r ö s r e f e s t e t t e . 
E g y h ó n a p j a m u l t m á r a z ü t k ö z e t n e k , 
m i k o r egy ho l l and k e r e s k e d ő m i n t e g y 
n é g y s z á z a n g o l - a f r i k a i ú j s á g o t h o z o t t , 
m e l y e k a m a i n a p i g k e z d v e az ü t k ö z e t 
u t á n egy h é t r e t á r g y a l t á k a z e s e t e t Az 
ango l l a p o k a z e r i n t k i t ö r t egy t ű z h á n y ó 
e a n n a k a h a m u j á t v i t t e a szél A f r i k á b a . 
F l a m m a r i o n b e b i z o n y í t o t t a , hogy t ű z h á -
nyó n e m t ö r t ki , m á s k é p p a ? t a z i l l e tő , 
he ly rő l m e g t á v i r a t o z t á k volna és fö ld -
r e n g é s s e l vau e g y b e k ö t v o m i n d e n t ű z -
h á n y ó k i t ö r é s e , f ö l d r e n g é s p e d i g s eho l 
s e m vol t . Az a f r i k a i ú j s á g o k n é m e l y 
eu rópa i l ap c i k k é t szó s z e r i n t k ö z ö l t é k . 
( K ö n n y ű , m i k o r k ü l ö n t á v i r d á j u k van.) 
A spanyo l k a t b o l i k u s ú j s á g o k , a i e s e t e t 
az igo ru h a n g o n t á r g y a l t á k , b é k é r e i n t e t -
t ék az a n g o l o k a : , m e r t a fö lde t c s a k i s 
a z a n g y a l o k l a p á t o l h a t t á k r á j o k a m e n n y -
o r szágbó l . I s t e n e l p u s z t í t o t t a S z o d o m á t 
és G o m o r r á t t ű z z e l , ő k e t p e d i g f ö l d d e l 
i o g j a e l p u s z t í t a n i . A t ö r ö k l a p o k m e g -
m a g y a r á z t á k , h o g y a Bzámum S z a h a r á -
ból éa A r á b i á b ó l p o r t v i t t A f r i k á b a , me -
lye t az a n g o l o k n y a k á b a dobo t t . A f r a n - ' 
cia h í r l a p o k m i n d e n k é t s é g e t k i z á r ó mó-
don a k a r t á k b e b i z o n y í t a n i , hogy a p o r 
A m e r i k á b ó l va ló , m i g a n é m e t l apok 
6ze r in t M a g y a r o r s z á g b ó l a Nagy Alföld-
ről vagy h o r t o b á g y i p u s z t á r ó l s z á r m a z i k . 
F a l k Miksa a vi lág ö s sze s m e t e r o l ó g i a i 
t u d ó s í t á s a i b ó l k i m u t a t t a , hogy a z e g é s z 
v i l ágra k i t e r j e d ő h e t e s e sőzés és szé l -
c s e n d volt , a s z é p idő c s u p á n A f r i k á b a n 
és O l a s z o r s z á g b a n vol t , a s z é p idővel 
b i r ó v i d é k e k D é l a í r i k á b ó l O l a s z o r s z á g o n 
á t ék a l a k b a n h u z ó l t a k M a g y a r o r s z á g i g 9 
az é k h s g y e a végén S z o m b a t h e l y á l l t , 
mig M a g y a r o r s z á g többi r é s z é n sz in t én 
h e t e s e s ő z é s vol t . E s ő s v i d é k e k t ő l p o r 
o e m j ö h e t e t t , a d u n á n i u l i k e r ü l e t b e n 
p o r n incs , t e h á t o n n é t n e m h o z h a t o t t 
a szél p o r t , A m e r i k á b ó l é p p e n s é g g e l n e m 
e r e d t a fö ldeső , m e r i o t t m é g n a g y o b b 
e sőzés vol t m i n t m á s u t t . E g y s z e r r e . v i -
l á g o s s á g l e t t a g y a m b a n . D u u á u t u l i k e r ü -
le t és p o r e t ő . E r e d e t i . 1 F a l k n e m ia 
t u d j a , hogy a d u n á n t u l i k e r ü l e t b e n N a g y -
k a n i z s á n s o k k a l több p o r van m i n t a 
S z a h a r a s i v a t a g b a n . O h édes p o r t e a z 

. én B i ű l ő v á r o 8 o m b ó l va ló vagy. Minél 
i t o v á b b g o n d o l k o z t a m , a n n á l i u k á b b b iz -
I tos v o l t a m a b b a u , h o g y a p o r K a n i z s á r ó l 
( s z á r m a z i k , és a p o r e s ő oka a p a s s z á t -

s z é l b e n és az én s z ü l ő v á r o s o m b a n s z o -
k á s o s . u t c a s ö p r é a b e n k e r e s e n d ő . H o p p . 
I s t e n i g o n d o l a t i F e l s é g e s e s z m e i M e g -
t a l á l t a m ! I b a j , t y u h a j . s e j h a j I P a j t á s a i m 
k i k k e l a z ú j s á g o k a t o l v a s t a m , az i h i t t é k 
m e g b o l o n d u l t a m , m e r t e l k e z d t e m u g r á l n i , 
kacagn i , o r d í t a n i és d a l o l n i , ugy, hogy 
a z egyik k ö t e l e t h o z o t t . E g y s z e r c s a k e róa 
szél t á m a d a d o m b e l l ü n i k . egy p a p í r l a p o t 
h a j t a szél f e l énk , a m e l l e t t e m ülő f r a n c i a 
fö lvesz i e k é r d e z i tő l em m i ax a Nág i 
Kánizöá i , e l v e s z e m tő le , . . o l v a s o m . . . 
n e m . . . n e m lehe t . . . e g e k . N a g y k a n i -
zsa i F r i s s Ú j s á g . . . mi e z . . . m e g -
ő r ü l ö k , h i s z e n i l yen n incs K a n i z s á n , ez 
a z t á n d u r v a vicc, m e n n y i r e b e c s a p t a k , 
d e h á t h a . . . m é g i s . . . a k k o r . . . i g a z . . . 
m i t h i t t e m . — , M e g t a l á l t a m * 1 o r -
d í t o t t a m e rősen , é s ö s B z e e s t e m . A m a -
g y a r e l á j u l t , é b r e s s z é t e k k i a b á l t á k . Nagy 
k a v a r o d á s t á m a d t , h á r o m nagy p o h á r 
8ö r t ö n t ö t t e k s z á u i b a , — m i n t k é a ő b b 
m o n d t á k — m é g s e m é b r e d t e m fe l . 

F e l é b r e d e k , á g y b a n t a l á l o m m a g a m a t . 
D e Y e t t t á b o r n o k fllt m e l l e t t e m , m e g -
k é r d e z t e m i é r t á j u l t a m el . É o e l m o n d -
t a m n e k i , hogy a f o r r ó főldflvi m e l e g 
l evegő fe l szá l l , ée a e a t k o k í e l é t ö r e k -
ozik, a fö l szá l ló l evegő h e l y é b e a s a r k o k 
fe lő l h i d e g l evegő t ö r e k s z i k , az igy k e -
l e t k e z ő l é g á r a m l a t a p a s s z á t szél . ElmO' id-
t a m n e k i . hogy a z én szü lő v á r o s o m b a n 
ős i Bzokás s z e r i n t ö n t ö z é s né lkül s ö p ö r -
t e k . a p a s s z á t s z é l a p o r t f e l k a p t a és i t t 
l e r a k t a 

Á l l í t á s o m a t i n d o k o l t a m a „ N a g y k a n i -
zsai F r i s s Ú j s á g g a l " és az ango l l a p o k -
ka l . A f ő v e z é r n y a k a m b a b o r u l t és m e g -
csóko l t , k é e ő b b a k a t o n á k e lé v e z e t e t t , 
b e m u t a t o t t n e k i k m i n t a b u r o k m e g -
m e n t ő j é t . E l m o n d t a m i n d a z t , m i t é n 
m o n d t a m neki , m e g d i c s é r t e s z e r é n y s é -
g e m e t m e r t ő t u d j a , hogy én t á v i r a t o z -
t a m N a g y k a n i z e á r a és o t t a mi é r d e -

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

k ü n k b e n ' s ö p ö r t e k . L e h e t e t l e n az, hogy 
i lyesmi v é l e t l e n ü l t ö r t é n j e n , e h i vé le t l en , 
n inca o lyan e m b e r , ki az okok k ö z t az 
ö s s z e f ü g g é s t m e g t a l á l n á . N e m o k né lkü l 
r o h a n t a z elBőnek a z aogo l f e j e k r e . N e m 
azért; á j u l t e l , mive l h i r t e l e n m e g t a l á l t a 
a vé le t len ö s s z e f ü g g é s t , h a n e m m e r t t e r v e 
íeoBf jge jen s i k e r ü l t . F i u k ü d v ö z ö l j é t e k 
őt, m i n t a b u r h a z a m e g m e n t ő j é t . E r r e , 
a z e g é a s t i s z t i k a r n e k e m k e z e t cuókol t . 
A s egéez h a d s e r e g p e d i g a m e g r e k e t ü l é a i g 
é l j e n e z t e M a g y a r o r s z á g o t , K a n i z s á t és 
a n n a k a k ö z t ü k lévő hős fiát. A t á b o r -
n o k o k egy ike i n d í t v á n y o z t a , hogy ü d v ö z l ő 
és k ö s z ö n ő t á v i r a t o t k ü l d j e n e k N a g y -
k a n i z s a v á r o s á n a k e c sodás m e g m e n t é -
Bért, m i t k i h i r d e t t e k a k a t o n á k n a k , k i k 
l e l k e s e d é s s e l f o g a d t á k . A t á v i r a t o t c s a k -
h a m a r m e g f o g a l m a z t á k . Egy lovas a k é t 
n a p i j á r ó f ö l d r e lévó p o s t á r a v i t t e . N é h á n y 
n a p m ú l v a m e g é r k e z e t t a f e l e l e t , m e l y 
szó l t i l yképpen : . K ö s z ö n j ü k . A d j o n I s t e n 
sok k i t a r t á s t a b u r o r o s z l á n o k n a k . E r r ő l 
D e V e t t t á b o r n o k még i s a t i s z t i k a r e 
végzésen é r t e s í t é s t n y e r n i r e n d e l t e t i k . " 

É n l e f o r d í t o t t a m hol land n y e l v r e a z 
e l ső k é t m o n d a t o t h ű e n . Az utolBÓt a z o n -
b a n s z a b a d o n , m e r t k ü l ö n b e n a b u r 
t á b o r b a n e n n e k h a l l a t á r a p e s t i s t e r j e d t 
v o l n a el . 

Hogy h o g y a n l á n c o l t a t t a m e g E u r ó p á t , 
M a g y a r o r s z á g o t és N a g y k a n i z s á i é t á v i r a t -
v á l t á s és mi ly komoly k ö v e t k e z m é n y e i 
l e t t e k a s ö p r é s n e k , a z t a jövő s z á m b a n 
fogom e l m o n d a n i . 

S z e z o n k é p e k r 
— Z á s z l ó b o n t á s . — 

Hős k r ó n i k a . M a g y a r k ö l l ő k seg í t ségéve l 
i r t a : V. H . 

U r a m , rcondom s z o m s z é d o m n a k , 
n e m t u d j a m e r r e v a n n a k a z o k a 
g y ö n g y ö k , m e l y e k e t H o l l ó L a j o s d r . , 
a k i a M a g y a r o r s z á g o t s z e r k e s z t i , 
k i a k a r h a l á s z n i a p o r b ó l ? 

i t á e r t m i n t g y ö n g y h a l á s z j ö t t h o z -
z á n k H o l l ó L a j o s . 

. S z o m s z é d o m m o n d á : H á t a z u r 
n e m t u d j a , h o g y a g y ö n g y k a g y l ó n e m 
a | p o r b a o t e n y é s a ? V a g y t a l á n a z a 
H o l l ó u r a s á g t r é f á l n i a k a r t , m e r t 
h á t K a n i z s á n i s v a n t e n g e r , d e n e m 
s ó s v i z ű , h a n e m p o r t e n g e r é s e b b ő l 
a t e n g e r b ő l a k a r j a ő k i h a l á s z n i a 
g y ö n g y ö k e t ! V a n m é g e g y f a j t a g y ö n g y , 
m e l y e t a z o n b a n n e m a k é p v i s e l ő j e l ö l -
t e k , h a n e m a v á l a s z t ó k s z o k t a k 
k i h a l á s z n i : a g y ö u g y ö t a - b o r b a n , 
h o g y d a l i á s k e d v t e r e m j e n . A s z i t t y a 
k o r s z a k i d e j é b e n a m a g y a r o k ; k a n c a -
s a v ó t i l t a k . A k é p v i s e l ő v á l a s z t ó i h a d -
j á r a t o k a z o n b a n e g é s z e n k i f o r g a t t á k 
a m a g y a r e m b e r t s z o k á s a i b ó l : j e l e n -
l e g m á r c s a k b o r t i s z i k , s ó t m é g a 
b o r t m o s t ia t e j n e k t a r t j a ; m e r t a z t 
m o n d j a a z a h i r e s v e r s : 
D e ö c s é m , e z a bor, ve szed é s z r e ? j o b b u l ; 
M i n t h a t e j e t i n n á m ; k ics i n e m á r i a b b u l . 
i T i s z t e l e t a k i v é t e l e k n e k . A m a g y a -

r o k D e t r e j e , R a k o v s z k y S t e f i , m i k o r 
K i s k a n i z s á n m u l a t o t t , e g y c s e p p b o r t 
s e i v o t t . K é r d ő r e v o n t á k , m i r e D e t r e 
$ t e f i a z t f e l e l t e I v i c z á n a k : 
A p á m , n a g y a p á m é l i k a b a l a t e j é v e l : 
B u r j á n lev iér t , m o n d , a z t n o m h a g y o m én el . 

I v i c z á u a k t e t s z e t t i s , n e m i3 e z ' a 
p é l d a é s : 

S á t o r b u l e g y e n k i n t h a l l g a t v a k i m e n t e k , 
K ü n n t o m p a m o r a j j a l t á v o z t a k a r e n d e k . 

M á r a k i s k a n i z s a i r e n d e k e t é r t v e . 
H á t b i z o n y , R a k o v s z k y 8 t e f i n . 

B e h o g y s c l á t s z i k m e g , h o g y n e m 
i s z i k b o r t , m e r t h e v e s k e d ő e m b e r , 
a k i n é h a e l v e t i a 6 u l y k o t . E z z e l a 
n y i l a t k o z a t t a l i s e g é s z e n e l i d e g e n í t e t t e 
I v i c z á t . A z é r t i s v o l t H o l l ó é k n a k é s 
k í s é r e t é n e k f . h ó 9 - é n o l y a n f é n y e s 
f o g a d t a t á s a . M o n d t a i s H o l l ó ; 
[Fé legyháza a h h o z , g o n d o l o m é n , s e m m i , 
(Ahogy i t t a n é p s é g j ö n n i s z ó k és m e n n i . 
. J ö t t e k va la , m e a a z o k a n á l i s s z é l e k t ő l , 
K ö v e t e k n a g y s z á m m a l a tyaf i n é p e k t ő l , 

A k i t c s a k s á l k á v a l egy f e j a l á t a r t n a k , 
L a k ó i a j o b b - és b a l - k a n á l i s p a r t n a k . " 

A i o r o s z l á n r é s z a z o n b a n T ü b o l y 
V i k t o r p á r t e l n ö k ö t i l l e t i , ö n y i t o t t a 
m e g a g y ű l é s t a s z é n a t é r e n a m á z s á l ó 
v e r a n d á j á n : 

N a g y bangou a G y ő z ő k e z d e t t komoly a rcca l , 
D e csak a j ó k e d v e t g y a r a p i t á azzal. 

K i t ö r t az e g é s z n é p hosuzas h a h o t á b a , 
S G y ő z ő b e f o r d u l t , beny i ló Bátrába. 

D e m i k o r H o l l ó L a j o a k e z d t e 
b e s z é d é t h í r e s s z é p t e n o r h a n g j á n : 
M o n d o t t á , ha l á szn i Za la g y ö n g y é t j ö t t el . 
N é p p á r t n a k v e z é r i t e m l i t é s z e r e t e t t e l . 
D i c s é r t e a n é p e t ö s szesen , e g j e n k i n t . 
Zok szóva l a m ú l t é r t n e m i l l e t e s e n k i t . 
E pzóra b e á l l o t t nagy h é z a g a c s e n d n e k , 
M a g a Bzakál lába k ik i e l m é l y e d n e k . 
S m i k o r m á r b e v é g z é g y ö n y ö r ű b e s z é d é t , 
R i a d ó é l j e n z é s v e r t e v á r o s e g é t . 

É s e z a z é l j e n z é s t a l á n m é g c s a k 
f o k o z ó d o t t , m i k o r a s z o m o r ú h a z á j á t 
t o l l a l v i d í t ó é s v i g a s z t a l ó Bartlta 
M i k l ó s á l l t f e l s z ó l á s r a . A z e m b e r 
s z i v e m e l e g s z i k , h a o l v a s s a v e z é r -
c i k k e i t , k ü l ö n ö s e n H e r c e g F e r e n c é s 
B á n f f y D e z s ő s z i v e . D e h a b e s z é l , 
m é g a b á t o r H a j d ú G y u l a i s p r ü s z k ö l : 
„ F e l f ó r r a G y u l á n a k h i r t e l e n a vé re , 
Z u g ó p a t a k o k b a n ö m l ö t t a f e j é r a ; 
Min t m a l o m ö r v é n y z e t t k é l f ü l e — a az a j k a 
R e s z k e t va la k i m é , m é g a BZÓ is r a j t a . * 

D e c s a k h a m a r m e g e m b e r e l t e m a g á t 
G y u l a é s - k ö z b e k i a b á l t : 

„ K o l d u s b o t és f ü g g e t l e n s é g i 
. E z l égyen j e l s z a v a d . * 

D e K á r o l y i a k e l ő t t 
N e g ö r b í t s d d e r e k a d a t I 

É s b e s z é l t m é g B a r t ó k L a j o s , 
M o l n á r J e n ő é s S ü m e g i V i l m o s . A 
t i s z t e l t v á l a s z t ó p o l g á r o k s ü r ü n n é z t é k 
a t o r o n y ó r á t é s l ü r e l m e t l e n k e d t e k . 

! S o k a n m o r m o g á n a k : 
; „ É j f é l l e sz B n e m u z s o n n á z h a t o m , 

M e r t g y o m r o m a t el c e m a l t a t h a t o m . 
Mi f o g t ö r t é n n i vé lem 8 a z u z s o n n á v a l ? 
F e j b e ü t a n e j e m a k á v é s k a n n á v a l . ? 

Ö t ó r a f e l é v é g e l e t t a s z ó á r a d a t -
n a k i s é s m e g i n d u l t a b a n d é r i u m , 
m e l y n e k t r o m b i t á s a g e n e r a l m a r s o t 
f u j t . K i s k a n i z s á r a é r v e a m e n e t a 
t e m p l o m e l ő t t m e g á l l t . A m i k o r M i k l ó s 
D i á k é s C o r v i n u s L a j o s e l t e k i n t e t t e k , 
j o b b r a ó s b a l r a h i n t á l t á k f e j ü k e t . 
M o n d a z ö r e g M i k l ó s H o l l ó b a r á t j á n a k : 
É u n e m t u d o m m B r r e vau a n é p m o s t a m i á g . 
Avagy m i r e v é l j e m , S e b e s t y é u p a r a n c s á t ; 
T u d l o m m a l U g r o n u a k vagyon á l d o t t b é k f , 
Z i c h y A l a d á r n a k nem ia e l l e n s é g e . 

D e a h a n g u l a t K i s k a n i z s á n o l y a n 

e l l e n s é g e s , h o g y : 

„ M é g a g y e r m e k ia mind h á b o r ú k a t m a j m o l , 
N á d p a r i p á n nyí l la l , , k e l e v é z z e l b a j o m i . 
G u m m i p u s k a j á t é k ; vele a l sz ik , é b r e d ; 
í g y f e l a b a j g t l a S e b e s t y é n a n é p e t . " 

H á t m é g a k i s k a n i m i a s s z o n y o k 
é s n é n i k ! S , 

Az egéaz a a s z o n y o é p e s ü r g e t i a j ö t t é t , 
Hogy A l a d á r t l á s sa , o r s z á g o s k ö v e t j é t . 
D e a z Öreg Mik lós c s a k lövis a z á g o n , 
L á t j a , h o g j ő n e m kel l e z e n a v i lágon . 

P e d i g a t u l a j d o n k é p p e n i v á l a s z t ó 
a z a s s z o n y . A d d i g a m i g I v i c z a p á r t -
j á r a a z ö l d s é g t e r m e l ő a s s z o n y o k n e m 
á l l n a k , n e m h i s z e k I v i c z a p á r t j á n a k 
g y ő z e l m é b e n : 

„ L á t t a m a r a n y b é k e z a v a r o s b o m l á s á t , 
M i a l a t t m é g i a zazuk va la á l d o m á s á t . 
I g a z a t én l á t t a m f o r d u l n i h a m i e r a v 

D r á g a n e m e s g y ö c g y é t é k t e l e n k a v i c s r a . " 

H Í R E K . 
— Z ü B i l ó b o n t ó s . A 4 8 - a a éa f ü g g e t -

l enség i p á r t vezé r f é r f i a i , n é v l e g : B a r l h a 
Miklós . Ho l ló L a j o s , Molná r J e n ő éa B a r t ó k 
L a j o s f . h ó 9 : é n é r k e z t e k N a g y k a n i z B á r a , 
h o g y e v á l a s z t ó k e r ü l e t e t v i s s z a h ó d í t s á k 
p á r t j u k n a k . K i m o n d h a t n á m e g , h o g y a 
v á l a s z t á s e s t é j é n oly n a g y lesz a z ő r ö m 
m i n t vo l t j u n i u s 9 - é n i p á r t é r t e k e z l e t e n ? 
M e r t a végcél , h o g y a k e r ü l e t U g r ó n p á r t i t 
válaazBzon, n e m p e d i g , hogy v a r á z a h a n g u 
s z ó n o k o k a t m e g h a l l g a s s o n . 

Az U g r ó n p á r t vezér fé r f i a i f. hó 9 - é n 
d é l b e n é r k e z t e k a buda i g y o r s v o u a t t o l . 
F o g a d á s u k r a T u b o l y V i k t o r p á r t e l n ö k , 
H e g e d ű e I^áazló, a L i a k a o i z s a i a k p á r t -
Vezére , egy lovas b a n d é r i u m éa egy hohB7U 
kocs i so r j e l e n t m e g a p á l y a u d v a r e lő t t . 
Rövid b e m u t a t á s u t á n , a b e v o n u l á s m e g -
k e z d ő d ö t t . D é l u t á n 2 ó r a k o r az S z é c h e n y i -
t é r e n f e j t e t t e ki Hol ló La los p r o s r a m m j á t . 
Az egész b e s z é d n a g y o n b é k ü l é k e n y h a n g ú 
volt . A s z ó n o k o t eokszo r za josan m e g é l j e -
nez ték . U t á n a B & r t h a Miklós szói t , 
n e m e s Bzenvedélylyel , s o k s z o r v i t ő / ü l 
n e k i r o h a n v a a k o r m á n y n a k és H a j d ú 
G y u l á n a k . B e s z é d e t m o n d o t t m é g B a r t ó k 
L a j o s , M o l u á r J e n ő és S ü m e g i V i lmos . 
N é g y ó r a t á j b a a Ho l ló L a j o s d r . éa e lv-
b a r á t a i K i a k a n i z s á r a m e n t e k , hogy o t t m á r 
m o a t m á s o d í z b e n t a r t s a meg p r o g r a t n m -
b e s z é d é t . 

A k i s k a n i z s a i p r o g r a m m v é g e z t é v e l a 
• S z a r v a s v e n d é g l ő b e n gyü lds ro j ö t t e k 
ÖSRZ0 a z e l v t á r s a k éa o t t a z U g r o n -
p á r t o t egész Z a l a m e g y é r e k i l e r j e d ő l e g 
s z e r v e z t é k , m e g v á l a s z t v á n a m e g y e i p á r t 
e l o ö k é ü l Bogyay L a j o s t . A. k a n i z s a i p á r t 
e l o ö k é ü l D e r v a r i c s I m r é t , a k ö z p o n t i 
b i z o t t s á g e l n ö k é ü l p e d i g S/.alay L a j o s 
ü g y v é d e i v á l a s z t o t t á k m e g . 

— A K e r . J ó t . N ő e g y l e t j u n l á l l s a , 
m e l y e t m u l t v a s á r n a p a s ö r g y á r p a r k j á -
b a n t a r t o l t a k íéoyoa'. 'n s i k e r ü l t . I g a a , 
hogy l á t o g a t o t t a b b ia l e h e t e t t volna , 
hogy ez n e m volt igy a n n a k t ö b b f é l e 
o k a van , m e l y e k e t a z o u b a n n e m s o r o l u n k 
fel . E l é g a z h o z z á , b o g y á he ly i l a p o k 
á l l a l m á r i a m e r c e t e t t p r o g r a m m nBgy 
p r e c i z i t á a a a l a d a t o t t e lő . A uagy f o r r ó -
s á g m i a t t a k ő ' ö a s é g c s a k d. u. G ó r a 
f e l é k e z d e t t k i r á n d u l n i a m i n d v é g i g 
ö a t ö z e t l e n p o r o s u t o u , o t t a z o n b a u vi-
g a b z t a l h a t t a m a g á t , m e r t a m e g t e l t lég-
ző s z e r v e k e t I e ö b i ö g e i h e t t e jó sö r r e l . 
( M e r k l i v e n d é g l ő s g o n d o e k o d o t t j ó k o n y -
háró l ; k e d é l y e a b é g is vo l t . ) A m ű s o r b e -
f e j e z t é v e l és n a p n y u g t a u t á n a hö lgy -
k ö z ö n s é g k o n f e t t i d o b á l á s s a l m u l a t o t t , a 
fiatalság 10 ó r a k ö r ü l t á n c r a ia k ö t e k e -
d e t t . A b e v é t e l m i n t h a l l j u k 4 0 0 k o r o n a 
kö rü l vo l t , h o g y ebből m e n n y i volt a 
k i a d á a ós mi m a r a d t t i s z t a j ö v ő d e l e m 
a n e m e s . e m b e r b a r á t i c é l r a , a r r ó l k é s ő b b 
f o g u n k beszámolni". 

| — A K e r e a x t é n y J ó t . N ő e g y l e t 
j u n i á l i s á n f e l ü l f i z e t t e k : U u g e r U l lma t in 
E l e k , E b e n s p a n g e r Leo , d r . B e u t z i k 
F e r e n c n é 10 — 10 kor . , F i á l o v i c s L a j o s u é , 
d r . H a u s e r J á n o s , Z a d u b a n s z k y n é E p e r j e s y 
G á b o r ö — ő kor . , Fe8Belhofe r J ó z s e f n é , 
H a l p h e n Mór 4 — 4 kor . , S e g e r c R e z s ő n é , 
V i d o r Sa rauné , J e r f i Adol f , Uol ló L a j o s , 
B a r t h a Miklós . Moluá r J e n ő , i f j . W a j d i t a 
J ó z s e f , D e á k P é t e r 3 — 3 kor . , W.uaztl 
L a j o s , K a u f m a o n Bé l a , T i n á g l L * j o s n é , 
K n o r t i e r G y ö r g y , K e r c a m á r Dénes . Cz in-
d e r J á n o s á é , ' R o a e n f e l d J ó z s e f , S e m e t k e 
Józae l , D e u t a c h La joa 2 — 2 k o r , M a r t o n 

• Ignác l ko r . 5 0 fill. K ö h l e r An ta l , 
W i e B c e r Gyu la . Ö . t e r r e í c h e r B e r n á t , 
B ö h m Emi l , I r m l e r J ó z s e f , M a i b e a Káro ly , 
B i r k O s z k á r , F r a n t z , L a j o s , Palf i Ala jo? , 
H a j d ú G y u l a , D o b r o v i c s Mi lán í — 1 kor. , 
N a g y V a l é r né 6 ko r . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A folyó hó 
9 - é n r e n d e z e t j u n i á l i s a l k a l m á b ó l k e d v e s 
k ö t e l e s s é g ü n k n e k t a r t j u k , bogv B ö b m Emi l j y 
és S t e r n e c k Z s i g m o n d u r a k n a k a hang - " 
v e r s e n y r e n d e z é e e é r t ; a k ö z r e m ű k ö d ő 
h ö l g y e k n e k és u r a k n a k b u z g ó f á r a d o z á -
s a i k é r t , E h r l i c b R i c h á r d BÖrmei-ter u r n á k 
m i n d e n r e k i t e r j e d ő figyelmeéri, B mind- F 
a z o k n a k , a k i k a k á r j u t a l o m t á r g y a k éa 
e g y é b do lgok , a k á r k é s z p é n z adományo-
z á s s a l , a k á r f e lü l fizut éssol , vagy fárado-
z á s a i k k a l a j u n i á l i s s i k e r é h e z hozzá j á ru ln i 
k e g y e s e k v o l t a k , e z u t o u is h á l á s kös iö-
n e t e t m o n d a K e r e s z t é n y J ó t é k o n y Nőegy-
l e l t v á l a s z t m á n y a . 

— K o r o n á z á s i e m l é k ü n n e p é l y . A 
n a g y k a n i z s a i á l l a. közt iégi polg . fin - és 
l e á n y i s k o l a e h ó 8 - á n t a r t o t t a meg koron, 
e m l é k ü n n e p é l y é t a p o l g á r i iak. torna-
t e r m é b e n . Az a lBÓ- templomban hal lgatot t 
Bzent m i s e u t é n a fiu- é s leányiskolái 
n ö v e n d é k e k a t o r n a t e r e m b e n gyülekeztek 
ö s s z e . A z ü o n e p é l y a k ö v e t k e z ő műsor-
r a l fo ly t l e : 1. K i r á l y h y m n o s . Előadta 
a po lg . fiu- és l e á n y i s k o l á i énekkar . 2. 
Ü n n e p i b e s z é d . E l m o n d t a : Wal igutszky 
A n t i i , p o l g . fiúiskolái t a n á r . 3. Deák 
F e r e n c e m l é k e z e t e . T ó ' h Kálmántól . 
S z a v a l t a : F i á l o v i t a M a r i . IV . oszt . tanuló. 
4 . V i h a r b a n . É n e k l é a p o l g á r i leányiskolái 
é n e k k a r , ö . U j S i m e o n . T o m p a Mihálytól. 
S z a v a l t a : C s o r d á s R e z s ő , VI . osz t . tanuló. 
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Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1901. JUNIU8 15-éu. 
G. Népdalok. Előadta a polgári fiuiekolai 
énekkar. 7. K / e r év. MÓ3a Istvántól . 
Stavalta: S2ftbó Mari II . oszt. tanuló. 
8. Hjmnus. Vörösmarty Uibálytól. Sza-
viKa: Perenczy István III . oszt. tanuló. 
<1. Toroaindu'ó. finekelte a polg. fiu és 
leányiskolái éuekkar . 

— Erx i l ró v i z s g á l a t o k a nagykanizsai 
izr. [)ilköz*ég által í en ta r to t t elemi, pol-
uári és felső kereskedelmi iskolában. 
Május 14. d. e. f. ker . iskola III. o n t . 
osztály vizsga, 15. d. e. f. kor. iakola III 
oszt. osztályvizsga, junius 13. d. u. polg. 
iskola I—IV. oszt. testgyakorlat (d. u. 
G órakor), 16. d . e. f. ker. iskola I. oszt. 
hi t tan, ker. iatner., francia, német, magyar, 
11. oszt; jogi és közg. i3m.. könyvvitel, 
ker . számtan, meauyiségtan, történet , 
17. d. e. f. ker. iskola 1 oszt. történet , 
Iöldraj7, fizika, mennyiségtan, ker . szám-
tan, II. oszt. hi t tan, francia, német, 
magyar, földrajz, á iu iamere ' , 19. d. c. 
í. kor. iukolu III. oszt. éret tségi azóbeli 
vizsgálatok, il. u . f. ker. iskola III. Oszt. 
érettségi hzóbeli vizagálatok, 20 d. e. 
f. kor. iskola III. o s z t éret tségi szóbeli 
vizsgálatok, d. u. f. ker . iskola III. oszt. 
éret tségi szóbeli vizsgálatok, 21. d. e. 
f. ker. iskola III. oszt. érettségi szóbeli 
vizsgálatok, 22. d. u. el. I. iskola I I—IV. 
oszt. kéziuiunka-kiállitás, 23. d. e. el. 

I. iskola I. oszt. az összes tantárgyakból, 
el. f. iskola I. oszt. az összes tantárgyuk-
ból, polg. iskola I. oszt . az összes tan-
tnrgyakból, ének I—IV. oszt., 24. d. e. 
el. ). iskola II. oszt. uz össz03 tantár -
gyakból, ének I I—IV. o^zt., el. f. iskola 
II. Odzt. az öíS7e3 tantárgyakból , polg. 
iskola 11. oszt. az ösuzps tantárgyakból, 
2ö. d. e. el. I. iskola III. oszr. az összes 
tantárgyakból, el. f. iskola III oszt . az 
összes tantárgyakból , polg. iskola III. 
oazl. az összes tantárgyakból, 26. d. e. 
el. I. i.skola IV. oszt. az összes tan-
tárgyakból, el. í. iskola IV. oszt. az 
összes t a n t á r g y a k b ó l polg. iskola IV. 
oazi. az összes tantárgyakból , 28. is ten-
tisztelet (d e. 8 ó r a k o r ) 

— K e u j é r l r J g y s é g és IrásttfdáH. 
Abban a ki tüntetésben részesül tünk, hogy 
u „Nagjkauizsai Friss Újság" (egy 
budapesti vállalatnak nagykanizsai cégér 
alatt megjelenő r ikkancs lapja) hozzánk 
mint kollegához intézi szavát, bár a dölyfös, 
kibivó hangból, az t lehetne következtetni , 
hogy nem kollegával beszél a l tptárn, 
liiinem ellenféllel. Ebben nem tudunk 
megiiyogodni, nem pedig a Friss Újság 
megindításában, és azér t válaszolunk is, 
bármily hatalmas ellenféllel legyen dol-
gunk. 

A Nagykanizsai Friss Újság kenyerére 
ez idó szerint még nem irig)kcd(luk, 
nem lévén tisztában szerkesztőik jöve-
delmével. Há t ha ez a jövedelem kibBbb 
a miénknél? Azt se tud juk , báuy kra jcár -
ral fokozódik naponkint a közönség 
tapasztalt rokonszenve a Nagykanizsai 
Friss Újság iránt . Addig míg ezzel t isztá-
ban 'nern leszünk, nem mer jük rá tenni 
kezjlnket a Nagykanizsai Friss Újságra . 
Áz egyedüli, a mit kollegánktól irigy-
lünk, az a bátorság, melylyel egy túl-
nyomó részbon Budapesten szerkeszte t i 
és egészében o t t nyomatolt u j i ágé r t a 
felelőséget elvállalja. 

Azt mondja laptársunk, hogy az í rás-
tudók tisztában vaunak a .Za la i Közlöny" 
mivoltával; persze a .Nagykanizsai Friss 
Uj^ág 1 nagykanizsai írástudói. Mi sem 
természetesebb, hogy kollegánk elemi 
iskolai gyermekeken évtizedeken át gya-
korlott o I c 3 ó fölényét velünk ia éreztetni 
•szerelné éá miudjár t per Tudom. Akadémia 
beszél velünk. 

Végül a mi szollcmoakedéaüok 20 fillér., 
a laptársé 2 fillér. Melyik szellemeskedés 
Lát az olcsó? De azért csak méltóztassék 
tovább létezni és hogy saját szavaival él-
jünk: „Áldás emlékére i* 

~ Vasí i runpl c s e n d é l e t . Folyó hó 
9-én délután G órakor nagy Cbődület 
volt a katona kórház előtt . A csődület 
előidézője három hősködő legéoyomber, 
akik egy félóráig tartó verekedéssel, 
szórakoztatták az ,u tca közönségét.* 
Mivel pedig rendőr nem volt látható a 
kórházban levő katona óraég szétoszlal ta 
a verekedőkét. Érdekes hogy a le t t után 
nagy hősen érkezett meg 10 perc múlva 
a rend. 26. számú őre, akinek természe-
tesen már dolga ekkor nem nkadt. 

— K a t o n a i g y a k o r l ó u t a z á s o k . Szur-
mal Sándor vezérkari testuietboli őrnagy 
vezetése a la t t a folyó évben megtar tandó 
honvéd orvosi gyakorló utazás folyamán 
2 törzstiszt, 12 főtiszt, 38 főIegénjBég 
éa 26 ló folyó évi junius 2á - ike és juliua 
3-ika közölt Zalaegerszeget, Zala-Lövőt, 
Ör i 'S i t -Pé te r f , Szenl-Got thardot , Kör 
meodet éa esetleg N é m e t - Ú j v á r t ' f o g j a 
érinteni. 

A bpesti cs. k i r . hadapród isko la növen-

dékeinek f. évi t é rképe l é i i g yako r l a t a i 

Z i U m e g y e terü le tén f. évi j u l i ua hó 2 3-

tól agusztus §-éig bezárólag fognak meg-
ta r ta tn i . 

— K ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g i ü l é s . 
Zalavármegye közig, bizottsága gróf 
Junkovich László dr. főispán elnöklete 
al&tt f. hó 11-én ta r to t ta . rendes havi 
Ülését, melyen a következők tárgyal-
l á t t u k : A felolvasott alispáni jelentésből 
a háziállatok egészségi állapota nem 
mondható kielégítőnek. A lakósság a 
szénátakaráesal von elfoglalva, mely 
nem . elei meg a reudes termésnek. Fel-
o lvas ta to t t a tiszti főorvos havi je lenlé te , 
mely elég kedvezőnek mutatkozoi t . A 

Stözig. bizottság Keszthelyen egy uj állami 
anyakönyvvezetőnek kinevezését kívána-
tosnak t a r t j a és Keszthely községnek 
ebbeli kérvényét pártolólag a belügy-
miniszterhez fel ter jeszt i . A kereskedelem-
ügyi miniszter tudat ja a közig, bizott-
sággal, hogyJPacsára kért lAvirda hivatal 
feláll í tását £ivá08t0Bnnk tart ja, do csak 
az esetben létesítheti, hu a 4000 koronát 
tevő költség felét az érdekeltség elvál-
lalja. A baksai körjegyzőséghez tar tozó 
községeket a bizottság uj anyakönyvvezető 
hivatalos helyiség berendezésére köte-
lezte. Felolvastatott még a kir. tan-
felügyelő jelentése és a pénzügyigazgató 
havi je lentése , ezek után az Dlés egyéb 
kevésbbé érdekes ügy • e l iu lézéie után 
véget ért. 

— M e g v a d u l t b l v a l o k . KOlöoös bal-
eset t ö r t é n t f. hó 1 l - é n a reggeli ó rák-
ban. Céllövő vagy egyéb gyakorlatra 
vonuló honvédcsapat haladt el az ország-
úton egy bivalyos szekér mellet t . Már 
három szakasz elhaladt a szekér mellett , 
a bivalyok-oda eera néztek a marsoló 
hadfiak felé. Mikor a negyedik szakasz 
elhaladt melletlük, egy piros jelző zász-
lócska vadította meg a csendesen ballagó 
bivalyokat, ugy, hogy ezek a csapat vé-
gének nekirohanva egy 8z8kaszvezelőt 
é i egy köibonvédet elgázoltak, ugyaunyira, 
hogy özeket kórházba kel le t t szállí tani. 
A szakaszvezető sérülései életveszélyesek. 

— K o s z o r u l p ő l l ó a d o m á u y . Folyó 
hó 7-én elhunyt Klein Mórtonné Btül. 
Uogar Malvina iráoli kegyelet jeléül 
adakoztak a nagykanizsai „ M u n k a ' páholy, 
Stern SAndnr éa neje, Klein Márton, 
Lőwenstein Emil és neje, Weiser József 
éa neje 2 0 — 2 0 kor., Stern Ji Mór és 
neje, Klein Fa rkas és neje, Klein Mór 
és neje, dr. Fröhlich Vilmos. Roseuberg 
Richárd és neje, Englünder Ottó és neje, 
Zerkovitz Albert cég 10—10 kor., Scherz 
Ödön és neje 6 kor., Uugar Samu és 
neje, Berger Adolf és neje, Kas te r Miksa 
éd neje 0 - 5 kor., összesen 191 kor.," 
a nagykanizsai Chtvra Kadisa. 

— É r e t l s é g l v l z n g á l a t o k , A helybeli 
lőgiinoáziumban f. hó 9-én kezdődtek 
meg az érottségi ' i zegák Paatoiner Gyula 
dr. egyetemi t anár elnöklete alatt. Az 
eredmény a következő v o l t : Jelesen 
éret t 5, jól éret t 6, megfelelt 13, javító 
vizsgát tesz 7, egy év múlva ismétel l . 

A felső keresk. iskolában í hó 19 én 
kezdődnek az éret tségi vizsgák Kifcbner 
Béla közp. szolgálatra beosztott c. főigaz-
gató és dr. ThalzB Gyula kamrai m. t i tkár 
e loőklete alatt . 

— K ö z g y ű l é s . A nagykanizsai Kisded-
nevelő Egyesület íolyó hó 17-én hétfőn"" 
délután 5 órakor az egyesület Nándur-
utcai ovódájában dr. Ruzsicska Kálmán 
kir . tanácsol , megyei tanfelügyelő közbeu-
jőttével közgyűlést tar t . A közgyűlés 
tárgysorozata a következő: 

1. Elnöki jelentés . 
2. A zárszámadások előterjesztése. 
3. A ki8dedvédelemnek városi kezelésbe 

való bocsátása. 
4. Évzáró ünnepély. 
5 Neláui indítványok. 
— K a n y a r ó j á r v á n y . Stridón a ka-

nyaró fellépett, miért az ot tani iskolákat 
bezárták. 

— K ö r j e g y z ő v á l a s z t á s . A zala-
koppáuyi körjegyzői állásra közfelkiál-
tással Keresztúri Ödön okleveles segéd-
jegyző let t megválasztva. 

— S z e r e n c s é t l e n a é l a . Lányi Kálmán 
kir. főmérnök séta közben síkos uton 
megcsúszott és ki törte a lábát. 

— D r á v á b a f e l t . Pintér Istváu 19 
éves podreszti lakos a perlaki révnél a 
Drávába eset t és belefúlt . 

— F é l t é k e n y s é g i d r á m a . Vogrlncsics 
Odöo telekkönyvi irnok hites feleségével 
Sáfráo Annával ugy összekülönbözött, 
hogy a fé r j elhagyta közö j lakásukat , 
más lakást bérelt és magához vett egy 
gajdaaBBZonyt. Az elhagyott nő mindent 
megkísér led, hogy fé r j é t visszatérésre 
bírja, ez azonban haj tha ta t lan maradt , 
mintha csak megbabonázta volna a vele 
lakó szakácsné. Az igazi feleség vég-
elkeeeredésében nagy dologra határozta 
el magát. Folyó bó 13-áo reggel , midőn 
már a hivatalos órák megkezdődtek, be-
lépett fé r je hivatalába én revolvert ráotva 
elő rásütö t te n .megrémül t fér j re . A 

revolver izgatott a8Szonykézben lévén, 
-a golyó célt tévesztett , mindamellett 
nagy riadalmat okozott a telekkönyvi 
hivatalban. A kétségbeesett nőt á tadták 
a büntető biróságuak. 
| '— Egy h a s z n o s . könyv . Barta Lajos 
bitközségi t i tkár sajtó alá rendezi a 
.bi tközségi 0gykozelé8* cimü nagyszabású 
munkájá t A budapesti i n t ' hitközség a 
munkából 50 példányt rendelt meg. Szá-
mos hitközség megküldte az aláírási iveket. 
A nagykanizsai izr. hitközség is támogalja 
a m u n k á t ; ez által szerzőnek lehetővé 
van téve munkájának kiadása. A mü 
előfizetési ára. 6 kor., bolti ára jóval 
magasabb lesz. Ajánljuk a hasznos köny-
vet az érdekel t körök figyelmébe. 

— Tú«. Balaton-Újfalu* községét f. 
hó 13-án a tűzvész mt jduem • tel jesen 
elhamvasztot ta . 
[ — Ser tősvéBz. Városunk terüle tén a 
sertésvész járványszerö fellépte meg-
i l lapi l ta tván, I. hó 10-tól fogva további 
intézkedésig a sertésvásárok be vannak 
szüntetve. 
I — Nyi l a tkoza t . Dr. Szekeres József , 
közkórházi igazgató. Nagv-kanizsa, Zala-
megye: „A .Kris táy* vizet, mint kiválóan 
iiszta és üditő italt, annak helyén ugy 
betegeimnél, mint megbízható kutiviz 
hiányában minden esetben, ivóvízQl szíve-
sen ajánlom." 

T O R V É N Y S Z É K . 
Esküdtszéki tárgyalások. 

A nagykanizsai kir. törvényszék, mint 
esküdtbíróság folyó bó 10-én és 11-én 
la r to t la meg 2-ik . ülésszakát ez évben. 
Az elbő napon Kása József oemeabükki 
lakós felett Ítélkeztek az esküdtek. Kása 
József áprilia 19-én csto szíven ezurta 
Kias Józsefet a korcsmában. Az esküdt-
bíróság következőkép alakult meg : Elnök: 
Tóth László kir . törvényszéki, e lnök; 
b í r ák : Dr. Neusiedler Antal és (ír. Eöri 
Szabó J e n ő ; j epyzö : Samueli Ottó. A 
közvádat dr . OrosiJy Lsj03 kir. ügyész, 
a védelmet dr . Scwarcz Adolf képviselte. 

Az esküdtek vádlottat szándékos ember-
ölés bdntettéb&n mondván ki bQnösnek, 
a bíróság a vádlottat 4 évi fegyházra 
ítélte. Az Ítélet jogérvényes. 

A második napon C;óka György és 
Csóka János büuügyu kerül t tárgyalásra, 
kik azzal voltak vádolva, hogy Karakai 
Pált a bánok-szt.-győrgyi vájárról haza-
menet kirabolták és tőle 150 korona 
készpénzt vettek el. Elnök vol t : Mikos 
Géza táblabíró; b í r ák : Dr. Kiss Litván 
és dr. Neusiedler Antal ; j egyző: Szenes 
Dezső; ügyész: Dr. Hérics Tóth La jos ; 
védők: Dr. Bród Tivadar éa dr. Schwarcz 
Adolí. A vádlottak közül Csóka Györgyöt 
rablásért , Csóka Jáoost pedig ebben való 
részességért, az előbbit 3 évi, az utóbbit 
2 évi éa 6 hónapi fegyházra Ítélték 
jogerősen. 

SzerkeAttattéo • 
D r . Villányi Henrik. felctói szerkesztő. 
Kiadó: / / / . lVa)dHa Józ se/. 

Zalainegyei 
Gazdasági Takarékpénztár r.-Urs. 

N A G Y K A N I Z S Á N . 

Alapíttatott 1897. évben, ty 
' E l n ö k ö k : 

Kol le r I s t v á n é s H e r t e l c n d y Bc la . 
Tel jeson befizetett 

«•» r é s z v é n y t ő k e 500,000 korona. . í v 
• — Tartalékalap 60,000 k o r o n a . — 

A lege lőnyösebb feltételek mel le t t 
leazámitol vál tókat , előleget ad é r t ék -
pap í rokra é s nyil t hitelt nyú j t biztosí-
ték mel le t t . 

Je lzálog-kőlcsönöket engedé lyez ház -
é s fö ldb i r tokra . 

Elfogad betéteket be té tk0nyvrc4 l j 3 ° | q r a 
c s fo lyószámlára m e g á l l a p o d á s szer in t . 

NYILTTÉR. 
Az o ro.kt t t . l t kOxlOttekért nem 'villái 

felclőíiéset i uerkeutJliég. 

Yofifl. t i n g y h ó l y i f r , h n g y d a r a és a 
k ö s z T é n j b á n t a i m a k ellen, továbbá a 
l é g i i éa emésztfc«l szervek h t i r u t o s 
bácUlmaioál , orvosi tekintélyek ál tal a 

L l t h l o n - f o r r á s 

S A L V A T O R 
aikerrel rendelre leax. 

I l o u j h a j t ó h m t á g o l 

Keileiiei izö! I Könijea emészihető 
Kapható áirányvUkercíkedéBekben é« 

gyógjaiertárakbao. 
A 8abator-fonii Kperjeien 

V E G Y E S E K . 
- Fényképein készülcKk dllctánsok s í i -

mára . ÜJindeulcfnek, kik a {éojképezéi ezon 
kcllcmca 61 bárki álul köíDyon mcgt&aulhaló 
sport iránt Írdekl5dnek ajSoljuk &s 1854 ér óta 
feo&lló kQlöaöien féoykéfcxfi kósrQlékckkol 
foglalkozó A. Moll ci. él kir. Ddv. nMiitó Béfl-
Toelancboo 9. céget a cnotk lllasrtri t irjcgjr-
tékénok itnézéaót, mely khiuatra Ingyea külde-
tik meg. 

1 I I H D E T E 8 E H i 

TROPON t X ,4pl4" " e r f " 
T D r v n A l v T ötatörte Uplilóhh, mint a ho», 1 JT\UJL UH melynek legfontosabb réixét: 
fekérnyéjét tarUlmnxxa. 
T D A D H M Dftrcli BJt egéstflégcsck testi 
1 JLAUJL U I N erejét, meuakadályoxxa a bete-

gek elgyöogOlésél, sietteti as Odftlők mfg-
erősOdéaet. 
T D f l D A M megbcciClhctctleDmiodaniabe-
1 J t v U l U l l teesé(tckben, melyekben köny-

nyco cmésithetö és bőséges táplálékra van 
a/Qksége a betegnek. 
T D A D A M nélküilöxbetetlcn táp lAlékn 
1 n U r U I N azért aindaxoknak, kiknek 

ronsz a gyomruk, betegek a belolk, gyön-
gék at Idegeik, B kik lérszegéuyek, kösz-
rényeaek, tödöbajosok, exokorhetegek és 
mis olyan bxjokban szentednek, melyek a 
rendes ételekkel való táplálkozást lehetetlenné 
teszik. 
T D A D A N T nomrtak & legjobb, hanen 1 
1 n U r U i l legolcsóbb (ehírnyekésxit-

méuy is Ara: 100 grm. I kor. 20 011. RTOPON kaphatö mln<lcn 87Ógy8zer-
Fér f i ak ingyen k a p n a k . 

olyan u j találmányú orvos&cot, racly a r clvcszlctt 
eriit újra cneghozia, I 'rObacíomagol s egy szir 
olvlal&t könyvei posi&n, júl becsoutagolva. Ingyen 
kapják minilnxot: a kitt érle írnak. 5£t n l e g W -
mulatramélt6bb . csodaorvusság, mely megmenteit 
e i reke t . a . k i k fiatalkori kihágások folytán nemi 
bajokban, n l l i l l sbcu, valamint clvcs/iiicti férfierü-
ben »ie»vednek. E t okitól e lh i íá ro i ta az intézet, 
h o g y egy ingyen orroságot magya r i i ó kCnyrvel 
együtt mindenkinek ingyen küld. tízzel a há t lo r -

J í i i g g a l a baj otthon gyógyitható, s mindarok 
kik fa ta lkot i kihí.gá.'okból szánnaxó n i ml 

bajokban, szellemi elgyönfjQléjben.vagy krónikus 
ba jokb in szenvednek, otthon gyógyíthatják magu-
kat . K« a gyógyster k&xvetel'.enUl tuokra a ixef -
vekre hat . a hol a megerősödés x z l k s í g e j csodá-
latos eredménynyel gy-igyitja a i évek öla tartó 
' ic tegstgekei . ö r e g , fiatal egyaráni Irhái Slatc 
Ntedtcal Instltutnak at alant jelieit elrnre, a hon-
nan a csomagot rögtön elküldik. A: intéict leg-
inkább azokat akarja megmenteni, a kik ke t e l í s 
céljából az utthonukal nem hagyhatják cl. A 
)>r6baci'Jiiing megmutatja, ho gy mily könnyen 
kigyógyíthatok ebből a rettenetes bajból otthon. 
Az Intézet kivételt nem tesz. Mindenki irhát érelto 
bárhonnan magyarul, uiirc t i toklartái mellett po.si.i-
rordullával egy ingyen csomag o rvonágo t kap 
magyarázó könyvvel együtt. Í r jon még ma. A 
:*oiuag oly szépen bc van csomagolva, hogy a 
tartalmát senki >em fogja megtudni. A levelet igy 
kell e lmern i : S u t é M e d i á t Institute, 17 Elektron 
Building, Fort Wayue, Ind. Amerika. 

>»' ~~ " IML 

M I É R T 
van annyi u t ánza t ? 

MERT 
• ,ili<l EltEIITiniEI-l.il 

L I N Ó L E U M p a d l ó - z o m á n c 
a törr hej, „fillérig"- HrilMiiiil 

a Isgjebk és ligtirtáubb pahs 
padlóknak és konyhsbstorekaak 

l i a i t i l i i i r i . 

A1 Eiscnjládter-Írlí 
Llnolram'padlőzoinánc 
agy óra alatt kiniaj-
re i j íraJ. bánDlati-
i n tiip féafny11 hir 
• i a l i r t í n ig l ik i i -
falában addig (slúl-
mnlbllltlll N'agy 
ellerjedtségénc". fog-
va különböző ha ion-
hang j i su nevek a b t t 
éilektelen utániato-

kat hoznak^ forgalom-
ba, miért ' t j kér j a a 

•elBiakl kliárilai 
c iák Eliisitiiitir-

w V a s p l o v a ^ „LIIOLEUI 

p a d i ó - z o m á n c o t " , 
a törv. bej . „ f l l l l T I I " védjegygyei . 

Elsenstádter Testvérek 
lakk- él l u t i k i j i r i . 

KAPHATÓ : Nagykanizaán: Neu 
és Klein, Strem és Ktein 

cégeknél. 

Védjegy 

8407/1901. szám 

ÁRLEJTÉS! HIRDETMÉNY. 
N a g y k a n i z s a viiros kflzliá/áaak- és b é r h á z á n a k á t -

a l ak í t á s i ós h e l y r e á l l í tás i m u n k á i r a ezennel z á r t a j á n -
lati ve r seny t á r g y a l á s h i rde t t e t i k . 

Az épi tési m u n k á k Összes kö l t sége kerek-számban 
3 8 . 0 0 0 koronával van e lő i r ányozva . 

1. A j á n l a t c sak a/. Összes m u n k á k r a t e h e t ő . 
2 . A sajátkezűICR a l á i r t a j á n l a t b a k i t c e n d ó : az 

a j á n l a t t e v ő neve , po lgár i á l l á sa , l a k h e l y ; t o v á b b á t i sz tán 
é s minden k é t e l y t k i z á r ó m ó d o n s z á m o k k a l és b e t ű k k e l 
k i t eendó azon s záza l ék , m e l y n e k a kö l t ségve tés i Összeg-
ből való l e e n g e d é s e mel le t t az a j á n l a t t á r g y á t képező 
m u n k á k r a vá l l a lkoz ik . 

Ezenk ívü l az a j á n l a t n a k t a r t a l m a z n i a kell az 
a j á n l a t t e v ő abbel i n y i l a t k o z a t á t , bogy az ép i tés i t e r v e k e t , 
az e l ő m é r e t kö l t s égve t é s t az á l t a l ános és r é sz l e t e s épi -
tési f e l t é t e l e k e t , a szerződés i m i n t á t é s a he ly i viszo-
n y o k a t ismeri , végül c s a to l andó az a j á n l a t h o z a b á n a t -
p é n z l e t é t e l é rő l szóló e l i smervény . 

3 . M i ű d e n a j á n l a t t e v ő kö te les b á n a t p é n z fe j ében 
az e lő i r ányzo t t összeg 5 száza léká t azaz k e r e k s z t m b a n 
1 9 0 0 k o r o n á t vagy e n n e k megfe le lő a l á b b j e l z e t t é r -
t é k e t N a g y k a n i z s a v á r o s p é n z t á r á b a l e tenn i és az e r rő l 
e l i s m e r v é n y t a j á n l a t á h o z csa to ln i . 

4 . B á n a t p é n z ü l K é s z p é n z az állani á l ta l ó v a d é k -
k é p e s n e k je lö l t é r t é k p a p í r o k , végül a nagykan izsa i 
pénz in t éze t ek b e t é t k ö n y v e c s k ó j e fogad ta t i k cl. 

5 T á v i r a t i , v a g y u tó a j á n l a t o k n e m vé te tnek figyelembe 
6. A v á r o s i k ö z g y ű l é s t e t szésé tő l f ü g g a benyúj-

t o t t a j á n l a t o k közül b á r m e l y i k e t az a j á n l a t r a való t e k i n t e t 
nélkOl e l fogadn i vagy induko lá s né lkü l v i s szau tas í t an i . 

7 . Az 1 k o r o n á s bé lyeggel e l l á to t t zá r t a j á n l a t o k az 
1901. évi junius hó 24-ik napjának d. e. 10 órájáig 
N a g y k a n i z s a vá ros t anács i i k t a t ó j á b a a d a n d ó k . K é s ő b b 
é r k e z ő a j á n l a t o k figyelembe nem v é t e t n e k . 1 

8. A b e é r k e z e t t a j á n l a t o k ugyanazon napon d. 8. 
10 lírakor ny i l vánosan f e l b o n t a t n a k . 

9 . Az á r l e j t é s t á r g y á t képező é p í t k e z é s r e vona t -
kozó mÚ9zaki mllvelct N a g y k a n i z s a város k i a d ó h i v a t a -
l ában a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t m e g t e k i n t h e t ő . 

Nagykan i z sán a vá ros i t a n á c s n a k 1 9 0 1 . évi m á j u s 
hó 1 8 - á n t a r t o t t Üléséből. 

VÉCSEY, polgármester. 



X X X X . É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1901. JUNIUS 29-Ct.. 

G Y Ü M Ö L C S - , F Ő Z E L É K - É S H U S C O M S E R t f Á K A T T 

aszalt főzeléket ajánl a legjobb minőségben az 

„ELSŐ KECSKEMÉTI COHSERVGYÁR" 
K E C S K E H É T E N . 

Á R J E G Y Z É K I N 6 Y E N ÉS B É R M E N T V E . 

G y o m o r b e t s g e k n e k í 
Mindazoknak, kik a gyomor meghűlése, vagy túlterhelése, rossz, nelieicit em&zthelö, 

nagyon meleg, vagy h ideg í ic tck e l .czctc á lu l , vagy rendetlen életmód következtében gyoniot-
l ic le j s i f jc t . mint 

G y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s , 
G y o m o r f á j d a l o m , n e h é z e m é s z t é s , v a g y n y á l k á s o d á s t k a p t a k , a j án lunk e g y 
kitUiiii tiázitzcrt, melynek kit'üttö hatása már évek óla ki van próbálva. É t a 

Hubert Ullrieh' féle növényből'. 
' j E z e n n ö v é n y b o r k i tűnő , g y ó g y h a t á s ú n a k talált f ü v e k b ő l , j ó b o r r a l van kész í t ve é s Ü 
^ e rős í t i , é l e t r e kelti az e m b e r e m é s z t ő s z e r v e z e t é t . — A n ö v é n y b o r m e g a k a d á - jj-' 
t?", lyozza az e m é s z t é s i z a v a r o k a t é a e l ő m o z d í t j a az e g é s z s é g e s vé r u j j á k ó p z ö d é s é t < jt< 

A nOréoyliúit McjekorAit h:»wti\lvn, gyomorbeteg&égok iiiú-g a c-»iájuUI>an clfujiatnak. 
Symjitoniik m i n t : KoTAj\s, felböftlgc*, gyomorégés , íelfunüdi*. rosszullét hányással. melyek 
chrotiiku* (i\UW) jjyoino.bctegségcknél oly gyniran e!wfor»lulnak elmúlnak néhányszori ivás után." 

c , i n c k kellemetlen következményei, mint s /orul i*, kölika, szívdobogás, 
O Z C K T C K C U C S A i m a t l a U s A f : i valamint vét tolul i - a májban, ej.cl.cii cs a nagy /Niger-

é iben (Arany-ér bántalmak) a növtnybor által gyorsan taegiiUiitetnol-. A m'vényhor tne£«íUnicti 
az eniészthetlcméget és könnya székeiéi által cllávolUtatnak a gyomorból é j belckbül alkal-
•iiir.i tan részek. 

Sovány, ha lovány kinézés, vérszegénység , elerőtlenedés, 
legtöbbször a r o s « cmi»;tcs Lűvcikconciiyci, hiányos vérkOjtrí-dé! é> a má j beteges állapotáé. 
fctvftgybiAnviiál, idcg :s b á g y a d t i g és r m s i kclélyhangulat , továbbá főfá jások , .Mm.nl.it 
éjjelek kövcikcj tcbcn ily egyének lassan egészen elpusztulnak. p X r N'övényhor az e lgyöngül t 
í-lclcfúnck uj lüktetést ad. (fO~ Xövónybur f o k o j j a az étvágyat, »4 emésztést és táplálkozás: 
cli 'moíil l t jn, elősegíti a 1 anyagc-crét , gyors í t ja a »éjkcj«ödé»i , megnyugtat ja a feldúlt {Jegeket 
és életkedvet wercz. Síámtalan elismerés és hálanyilvániiás i g .vd j i l c e / t . 

NóvéuyU.r kapható 3 és 4 k o r o m é r t a Xagykat i i«ai , Újudvart , Kis-Komáromi, Csákányi, 
Ncmc»-\ 'Uil , Tapsonyl , ISOliOnyci, Nagy-IJajonii; Kclsö-Segesdi, C-u tgú i , Uerrcncíci , ( iúlai 
I.e^rAdi, AltA-llumborui , Koturii , Mura-C»inyf, Uátkai, I W t u r c u i , Szelnlczal, AbiVLcmlval, 
l ' i ka i , taksái, N'ovai, Itaki, Tölúskei, I 'acwi , AltO-Rjjki , Nagy kada i , Kcthelyl . Mnrc/.ilii. 
Kaposvári , Xagy-AtSdl, Tarányi , Virjei, Sl . - t lcorgeni , Kalinovaci, N'ovigradi, Kaproncai , l 'crlaki, 
(.'s.'iktoruyai. VnraiMti *tli. gyúgyiftrak|>an é* fUszcKlzleteklicn, és az osztrák magyar numarchic 
legtöbb gyógytárában. 

A kanizsai gvógytárak 3 é s több üveg nCvénybor rendelésnél eredet i Arak mellett küldik 
s/ét mindenüvé a monarchiában. 

U t á n z á s o k t ó l ó v a t i k . 
Kérjenek csakis 

c — — f a H u b e r t U l l r i eh ' féle n ö v é n y b o r t 

1 

s z á m . 
1 9 0 1 

Arbjtésl hirdetmény, 
N a g y k a n i z s a v á r o s k ö z ö n s é g e á l t a l a z ú g y n e v e z e t t , 

a l s ó . k u k o r i c á s k e r t e k " d ű l ő b e n é p í t e n d ő j á r v á n y 
k ó r h á z é p í t é s i m u n k á i r a , e z e n n e l z á r t a j á n l a t i v e r s e n y -
t á r g y a l á s h i r d e t l e t i k . 

A z é p i t é s i k ö l t s é g , k e r e k s z á m b a n 2 3 0 0 0 k o r o n á v a l 
v o n e l ó i f á n y o z v a . 

1. A j á n l a t c s a k a z ö s s z e s m u n k á k r a t e h e t ő . 
2 . A s a j á t k e z t l i e g a l á i r t a j á n l a t b a k i t e c o d ó a z 

a j á n l a t t e v ő n e v e , p o l g á r i á l l á s a , l a k h e l y e é s k i t e e n d ü 
t o v á b b á , t i s z t á n é s m i n d e n k é t e l y t k i z á r ó m ó d o n 
s z á m o k k a l é s b e t ű k k e l a z o n s z á z a l é k , m e l y n e k a k ö l t s é g -
v e t é s i ö s s z e g b ő l l e e n g e d é s e m e l l e t t a m u n k á k r a v á l l a l k o z i k . 

E z e n k iv l l l t a r t a l m a z n i a k e l l a z a j á n l a t n a k a j á n l a t -
t e v ő a b b e l i n y i l a t k o z a t á t , h o g y a z é p i t é s i t e r v e k e t a 
k ö l t s é g v e t é s t a z á l t . é s r é s z l e t e s f e l t é t e l e k e t a s z e r z ő -
d é s i m i n t á t é s a h e l y i v i s z o n y o k a t i s m e r i . 

3 . A j á n l a t t e v ő k ö t e l e s b á n a t p é n z ü l 1150 k o r o n á t , 
v a g y e n n e k m e g f e l e l ő a l á b b j e l z e t t é r t é k e t N a g y k a n i z s a 
v á r o s p é n z t á r á b a l e t e n n i é s a z e r r ő l n y e r t e l i s m e r v é n y t 
a z a j á n l a t á h o z c s a t o l n i . 

4 . B á n a t p é n z ü l k é s z p é n z a z á l l a m á l t a l ó v a d é k -
k é p e s n e k j e l ö l t é r t é k p a p í r o k é s v é g i l l a n a g y k a n i z s a i 
p é n z i n t é z e t e k b e l é t k ö n y v e c s k é j e f o g a d t a t n a k e l . 

5 . K é s ő n é r k e z ő , v a g y t á v i r a t i a j á n l a t o k f i g y e l e m b e 
n e m v é t e t n e k , u t ó a j á n l a t o k k i v a n n a k z á r r a . 

6 . A v . k ö z g y ű l é s t e t s z é s é t ő l f ü g g a z a j á n l a t o k 
k ö z U l b á r m e l y i k e t e l f o g a d n i , v a g y v i s s z a u t a s í t a n i . 

7 . A z a j á n l a t o k f . é v i j u n l u s h o 2 4 i k n a p j á n a k 
d. e . 10 A r á j á i g a z i k t a t ó h i v a t a l b a n a d a n d ó k b e , 
u g y a n e k k o r f o g n a k a z a j á n l a t o k n y i l v á n o s a n f e l b o n t a t n i . 

8 . A z á r l e j t é s t á r g y á t k é p e z ő é p í t k e z é s r e v o n a t k o z ó 
m ű v e l e t a v . k i a d ó n á l a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t m e g . 
t e k i n t h e t ő . • < , 

N a g y k a n i z s á n a v . 
7 - é n t a r t o t t ü l é s é b ő l . 

t a n á c s n a k 1 9 0 1 . é v i j u n l u s h ó 

V ÉCSEY, 
polgármester. 

A l e g h a t h a t ó s a b b t a p a s z 

r h e u m a l i s m u s és a m e g h ű l é s ö s s z e s 

k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n ! 

H l i d i n g y ó g y t á r b a n k a p h a t ó . 

L o u i s R i t z & C o , H a m b u r g . 

H o l z b r ü c k o 7 - 1 1 , 

Több száz kiváló orvo3 ajánlja: 

I KRISTÁLY 
81 Á S V Á N Y V Í Z 

S z í . L t ó s f ö r i teíifoms 
L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K a p h a t ó : G ö n s b e r g e r J a k a b , FesaelhofTur 
JózBeí, S l r e m és K le in , M a r i o n éa H u b e r , 
N e ú éa K l e i n és B a l a t o n fea tv . a r a k f ű a z e r -

k e r e s k e d é s é b e n . 

I B C R O E R - t é l e GYŰQYITÓ 

K Á T R Á N Y - S Z A P P A N 
•voaok Aj*rl|41t, KnrAp. 

U lift (ik*rrit alkalmait Ak 
n s l n t l e n s s e i i i j l b f i s ' k l f l i é a 

•llan. i,«v«(at*i*n idolt pikaolv-íJmur, koit 
• 41fi»!l kUtagrk. a«7*>lct4n »rr-r*i>*i«|r 
étrar, larydaf. Ul.inatUa, Jaj. i i aiakül- L 
korpa •lUn. A B6r(«r-)*lp kitr injuapp»n fl 
UrtAlmaaaa t fk kátraojraai 40"/,-il 4a min-1 
d»a . t7*t., akor».v,Ml»k tn3on alOtordaló kát-T 
r4nyai«pp»nokiél Unyejrrara különböalk. ^ 
OyaJ4»ok •tkerotaa* v^cotl baUrosotUa B«r*«r-UU 
kat raa jaaapyaa ro»g.-«nd^líae a aa lamert viajarrr* v.lA 
flo.l.n.atotía " r . t i k . Idült b5rb»toga4B«kji41 alkarról 
•UalnaaUtlk a kátrio>--au.pi «n h*lr«tt a , 

B c r o e r - f é l o o y ó g y . k á t r á r i y . k ó n a x a p p o D 
a u«njr«bb k4tr*Byauvian aa 

A K C ' O Ő H T l ' s Z T Á T < I I i , I M Á G A I ' 
• J a tvarnivktkn.k \al«m,nnyJ fvjbotot«íKoJ 
oli.n hluimnlhatatlan bOrtíaatltö tnoadd éa rttrdla«asp«a 
•itadaanapl haa^i i la ta l taolifcl a 

B o r g o r - f é l o g l y o c r i n - k á t r á n y * e x a p p B B 
^"/t.c'ycevln Urtalomn-al t i flnotn illatul. ' 

Ara rr.lntJoQ rajnak haaantlat l ntanltA.aal •ryflH 
daxabonmut s s kr , a darab 1 f i t eo hr. 

A U)bb| Utrg.r-lila ataupanokbAI kniönBMo W.m.l.o-
OOk: Sanxo* axappaa a bör flnomlUUira, borax aaappaa 
pattaoáaok ollon. o»rbol »rappa» a böt almltá-aira tiiiols-
beleknél i t mint f.rtOttanltO avapp.n, n«r(«r-f4U fanyü-
(•írSo.XaDpnn *• r.nyB v>lt>«r* aaap^nn. H.r*«c-l»lo rYW-
mok ainppan n u l p f kar r*ax4r» (25 kr.) 

B o r g e r - f é l o P o t r o a u K o l - o z o p p n n 

B e r g e r - f é l e Kór ica t e j a z o p p o n 
mltaaaaer 4a arciiartitlunaiic *Uen. Tannla asaCBaa 14b-

ixtadia 4a baiklbnlHLa ati*n. 
B o r g e r - f é t c f o g o z n p p a n k ö c s ö g b e n 

I. ax. rendra t»cnknak, 2. az. dobinyoaoknak. i r a 30 kr., 
a l«eint>l> fogti.atitú a««r. A «/>bbl B«rS«rT41^ aaappano-
kat illotM.f utalnak a röjdratíkra. Caak B«nor-f41« 
axappanokal kall k4tnl. irilotAn ntmUltn litUutaljLO 

utiDtatok vannak. Uyir él IGraktiri 
O Hall ft Cozap. Troppau. 

t>J.»jill<l kilialti'i a atavftSú ctíjjn^idfilÍMi |«oiVa lUL 

N a c T - K a n i i s á ü : P B Í G E R BÉLA és BELU3 
LAJOS £yú£yszer6szBlnél . 

I t l i l | | l , Í J 5 -

l l í I i j i í U f e H l l 
i -a -o ~ "S-2 « „ •••o t » . i tl 
5 3=2=5 s & l " t S S Í § a 

ti'* 

b ü f l i s M i 

a TÖrflö 
i sz t i tó k e n ő c s S O K K A L J O B B t i sz t i 

Glóbus femt iszt i tó kivonat 
L e g u j a b b k í t i i n t e t é s ^ ™ T Z S G H U L Z Í u « A K T - B E S , ^ 

A R A M Y Í R F M ^ ^ Le 'Pz i0 und Eaer cégtől í&íJí 

, , ! i í v . L ® M i n d e n ü t t k a p h a t ó i g Párisi világkiállítás 1900 
Csoport kiáll. kém. iparnak. 

Ugjobb &]pe,i tejet 
lait&tmB*. 

NESTLE GYERMEKLISZTJE "Wm 
l e g t ö k é l e t e s e b b t á p l á l é k k i s g y e r m e k e k n e k . 

Egr dobos 1 k o r . 80 nilí>r. 
Fél dobos megprob&láara 1 kor. 
N e m k í v á n t e j h o z z á t é t e l t , 

az a n y a e m l ő t ő l i e l v á l a s z t á s e z e n riíg j ó n a k b i z o -
n y u l t , m á r 3 0 évné l r é g e b b e a b e v e z e l o t t és 

k i p r ó b á l t t á p s z e r r e l kÖDtiyen t ö r t é n i k . 
H. ismet ié* és h á n y á s k i z á r v a . — A N e s t l é g y á r a k 
évi g y á r t á s a 3 5 mi l l ió d o b o z . — N a p o n k i n t i t e j -

a z d k s é g l e t 1 3 2 0 0 0 l i t e r . 
Neatlft s Q r ű s l t e t l l e j e c u k o r r a ! I doboz I k o r . 

„ a „ c u k o r oélhOl Viking o j d a n i á o 
I doboz I k o r . 

Kőzpooll raktár: F, BEHLÍAi, WISN, I, Saglergause I, 
Kladáda az ö s s z e s pyÓRytárak és 

d r o g u e r i á k b a n . 

- f S ' ^ 

H e g l l i l r n c v c . s U c i i C i i r i l ö l l o r v n l i i i m i Í K l n i u . 

Ucsa IV.sta-
tAvirda 

8 

I I 

a Zagoriai vasút mentén ( Z á g r á b - C s á k t o r n y a . ) 

Vegj-eleraezTC Prof - I ) r . Ludtrlff u d r . t auücsos á l ta l 18Í14. 
58 tok Celsiai molog forrta, a k ín iszipnak fclülmulhatatlsn hatása van 

izom és ixOlet rheums,' izQlet betegségek, gyulladisos és csouttöréii ös iphníótUsok, 
köszvény, neuralgikus bintalaiak, miot iachias stb. női bajok, bőr- és titkos beteg-
ségek, idolt Tcscbajok, hólvagliiintt, górvélykór, angolkór, ölöm és hisanr méríC* 
xéieknél atb. i tb . 

IVÓKÚRA, garat, gége, mell, máj, gyomor- és bélbajoks&l, aranyérnél, «tb. 

V i l l a n y o s s á g . ' — M a s s a g e . ( 2 ^ , 
G y ó g y l a l é z e t n i n d e n k é o y e l e n m s l Hogyl v l z v e i e l é k , Hidegvíz k o r á k z o h t n y n y n l 

Kneipp s z e r i n t , s g t s z é v s n i t ny i tva 

Idény tartam május l-töl október l-ig — PompAs nspy park, terjedelmes Ültetvé-
nyek, szép kirándulások. — Allaudó aeocktu, n rágr ih t kir. operahát tagjaiból.— 

Zene- és tánceitélyek stb. 

A varaz8d-toplieai állomáson naponta társaskocsi vát ja a vcodégcket. 

Kftlön fogatok is rcnd«?lkezésrű_ állanak, de ezek cdailli lása előbb a fnrdö inté-
íőaégnél megrendelendő. 

Orvosi tudakozód&eokít a fílrdóorTos Dr. LONQHIKO A ad. 

Prospektusokat és bréschurákat inoven é* htrmentve küht. -^sa 

A FUROŐIGAZGATÓSÁG. 
8 -

c o c x x - x x x x x x x x x x > : ; 

o n o a o n a a n o o a a o o a o a o a o n a o a b o o o o o o o o o c a o o a o o o 

Z . K. V „ 0 0 1 . M O L L SEIDLITZ POR 
Caak a k k o r v a l ó d l a k . h a m i n d e g y i k d o b o « M o l l A. v ó d j e g y á t ós* 

a l á í r á s á t t ü n t e t i f o L 
* Moll A.-Íélí Seldlllr-porok lartós gyógyhatása a legmakacsabb gyomor- és al-
teotbáatalaak, gyomorgörcs és gyomorhér, rögxött i r i k rakedós , raajbántaloiu, vér 
talaláa. aranyér és a legknlAnl.özőbb nJI betegségek ellett, e jeles h i i i s t e r n e k 
évtizedak óta mindig nagyobb el ter jedést szerzet t . — Ara egy lapooséts l t oro-

dotl doboznak 2 kor 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l eg f e n y i t t e t n e k . 

Bo l l - f é l e T r a n c í a ] 

b . m i D d . „ l k n.og MOt.L A. T é J j t n é l tOntaü lel 
,A. Mail- M i r . i u rfaoMtul r . n , l m . A H. l l . f é l , 

Nyomatott I f j . WíjdiU József könyvnyomdájában Nagy-Kauiuáü, 

Csak akkor valádi, 
t r a . o i n l i r u w é i l i o e r « « w , , n m i „ fá | í , l i"m7, ' i lT. , í i» V a M r u i i é " " " . ' i í 

MOLL Gyermek szappanja. 
I - í t J o í o t l b l e g ^ . b b módj íe r n c t i u t k é „ l l c l t j j e r m e k é l hü l jv l U M I 

• b í r i k t l l r j á p o l á t a r t o y i r m k . k il M i l t t i k rttiirí. 
Ara d i r ibookln t — 4 0 OH. J t d . r . b - I k . r . 80 OII. ' 

Minden d m b n e r m e k - i i . p p . a > , l i > v i d | t a y i v » l r . a e l l i t r v 

F « a i é t k 0 I d m 
Moll A. Qyigy8zer0sz, cs. és kir. udvari szállító által, 

B é c s : Tacblaaben 9 . m . 
Vldíki megrecduléiek n ipon ta p o i l t c t i u r í : n e t l . i t toljoii l lcisck. 

A raktárakban lusék határozottan MOLL A. aláiráiával h 
védjegyével ellátott késiUménytkit kérni. 

Raktár- Nagy-Kamuin Ro88nf8ld Adolf és Fia. 

eeööBaBöBööa 



N A G Y K A N I Z l t, 1901. j u n i u s h ó 22-én. 
25-ilc s z á m . XXXX. évfolyam. 

• E l ő f i z e t é s i ár; 
K e - " r6 . 1 0 kor. — fill. 
Kfl m e . . . ^ k n r . — fill. 
.Va-ycil'-Yrc . 2 kor. f>0 fill. 

Kjiyp* he á m 20 Üli. , 

H I R D E T É S E K 
.s hasábos pptilsorban 14, másodszor 
12, B mituleu toT&bbi sorért 10 fill 

N Y I L T T É~R B E N 
petit soronkéat 20 fillérért vétel- i 

nek fel. ZALAI RQZLQHY. 
A l a p s z e l l e m i r é s x é t i l l e t ő m i n -
d e n k ö z l e m é n y » f e l e l ő i a t e r k c t i t ő 
n p í í r e , a z a n y a g i r é s z t i l l e tő k0*« 
l e n i é n y e k pociig a k i a d ó n e v é r e 
c i m x c t t c n N a g y - K a n l m á r a b é r -

m e n t v e i o t é x c n d ő k . 

B í r a j f a t c l l e n I c r c l e k n e m f o g a d -
t a t n a k e l . 

K é z i r a t o k Yiusxanem kü lde tnek 

\ nagy-kanizsai „ Ipa r -Tes tü l e t / „a nagy-kauizsai Takarékpénztár részvény-társaság," a .Kotori takarékpénztár 

részvény-társaság,u .nagy-kanizsai és a galamboki önkéntes tűzoltó egylet," a .nagy-kanizsai kisdedneveló egyesület," a .nagy-kanizsai tanítói járáskör," a .nagy-kanizsai keresztény jótékony 

nőegylet," „u.-kanizsai izr. jótékony nőegylet," „szegények tápintézete, ' a .katonai badastyán egylet,1* a „soproni kereskedelmi iparkamara," nagy-kanizsai külválasztmányának hivatalos lapja. 

HETEN KI NT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 
A tanév végén. 

NagTfcanlzHQ, I 9 0 f . J n n . 21. 

A l i g e g y h é t v á l a s z t m á r e l b e n -
n ü n k e t a z i s k o l a é v b e r e k e s z t é s é t ő l . 
T a n u l ó k ' é s . t a n á r o k m e g k ö n n y e b ü l v e 
f o g n a k f c i l é l e g z e n i . A t a n á r o k s z í v e s e n 
o s z t o g a t j á k a z o k m á n y b f i l y e g g e l e l l á -
tot t . b i z o n y í t v á n y o k a t , a t a n u l ó k a z o n -
b a n c s a k r e m e g v e v e s z i k á t a d i ó s -
g y ő r i i v e k e t . M e r t s o k a n v a n n a k , 
a k i k i n k á b b B e ü t h y L á s z l ó , A s s z o -
n y o k a k a s z á r n y á b a n " v e r s e s k ö t e t é t 
o l v a s s á k , m i u t V e r g i l i u s t , s o k a n v a n n a k , 
k i k . G y ö n g y v i r á g n a k " i n k á b b í r t a k 
a n o n y m l e v e l e t , m i n t f e j t e g e t t e k m á s o d -
f o k ú e g y e n l e t e k e t . A z é l e t e z e r f é l e 
b á b j a i v a l j o b b a n v o n z o t t a a z i f j a k a t , 
m i n t a f e h é r l a p o n e l m o s ó d ó b e t ű , 
m i n t a ' t a n u l ó s z o b a m a g á n y a . S o k -
nak e l v e s z e t t a z é v , d e a t a n u l ó 
i f j ú s á g t ú l n y o m ó r é s z e h a l a d a k i -
t ű z ö t t c é l í e l é . M e l y i k c é l f e l é ? A 
b o l d o g u l á s f e l é . 8 m i e z ? E m b e r -
t á r s a i n a k l e t e p e r é s e , d i a d a l m a s k o d á s 
a v e r s e n y b e n . B o l d o g , a k i r e 2 0 0 0 
h o l d a s b i r t o k v á r B e s e n y ő n , v a g y 
u iáohol . Ő r ó l a ^ h l a m c l y i k ő s e g o n d o s -
k o d o t t . D e a SOK v a g y o n t a l a n , k i s a j á -
t í t o t t i f j u , a k i k e r e s e t h e l y e t t l e b o n y o -
l í t j a a z á l o g h á z b a n p é n z ü g y i m ű v e l e -
t e i t ? A k i f e l k e r ü l a f ő v á r o s b a é 3 a 
h i r d e t é s i i r o d á k e l ő t t k e r e s g é l h e l y e t , 
h a j l é k o t , f o g l a l k o z á s t , h o g y m e g -
é l h e s s e n ? 

A z i s k o l a m e g t e s z i k ö t e l e s s é g é t . 
K i t a n í t j á k a k i t ű z ö t t t a n a n y a g o t . A 
s z e l l e m b i r o d a l m á b a n o t t h o n o s s á t e s z i 
a z i f j a k a t , d e a d e t e h e t s é g e t , h o g y 
c s a k e g y k i s b i r t o k o t is s z e r e z h e s s e n 
a z i s k o l a v é g z e t t i f j u . A k ö z é p i s k o l a 
a d é r e t t s é g i b i z o n y í t v á n y t , a z e g y e t e m , 
v a g y l ó i s k o l a d i p l o m á t , d e n e m a d 
k e n y e r e t . E z t a z é l e t a d j a a k k o r , 

h a a k e n y é r k e r e s ő ü g y e s s é g g e l t u d 
m a g á n a k h e l y e t k i k ü z d e n i a z á l l a n i , 
a t á r s a d a l o m n a g y h á z t a r t á s á b a n . A 
g y ó g y s z e r é s z l e h e t s e g é d , a g a z d á ^ z 
i s p á n , a z ü g y v é d j e l ö l t i r o d a v e z e t ő , 
a z o r v o s k ö r o r v o 3 v a g y ^ k ó r h á z o r v o s , 
s z ó v a l l e h e t m á s n a k s i o l g á l a t á b a n 
ü g y e s h i v a t a l n o k , d e n e m l e h e t ö n -
á l l ó e g y é n i s é g , h a ő t e r r e e r ő s k v a l i t á -
s o k n e m t e s z i k a l k a l m a s s á , v a g y h a 
c s a l á d i ö s s z e k ö t t e t é s e k n e m v e t i k m e g 
s z á m á r a a z á g y a t , m e l y b e b e l e f e k h e t i k . 

A z i s k o l a a d t u d á s t , d e v á j j o n 
a d - e e r ő t a k ü z d é s r e ? N e m , e z t 
c s a k a z é l e t a d j a m e g . A z é l e t 
k ö v e t e l m é n y e i v e l k e l l e n e a z i s k o l á t 
ö s s z h a n g z á s h a h o z n i . E n n e k a n a g y 
d i s h a r m ó n i á n a k e l t ü n t e t é s é n f á r a d u a k 
a t a n f é r f i a k l e g j e l e s e b b j e i , f á r a d o z i k 
a z á l l a m , a t á r s a d a l o m . D e e d d i g a z 
e l l e n t é t e k e t k i e g y e u l i t e n i m é g m i n d i g 
n e m s i k e r ü l t . A z i s k o l a a z é l e t n e k 
m é g m i n d i g a d ó s a ; m á s a z i s k o l a i 
é l e t , m e l y j e l e s és . s z e k u n d a k ö z t 
m o z o g , m e l y a s z e l l e m i s z e g é n y s é g 
é s s z e l l e m i g a z d a g o d á s k ö z t i n g n d o z , 
m i g a z é l e t a u y c g i j a v a k g y u r a p o d á -
s á t , a n y a g i j a v a k t e r e m t é s é t t ű z t e k i 
c é l u l . A s z e l l e m i g y a r a p o d á s a z o n -
b a n n e m h a l a d p á r h u z a m o s a n a z 
a n y a g i g y a r a p o d á s s a l , s ó t s o k s z o r 
a k é t i r á n y e g y m á s t ó l t e l j e s e n e l h a j l ó . 
F á j d a l o m , h o g y bz i g y v a n , d e a 
g a z d a s á g i é l e t e t n e m a z i s k o l a t e r e m - ' 
t e t t e , h a n e m a z é l e t . a z i s k o l a f e l a d a t a 
v o l n a t e h á t a f e l a d a t k é s z i t é s e n f e l ü l 
a k ö z g a z d a s á g i é l e t m i s z t é r i u m a i b a 
b e v e z e t n i n ö v e n d é k e i t . A fizikai é l e t -
b e n e g y e d ü l a z e m b e r , m i n t e r k ö l c s ö s 
l é n y n e m t a l á l k i e l é g í t é s t , a z e m b e r 
k e r e s i a z é l e t e r k ö l c s i o l d a l á t i s , d e 
v é l e t l e n - e , h o g y a l e g s z e g é n y e b b e m -
b e r e k r i t k á n t s z o k t a k e r k ö l c s ö s e k 
l e n n i , h o g y a z e r k ö l c s i s é g k i f e j l ő d é -

s é h e z a z a n y a g i a k f u n d a m e n t u m a is 
s z ü k s é g e s , D e ez *» f u n d a m e n t u m v o l t 
é p p e u e d d i g a z a „ q u a n t i t é n e g l i g e a b l e " 
a z a t é n y e z ő , m é l y l y e í a z i s k o l a l e g -
k e v e s e b b e t t ö r ő d ö t t , t e k i n t v é n a z t , , 
h o g y a g o n d o z á s á r a b í z o t t t a n u l ó k 
k i z á r ó l a g a s e p t e m a r t e s k ö r é t b e -
b a r a n g o l h a s s á k , a m i t r e b e n e g e s t a , 
k i t a s z í t j á k a s z e g é n y a d e p t u s o k a t , 
h o g y m o s t m á r t a n u l j j á r n i p ó r á z 
n é l k ü l , m i u t á n 1 2 e s z t e n d e i g ü l n i 
t a n u l t á l é s h a l l o t t á l 1 8 0 0 0 s z ó t a 
l e g k ü l ö n f é l é b b k o m b i n á c i ó é s p e r -
m u t á c i ó b a n . 

r . 

L a t e i n e r é s i p a r . 
(N.) Most , a z i skola i év végén , m i k o r 

szü lők , i f j ak és az e g é s z t á r s a d a l o m e lő t t 
a k t u á l i s s á vá l ik a pá lyaválaHztá3 k é r d é s e , 
egy igon j e l e n t ő s k ö z g a z d a s á g i t é n y e z ő 
d o m b o r u l ki e l ő t t ü n k e k é r d é s s e l k a p -
c s o l a t b a n . A z a k á r o s befo lyás , m e l y e t 
M a g y a r o r s z á g o n az i p a r h i ánya , vagy 
l e g a l á b b is k i s m é r v e az é l e t p á l y á k be ly -
t e l eu m e g o s z l á s á r a és igy a z eué3z n e m -
ze t i j ö v e d e l e m e l o s z l á s á r a g y a k o r o l . 

V i r á g z ó i p a r egy o r s z á g r a n é z v e igen 
s o k e l ó n y n y e l j á r . De o lyan o r s z á g b a n , 
m i n t M a g y a r o r s z á g , ahol a n é p e s s é g egy re 
s z a p o r o d i k , a s z ü k s é g l e t e k n ő n e k , szóval , 
a m e l y m i n d e n i r á n y b a n e l ő r e h a l a d , i lyen 
o r s z á g b a n n é l h ü l ö z b e i l e n a z ipa r azon 
e lőnye , h o g y a m u n k a a l k a l m a k a t 
s z a p o r í t j a . 

Ez m a i i á luuk n e m z e t i f e j l ő d é s ü n k 
j ö v ö j é r e nézve a l e g e l s ö r a n g u k é r d é u . 
Az, hogy m i n d e n v i lágra jövó kéz m a g á -
nak m u u k á t t a l á lhasson , a p r o d u k á l h a s s a 
az t a m i r e s z ü k ^ é g u van az u j s z á j n a k . 
M e r t s e m m i s e m oiy k é t s é g b e e j t ő k ö z -
á l l a p o t a i n k b a n , m i n t az a k ö r ü l m é n y , 
hogy a fog la lkozás i á g a k b a n az e m b e r -
a n y a g h e l y t e l e n ü l oszl ik meg, az e m b e r -
a n j a g egy r é s z e p e d i g h i v a t á s uélkQl 
áll a n e m z e t i l e r u i e l é s l e c , m e r t nem j u t 
m u n k á h o z . A l a t e i n e r o s z t á l y vá l sága 
u a p i ó l - n a p r a s z e m b e ö t l ő b b . N a p r ó l -
n a p r a s z a p o r o d n a k a z o n b ű n -

e s e t e k , m e l y e k n e k h ő s e e g y 
f e l e s l e g e s s é v á l t l á t o i n e r e k z i s z -
te&cia éa m i g r é g e b b e n a z i lyen e s e t e k 
o r s z á g s z e r t e p o r t v e r t e k fel, a d d i g m a 
s z e r é n y e n , z a j t a l a n u l h ú z ó d n a k m e g a 
n a p o k e s e m é n y e i n e k k r ó n i k á i b a n . A 
s z o c i a l i s t á k v á g y a k o z ó s z e m m e l n é z n e k 
a p u s z t u l ó l a t e i n e r . o sz t á ly fe lé . s v á r j á k , 
v á r j á k , bogy a te l jea ' p u s z t u l á s e l ő t t 
é p e n m e g fog í r n i a r r a , m i k o r a z ö 
k a r j a i k b a veti m a g á t , a ve lük s z ö v e t k e z v e , 
ő k e t in le l l igeoc i i i juk e r e j éve l t á m o g a t v a , 
d ö n g e t i m a j d a mai t á r s a d a l o m é p ü l e t é t 

Az ipa robosz tá ly b a j a i s z in t én á l t a l á -
n o s a n i s m e r t e k . N e v e z e t e s t ü n e t e e n n e k 
a n y o m d á s z o k m o z g a l m a , m e l y n e k cél ja 
az, b o g y a s z ü l ő k e t m e g g y ő z z é k e pá lya 
mizér iá i ró l , s e z á l t a l e l r i a s z s z á k ő k e t 
a t t ó l , hogy g y e r m e k e i k e t n y o m d á s z n a k 
a d j á k . I g y p r ó b á l j á k a tu lz&ufol tságol 
m e g a k a d á l y o z n i . D e e g y é b i p a r á g a k b a n 

-is h a s o u l ó a h e l y z e t . A k á r m u n k á s , a k á r 
Önálló i p a r o s , m i n d e n ü t t a k o n k u r r e n s o k 
e z r e i t t a l á l j a m a g a m e l l e t t , m i n d e n ü t t 
t ö b b m u n k á t t a lá l , m i n t a m e n n y i s z ü k -
ség le t r á j u k ezoru i k i e l é g í t é s v é g e t t . 

A kÖzga7daR»g t u d o m á n y á n a k egy igen 
n e v e z e t e s c o n t r o v e r s k é r d é s e az , hogy 
vá l jon e l é g - e e l e g e n d ő m u n k a a l k a l o m 
m e g t e r e m t é s é h e z e l e g e n d ő ; m u n k á s k é z , 
a v a g y s z ü k s é g e s - e o d a a t ő k e k ö z r e -
m ű k ö d é s e is. A k a p i t a l i s t a í rók ugy 
d ö n t i k el a k é r d é s t , hogy a m u n k a a l k a l -
mak m e n n y i s é g é t a t ö k e h a t á r o z z a m e g , 
k ö v e t k e z é s k é p p e n c s u p á n a t öké tő l függ 
a z i p a r t e r j e d e l m e , a i pa r nem fe j l őd -
h e t i k o t t , a h o v á e o o e k m e g t e r e m t é s e 
v é g e t t a t ő k e be n e m özön l ik . De ak ik 
e z t á l l í t j á k , n e m f o n t o l j á k m e g az t a 
j e l e n t ő s é g e t , mely lye l a t e r m e l é s b e n a 
m u n k a bir , a s l ö k é n e k n a g y o b b j e l e n t ő -
s é g e t t u l a j d o n í t a n a k , m i n t a m u n k á n a k . . 
M e r t n e m áll az, h o g y a t ő k e s z a b j a 
meg a m u n k a a l k a l m a k a t , m i n t h o g y a 
m u n k a b é r t n e m i s . a m e g l e v ő t ő k e ű z e t i , 
min t soká ig g o u d o l t á k . A m u n k a b é r t a 
m u n k a fizeti, h i s z e n a m u n k á s t seho l 
e l ő r e n e m fizetik, b a n e m a t e r m e l é s egy 
oly s z a k á n a k a v é g é r , n a p o u k i n t , h e t e n -
k iu t , b n v o u k i n t , m i k o r m á r p r o d u k á l t . 
S ebből a p r o d u k t u m b ó l a d j á k neki a 
bé ré t . T e h á t m e r t a m u n k a p r o d u k á l 
elaő s o r b a n , n e m szo ru l a t ő k é r e - a b b a n , 

hogy m a g á n a k m u n k a a l k a l m a t t a l á l jon , 
hogy i p a r t t e r e m t s e n . 

A n e m z e t g a z d a s á g u k n a k ez egy e l m é -
let i u ton d e d u k á l t i gazsága , mely ma , 
a m i n t az t n á l u n k is l á t j u k n e m fe le l m e g 
a t é o y e k n e k . Ma t . i . a m u n k a n e m t u d 
m a g á n a k m i n d e u ü t t m u n k a a l k a l m a t t a -
lálni , . & nem t e r m e l h o t m a g á n a k t ö k é t 
ugy , a m i n t a z t a s z ü k u é g l e t m e g k í v á n n á , 
B így e g y m a g á b a n ipa r t s e m t e r e m t h e t , 
m e r t e b b e n k ü l ö n b ö z ő f enná l ló i n t é z m é -
n y e k Ráto l ják n á l u n k is és sok más h e -
lyen. k ü l ö n b ö z ő k ö r ü l m é n y e k , m e l y e k vagy 
pol i t ika i , vagy t á r s a d a l m i , vagy vég re 
k ö z i g a z g a t á s i i n t é z k e d é s e k b e n és s z e r v e -
z e t e k b e n r e j l e n e k . 

M a g y a r o r s z á g o n s e m volna s z ü k s é g n a g y 
m e n n y i s é g ű t ő k é r e , hogy i p a r t t e r e m t s ü n k , 
ba l e d ö n t e n é n k m i n d e n m e s t e r s é g e s a k a -
dá ly t , me lye t ez i p a r f e j l ő d é s e elé^ á l l í -
t o t t u n k . A m u n k á s k e z e k , m e l y e k m u n k a -
a l k a l m a k r a v á r n a k , m a g u k t ó l is m e g t u d -
n á k t e r e m t e m i ezen m u n k a a l k a l m a k a t , s 
f e j l e s z t e n é n e k ipa r t , ha t ö r e k v é s e i k b e n 
m e s t e r s é g e s g á t o k r a n a m t a l á l n á n a k . 
H i s z e n ha erő* lesz a m u n k a n é l k ü l i ko-
z e k t ö m e g é n e k n y o m á s a , be f o g n a k dő ln i 
a gá t ak , m e r t e l ő h o z a k o d i k minden p o -
l i t ika i , t á r s a d a l m i , 8 k ö z i g a z g a t á s i t e k i n -
t e t e k e n felül a l eg fe l sőbb u r : a k e n y é r . 

Igen, s fő leg M a g y a r o r s z á g n a k eleő 
s o r b a n a z é r t vau s z ü k s é g e v i rágzó i p a r r a , 
hogy legyen a z l eveze tő c s a t o r n á u k , mely 
a k ü l ö n b ö z ő k e r e s e t á g a k b a n f e l g y ü l e m -
l e t t f e l e s l ege t m a g á b a véve, r e n d o z o t t 
á l l a p o t o k a t t o r e m t s e n m i n d e n f o g l a l k o -
záübao . Mincjaz a Bok f e l e s l eg , mely ma 
nyomorog , min t ügyvéd , m é r n ö k , k e r e s -
k e d ő , h i v a t a t a l t k e r e e ő , i n g a d o z ó a l a -
pokon álló e k z i s z t e o c i a e l t ű n n e , s n e m 
d i s z t e l e n i t e n é k ö z á l l a p o t a i n k k é p é t , ba 
v i rágzó ipar m i n d e n ü t t m e g t e r e m t e n é a 
he lye s a r á u y o k a t . E r r e van s z ü k s é g ü n k , 
8 ha ennek b i r t o k á b a n v a g y u n k , n e m 
á l l anának i f j a ink , s a szü lők a k é t s é g 
gond ja i tó l gyö tö rve a p á l y a v á l a s z t á s p r o b -
l é m á j a e lő t t , m e r t a k k o r a t i s z t e s m u n -
k a m i n d e n pá lyán b i z t o s í t a n á a m e g é l h e -
tés t , a ily ezi lárd k e r t t e k b e u h e l y e z k e d v e 
el, k ik i k ö v e t h e t n é t e h e t s é g é t , s h a j l a -
m a i t j ö v e n d ő p á l y á j á n a k kicövekőléBéoel . 

. T Á R C Z A. 
Egy e l v e s z e t t i d e á l . 

— A „Zalai Közlöny" eredeti tárcája. — 

B a r á t o m , Rud i k o n t r á s volt a s z í n -
házi b a n d á b a n és m i n t m i n d e n k e z d ő 
művész , ő is l e l e vol t p ü é z i 8 8 ö l ; a f f é l e 
l i u i o n á d é k ő l l é s z g t t u l , m e l y n e k n i u c s h a t á -
rozot t t á r g y a , vagy f o r m á j a . H o g y r ö v i d e n 
je l l emezzen b a r á t o m a t , m e g e m l í t e m , h o g y 
ő nécy a p a d s c á r a i s á r v á n a k é r e z t e 
magát M e r t R u d i n a k e z i d ő t á j t n é g y 
apja volt. A n y j a u g y a n i s k i azo lgá l t b a l l e r i o a 
ki maga s e m vo l t t e l j e s e n t i s z t á b a n R u d i 
szá rmazásáva l . T e r m é a ? e t e s t e b á t , bogy 
Hudi. á l landóau h á r o m - n é g y , r e n d s z e r i n t 
előkelő u ra t g y a n ú s í t o t t a z a p a s á g g a l . 

De ez mel lékes . C s u p á a a j e l l e m z é s 
kedvéé r t eml i tem. 

B a r á t o m , min t i l l ik B z e r e l m e s ia v o l t . 
Hildát , a a : ó k e b a l l e r i u á t i m á d t a éa 
Hi lda nem i d e g e n k e d e t t a c s i n o s fiútól. 
Azt remél te , hogy R u d i nőü l f o g j a venn i , 
ami r eánézve nagy s z o r o n c s o l e t t v o l n a . 
I i m e r f e i m á d ó j á n a k g y e n g e o l d a l á t é s 
m e g k e z d t e az a t t a k o t . 

E l ő a d á s u t á n t a l á l k o z t a k egy u t c a s a r -
kon. A hos-nzu u t c á t f e h é r r e f e s t e t t e a h o l d -
világ és m e s s z e e l n y ú l t a h á z a k é r n y é k a . 
Hilda egyedü l á l l d o g á l t é s m i k o r R u d i 
köze led té t é s z r e v e t t e , á b r á n d o s a n e m e l t e 
fe l t e k i n t e t é t a p u f ó k h o l d r a . 

Rudi f é l é n k e n k ö s z ö n t e t t e : 
, J ó e s t é t , k i s a s s z o n y . " -
. J ó e s t é t . ' 
• C s a k e g y e d ü l ? " 

. E g y e d ü l . H i s z s e n k i m s i n c s e n . " (Meg-
j e g y z e m , hogy H i l d a o c s m á n y u l h a z u d o t t , 
m e r t vol t a p j a , a n y j a , egy t e u o r i a t á j a éa 
ö t h u s z á r t i s z t j e . ) 

H u d i m e g h a t o t t a n k é r d e z t e : 
„ T e h á t á r v a ? * 
. I g e n , á r v a v a g y o k . " P e r c n y i c s e u d , 

aziáci R u d i m e g f o g t a H l e á n y k e z é t 
m o n d t a : 

. É n i s s z e r e n c s é t l e n v a g y o k és v á g y o m 
a b o l d o g s á g r a . * 

. L á t j a , s zó l t e l m é l á z v a a b a l l e r i n a — 
a r o k o n l e l k e k m i n d i g t a l á l k o z n a k . M e g 
v a g y o k ró l a g y ő z ő d v e / b o g y van a n a g y 
v i l á g o n egy t e r e m t é s , k i n e k l e lke a z 
e n y é m m e l r o k o n é s k ive l én m é g a z 
é l e t b e n t a l á l k o z n i fogok . Van egy. ki é p p 
u g y r o j o n g a h o l d v i l á g é r t . . . " 

„A h o l d v i l á g é r t I ? " 
. . . É p p u g y i m á d j a a m ü v é s z e l e t . . 
. I g e n , a m ű v é s z e t e t . . . " 
, é s é p p ugy vágyik egy s z e r e t ő sz ív re . . . " 
B ó h ! E g y s z e r e t ő s z í v r e . . . " 
. M i n t é n . . .* 
H i l d a e l h a l l g a t o t t R u d i s e m azól t e g y 

i d e i g . V é g r e a z o n b a n s u t t o g v a , l á g y a n , 
m i n t m i k o r . D o l c e " ál l a h a n g j e g y f e l e t t 
ő ia f e l f e d t e l e l k é n e k m é l y é t . A z t á n 
k ö z ö s e n m e g e g y e z t e k , hogy m á r r é g t ő l 
fogva á l m á b a n é l t R u d i H i l d á n a k é s 
H i l d a R u d i n a k é s b á l ' i s t e n n e k , e g y m á s r a 
t a l á l t a k . A z t á o b o l d o g a n e l v á l t a k . 

R u d i m z o t t a b o l d o g s á g b a n . M e g t e s t e -
s í t v e l á t t a á l m a i n a k e s z m é n j k é p é i , a s z é p 
é s fiaom, k ö l t ő i l e l k ü l e t ű n ő t . 

K e r ü l ő v e l m e n t h a z a éa a z u t o n e l e m i 
e r ő v e l r a g a d t a m e g a h o l d v i l á g poéziue . 
I r á n j t a l a n u l k ó b o r o l t , & caondos u t c á k o n . 

A z n a p e s t e l a k á s á n m e l l b e l ő t t e m a g á t 
va l ami ó c s k a r a v o r v e r r e l . S z e r e n c s é r e a 
go iyó m e g a k a d t a b o r d á k b a n és a u o b 
n e m volt ha lá los . H á r o m h é t i g k e l l e t t a 
s z o b á t ő r i zn i e . v 

E g y s z e r e s t e f e l é m e g l á t o g a t t a m . E g y 
n a g y k a r o s s z é k b e n a z a b l a k n á l ü l t . A 
Bzobábau s ö t é t vol t . L á m p á t n e m g y ú j -
t o t t a k , s c s a k a hold v i l ág í t o t t az a b l a k o n 
k e r e s z t ü l . ' 

S z e g é a y fiu s o k a t a z e u v e d b e t e t t ' a z 
u tóbb i n a p o k b a n . Az a r c a h a l a v á n y , b e -
e s e t t volt , a s z e m e i b e n p e d i g m é g m i n -
dig & láz t ü z e é g e t t . 

— M e g v a l l o m , hogy n é h a nagyon t a -
. p i n t a t l a u vagyok . N e m is g o n d o l t a m 

a r r a , hogy még . a i ig h e g e d t s e b e t Bzak-
g a l o k fel és m i n d e n b e v e z e t é s n é l k ü l 
k é r d e z t e m : 

. M o n d R u d i , h á t é r d e m e s v o l t ? . . " 
A b e t e g n y o m o r ú a n n é z e t t r á m . M á r 

m e g b á n t a m , h o g y k é r d e z t e m . 
L a s s a n , c s e n d e s e n fe l e l t , f e j é t k ö b l é r e 

l a n k a s z t v a . 
. . . . É r d e m e s . " 
. H i l d á é r t ? A b a l l e r i n á é r t ? " 
, K e m — v á l a s z o l t s z a k g a t o t t a n — n e m 

a b a l l e r i n á é r t . . . " 
, H á t k i é r t ? " 
. K i é r t ? H i l d á é r t , az i d e á l o m é r t A p o -

é t a l e l k ű H i l d á é r t / 
. N e m é r t e l e k , " R u d i " M e r e v e n r á m 

n é z e t t éfl igy f o l y t a t t a . 
„ N o g o n d o l d , hogy a b a l l e r i n á é r t l ő t -

t e m m a g a m m e l l b e . M i k o r a t i a z t k a r j á n 
m e g l á t t a m , m á r nnm ő m a g a vol t a z , 
k i é r t m e g a k a r t v z a k a d n i a s z i v e m . A z t , 
a z t a m á s i k a t a i r a t t a m , k ive l a z u t c a -

s a r k o n e g y ü t t u é z t ü k a c s i l l a g o k a t . N e m 
a z f á j t . hogy H i l d a rossz , h a n e m , b o g y 
egy uö t t a l á l t a m , k i m e g t e s t ü l ó a e vo l t 
e s z m é n y k é p e m n e k é s a z t Í3 e l v e s z t e t t e m . 
Lá tod , a t iöz te t nem ia gyű lö löm, ó 
nem a* én H i l d á m m a l m e n t k a r o n f o g v a . 
Az a nó is k ö z ö m b ö s e l ő t t e m , k i e l s u r -
r a n t m e l l e t t e m a t i s z t k a r j á n . É r t e s z 
e n g e m ? C s a k az volt e l l ő t t e m vi lágos , 
hogy a z t a H i l d á t e l v e s z t e t t e m , kivel az 
u t c a s a r k o n b e s z é l g e t t e m é s gyászo ln i 
fogom egész é l e t e m e n á t Azt a i d e á l t , 
k i t a b a l l e r i n a a z u t c a s a r k o n e l ő t t e m 
e l j á t s z o t t . " 

E l h a l l g a t o t t . M i o d k e t t e n a h o l d a t néz tük . 
A t ö r t é i . e t e d d i g t a r t . H a van a z ol-

vaaók k ö z ö t t egy s z ínház i k o n t r á s , vagy 
más p o é t a l e l k ü e m b e r , a z m e g f o g j a é r -
t en i R u d i t . É u m e g é r t e t t e m . 

X a f f ü Samu 

G o n d o l a t o k . 
E l l e n s é g t ő l i s t a n u l n u n k ke l l . 

* 

A l e g b o r z a s z t ó b b z s a r n o k s á g az , m e l y e t 
a t ö r v é n y e k v é d e l m e és a z i gazság z á s z -
ló ja a l a t t h a j t a n a k v é g r e . 

* 

A t ö r v é n y h a t a l m a s , d e a s z ü k s é g 
s o k k a l h a t a l m a s a b b . 

* 

A b e t ű öl , a s z e l l e m é l e t r e k e l t . 
i * 

Még s e c k i s e m vol t bo ldog h a l á l a e l ő t t . 

S o k j ó b a r á t u n k e l t i t k o l j a e l ő t t ü n k 
g y ö n g é i n k e t , Logy a z o k a t m á s o k k a l közöl -
h e s s e . 

A hol üdvös beszé ln i , o t t i g a z s á g t a -
l a n s á g ha l lga tn i . I i a a e m a z é r t ne m o n d j 
el m i n d i g m i n d e n t , a m i t t u d s z . d e t u d d , 
hogy mi t beszé l sz . 

Minden e m b e r n e k h á r o m j e l l e m v o n á s a 
v a n : az , a m e l y e t m u t a t az, a m e l y l y e l 
b í rn i vél éa az , a m e l y e t t é n y l e g b i r . 

Mie lő t t va lak i t b e c s m é r l ü n k , g y ő z ő d j ü n k 
meg, n e m t a l á l u n k - e e l j á r á s á r a m e n t s é g e t . 

A ki t u l s á g o s a u habozó , az k e v e s e t 
tud a l k o t n i . 

N e légy t ú l s á g o s a n Őszinte, m ó r t a 
k é t k e d ő vi lág C3ak a k k o r t a r t m é g i g a z i 
k é p m u t a t ó n a k . 

» 

Az é r d e m és a h a l l g a t á s édear t e s t v é r e k , 
* 

Rosszu l a l k a l m a z v a m é g a l eg jobb d o -
log i s r o s s z a t s zü l . 8 

* 

A j ó b a r á t m e g m o u d j a , hogy m i t (udok , 
az e l l e n s é g r á t a o i t , h o g y mi t t e g y e k . 

* 

A mi c s a k fé l ig jó , az e g é s z e n ros sz . 
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Bur háború és Nagykanizsa. 

II . 

A b u r t á v i r a t K a n i z s á d n a g y c s o d á l -
k o z á s t k e l t e t t . S e n k i sem t u d t a m e g é r t e n i 
a h á b o r ú e s e m é n y e i és a vá ros k ö z ö n s é -
géhez. k ü l d ö t t köszönő l áv i r a t közli összo- -
f ü g g é s t . 

N e m e o k á r a a t á v i r a t v á l t á a u t án ar. 
angol és az É s z a k a m o r i k s i E g y e s ü l t á l l a -
mok l a p j a i m e g m a g y a r á z t á k a v i l ágnak , 
h o g y a m a g y a r o k p a k l á l n a k a b u r o k k a l . 
E g y h i r e s város N a g y k a n i z s a a p a s s z á t -
sze le t f e l h a s z n á l t a az ango lok e l len t . i. 
é s z a k k e l e t i szél a lka lmáva l B ö p ö l t e t t e a z 
u t c á k a t , a szél a p o r t f e l k a p t a , az e g y e n -
l í tő ig v i t te , o t t k i c s e r é l ő d ö t t a szé l , a 
h ideg szélből m e l e g p a s s z á t s z é l l e t t é s 
a magáva l r a g a d o t t p o r f e l h ő t dé lke l e t i 
i r á n y b a v i t t e s az ango lok n y a k á b a 
z ú d í t o t t a . 

A v i l ágh í rű ügy m i n d e n e u r ó p a i h í r -
l a p b a b e l e k e r ü l t , a a vi lág minden r é s z é -
ből ü d v ö z ö l i é k a b u r b n r á t o k N a g y k a n i -
zpát. A v á r o s h á z á r a k i t ű z t é k a n e m z e t i 
lobogói . Az öröm e g y e s í t e t t e az e g é s z 
vá ros t . * í 

De n é m e l y k o r öröm s í r á s r a fo rdu l . 
V a r o s u n k ö r ö m e ÍB rövid ide ig t a r t o t t . 

Angl ia e r ő s j e g y z é k e t k ü l d ö t t a közös 
k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m n a k , m e l y b e n é r t e s í -
t e t t e , hogy a s e m l e g e s s é g ily n a g y m é r v ű 
m e g s é r t é s e mia t t , az o r o s z - f r a n c i a szöve t -
s é g h e z c sa t l akoz ik és a l e g e U ö a l k a l m a t 
f e l h a s z n á l j a a r r a , hogy a m a g y a r o k a t m e g -
t a n í t j a k e z t y ü b e dudá ln i . S p a n y o l o r s z á g 
m i n t a b u r p á r t i A m e r i k a e l l e n s é g e Bzin-

t én b e l é p e t i az o r o s z - f r a u c i a s z ö v e t s é g 
k ö t e l é k é b e . 

A h á r m a s s z ö v e t s é g a h í r ek h a l l a t á r a 
l ázasan k é s z ü l ő d ö t t . Az o r s z á g g y ű l é s e n 
e g y m á s t é r t é k a v i b a r o s n á l - v i h a r o s a b b 
ü l é sek . A b e l ü g y m i n i s z t e r a k ö v e t k e z ő 
i n t e r p e l l á c i ó t k a p t a : 

1. V a n - e t u d o m á s a a b e l ű g y m i u i s z t e r 
u r n á k a r ró l , hogy N a g y k a n i z s a vá rosa 
p a s s z á t s z é l ulKaluiiíval söp ré s se l s i e t e t t 
a b u r o k Hegi t ségére , m iá l t a l 8 0 0 0 0 ango l 
c t t h o g y t o a í o g á t ? 

2. T u d j a - e . h o c y e t e t t e l az ango lok 
h a r a g j á t m a g u n k r a v o n l u k , m o l y n e k a 
m e g h á n t o t t angol n e m z e t l egu tóbb i j egyzé -
k é b e n a d o t t k i f e j e z é s t ? 

3. B e l ü g y m i n i s z t e r i s z a b á l y r e n d e l e t 
a l ap ján s e g i t e t t - e K a n i z s a a b u r o k n a k ? 
Mi jogon a d t a b e l e e g y e z é s é t a b b a , hbgy 
egy város a v i l á g p o l i t i k á b a b e l e a v a t -
kozzék ? I l a n e m a d t a b e l e e g y e z é s é t 
s z á n d é k o z i k - e a v a k m e r ő v á r o s t m e g -
t á n c o l t a t n i ? 

4 . O l v a s t a - e a b u r o k n a k K a n i z s á r a 
k ü l d ö t t t á v i r a t á t , a é r t e s ü l t - e a r r ó l , hogy 
a bu rok fo l e l e t c t k a p t a k ? 

6. U t a e i t j a - e N a g y k a n i z s á t , h o g y e z e n -
túl v i l á g h á b o r ú k b a b e l e no a v a t k o z z é k ? 

C. S z á n d é k o z i k - e az o l t a n i f ő k o l o m p o -
n o k a t , kik a z e u r ó p a i e g y e n s ú l y m e g -
b o m l á s á t és a n 8 c y v e s z e d e l m e t v iz-
né lkül i s ö p ő r t e t é a á l t a l e l ő idéz t ék , m e g -
u g r a t n i ? 

Az i n t e r p e l l á l ó k é p v i s e l ő k i j e l e n t e t t e , 
hogy a z t a k i f o g á s t , h o g y . v é l e t l e n " 
o k o z t a a. b a j t nem f o g a d j a el, m e r t a 
b u r o k a k ö z l ü k lévő k a n i z s a i ö n k é n t e s t 
ü n n e p e l t é k é s k ö s z ö n ő t á v i r a t o t ok né lkü l 
n e m k ü l d ö t t e k N a g y k a u i z a á r a . 

A b e l ü g y m i n i s z t e r a z a l i spán i h iva ta l 
u t j á n l e i r t a város i t a n á c s h o z . A l e i r a t 
e r é l y e s h a n g ú volt é s m e g p a r a n c s o l t a , 
hogy a város a lkosson a s ö p r é s r ő l s z a b á l y -
r e n d e l e t e t . 

A k ö z g y ű l é s o i h a t á r o z t a , hogy e z u t á n 
a z 0337.es s z o b á k a t ugy m a g á n h á z a k b a n , 
m i n t k ö z é p ü l e t e k b e n zá r t a j t ók éa c s u k o t t 
a b l a k o k m e l l e t t kel l k i s ö p ö r n i , a vá ro s i 
a k t á k k i p o r o l á s a p e d i g s z i g o r u a n t i l t a l i k . 

A s z a b á l y r e n d e l e t t e r v e z e t e t j ó v á h a g y á s 
vége t t f e l k ü l d í é k a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m h o z . 

A/, a n g o l o k n a k e z n e m vo l t e lég . Az 
a l s ó h á z ü l é sen egy k é p v i s e l ő i o d i t v á -
oyoz t a , h o g y M a g y a r o r s z á g t ó l k ö v e t e l j é k 
m e g , h o g y az ö s s í e s N a g y k a n i z s á n l a k ó 
e g y é n e k f e j e i t k ü l d j e el Angl iába , m p g -
a l á z k o d á a je léü l . H a e z n e m t ö r t é n n é k 
meg , a k k o r f o g l a l j á k el F i u m é t . o n n é t 
p á n c é l o s v o n a t o k k a l m e n j e n e k föl B u d a -
p e s t r e és b o m b á z z á k össze . 

E g y m á s i k képv i se lő a j á n l o t t a , hogy 
n é h á n y v o n a t F i u m é b ő l G y é k é n y e s e n á t 
m e n j e n K a n i z s á r a . A bécs i vona l m e n t é n 
b a l a d v a b o m b á z z a Ö3sze K a n i z s á t , egy 
v o n a t p e d i g t á m a d j o n a b u d a p e s t i vona lon 
C s e n g e r y - u t c á n . Ö ugy i smer i a k é r d é s e s 
vá ros t , m i n t s s j á t z s e b j e i t , á l l í t á s á t b i zo -
n y í t j a I l a l i s I s t v á n müve ive l , m e l y e k 
ango l uye lven ia m e g j e l e n t e k s m i n d e u 
loudoni k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó k . 

A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t o h í r e k r e m e g -
m o z d u l t . n a g y s z a b á s ú véde lmi i n t é z k e d é -
aek m e g v a l ó s í t á s á h o z fogo t t . T ö b b e n 
óriárti kö lcsön fo lvé lo lé t i n d í t v á n y o z t á k , 
me lybő l á g y u k a t , p u s k á k a t ke l l venn i 
c s a p a t o k a t f e l s ze r e ln i . H o g y a n t ö r t é n j e n 
a h a d v e z e t é s ? E r r e a cé l r a t e l j e s h a t á a -

* ' 

k ö r r e l h a d ü g y i s z e r v e z k e d ő b i z o t t s á g o t 
a l k o t t a k , mely f e losz lo t t t ü z é r s é g i , lövészi , 
véde lmi , é l e lmezés i , s z e k e r é s z e ti, e l ő ő r s i 
éa közve t í t é s i a l b i z o t t s á g o k r a . 

A kölcsön e l len a képv i se lők nagy 
r é s z e á l l á s t foglal t . A h á b o r ú sok p é n z b e 
ke rü l , mit K a n i z s a n e m b í r n a ki. A 
W e i 8 e r g y á r b a n l e h e t n e ugyan á g y ú t 
ö n t e t n i , d e a z Dem v e r s e n y e z h e t a z ango l 
g o l y ó s z ó r ó á g y u k k a l . A vá roa pót adó ja 
e l ég m a g a s , n e m ke l l a z t a v é g l e t e k i g 
e m e l n i . I n k á b b é l e l ü n k e t éa v é r ü n k e t , 
m i n t e g y e t l e n e g y k r a j c á r u n k a t . H á b o r ú 
c s a k o r s z á g o k n a k való, n e m v á r o s o k n a k . 
H a d v i s e l é s e k e g é s z n e m z e t e k e t k i m e r í -
t ő n e k , a n n á l i n k á b b a vá ro soka t . A h a d -
j á r a t c é l t a l an . Minek a d j u n k k i p é n z t , 
m i é r t ontEuk a v é r ü n k e t , m i k o r m e g -
l e h e t s zökn i . M i n d e n k a n i z s a i e m b e r 
p a k o l j o n és m e n e k ü l j ö n , hova tud . Az 
ango lok — ha j ö n u e k — Ürea l a k á s o k r a 
t a l á l n a k . Bo t t a l ü t h e t i k a g a z d a n y o m á t . 

A h a r c i a s r é s z h a n g o s , g v á v a " k i á l -
t á s o k k a l t ü n t e t e t t a b e s z é d e k e l l en . 
S z e r i n t ü k b e k ö v e t k e z e t t N a g y k a n i z a a 
a r a n y k o r a , m e r t a vá ros a eöp ré s r évén 
v i l ágh í rű le t t , b i z o n y í t j a a bá rom s z e k é r n y i 
üdvöz lő t á v i r a t N e m b a j ha m e g h a l u n k . 
H a hős ie sen k ü z d ü n k a z e l l e n s é g e l l e n 
éa d icsőén e l v e s z ü n k , n k é s ő n e m z e d é k 
m a g a s z t a l b e n n ü n k e t . 11a g y ő z ü n k , a k k o r 
b á m u l a vi lág. S z i g e t v á r , Drége ly é s 
E g e r l e b e g j e n s z e m e i n k e lő t t k ö v e t e n d ő 
p é l d a g y a n á n t ; j e l s z a v u n k az l e g y e n : 
. G y ő z n i vagy m e g h a l n i . ' ' A j e l en n e m -
z e d é k n e k k ö t e l e s s é g e , h o g y b á t o r e m b e r 
m ó d j á r a v i s e l k e d j é k . Ő s e i n k e l d ö o g e t t é k 
a t ö r ö k ö k e t , m i p e d i g e l f u t u n k az a n g o l o k 
e l ő l ? H a m i n d e n k i e l f u t , ók m a r a d n a k 
és u i e g w e u t i k a v á i o a b e c s ü l e t é t . 

A k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t i l a g k i m o n d o t t a , 
hogy a hadügy i b i z o t t s á g j a v a s l a t á n a k 
figyelembevételével k e z d j e m e g m u n -
k á l a t a i t . 

E g y h é t mú lva k ö z g y ű l é s t t a r t o t t a, 
k é p v i s e l ő t e s t ü l e t , me lyen a h a d ü g y i b i z o t t -
s á g o k m u n k á l a t a i n a k e r e d m é n y é t o l v a s t á k 
fe l . A j e l e o t é s e l m o n d j a , bogy a k i s k a n i z s a i 
i f j a k b ó l b i c skás c s a p a t o t a l a k í t a n a k . 

A b i z o t t s á g a j á n l j a t o v á b b á , b o g y a 
múl tbó l t anu lTa a p o r t h a s z n á l j u k föl 
v é d e l e m r e . H a az angol h a d s e r e g e t D é l -
A f r i k á b a n e l t e m e t t e a p o r , m é g i n k á b b 
e l t e m e i i , h a a v&roshoz k ö z e l e d i k . ( F é l -
ó r á ig t a r t ó é l j enzés . ) A eöpréBt a t ü z é r -
ség i b i z o t t s á g vezet i . A a z e k e r é s z e t i 
b i z o t t s á g a l ö v é s z e k n e k k a v i c s o l száll í t-

T u d a t j á k a k ö / g y ü l é s s e l , hogy a h a d -
ügyi f ő b i z o t t s á g k e b e l é b e n egy p o r v i z s -
g á l ó b i z o t t s á g a l a k u l t , m e l y m e g v i z s g á l t a 
a v á r o s p o r m e n o y i s é g é t , s a v i z s g á l a t 
ö r v e n d e t e s e r e d m é n y e az l e t t , bogy K a -
n iz sán d a c é r a a v é g z e t e s s ö p r é s n e k m a -
r a d t a n n y i por , h o g y a k á r e z e r év ig v é d e l -
m e z h e t j ü k m a g u n k a t . 

A b i z o t t s á g a k ö v e t k e z ő s z a v a k k a l fe-
j e z t e be e l ő t e r j e s z t é s é t : . J e l e n h a t á r o z a t 
a z e s e t l e g e s h a d ü g y i i r a t o k k a l e g y ü t t 
s z á m o z t a t i k , i k t a t t a t i k , e l ö a d a l i k , vé le-

| m é n y e z é 3 v é g e t t m i a d e n b i z o ; t s á e n a k 
k i a d a t i k , f ő b i z o t t s á g e lé t e r j e s z t e t i k , be ly -
b e n h a g y a t i k vagy m e g v á l t o z t a l t a t i k , a z 
e r e d t t i p é l d á n y i r a t t á r o z t a l i k , 8 m á s o l a t 
k i a d a t i k , a h a t á r o z a t v é g r e h a j t a t i k , miről 
az e l ő b b i e k s z e r i n t a f e n t e b b i e k é r t e l m é b e n , 
az e l m o n d a t t a k a t f i g y e l e m b e véve a k é p v i -
se lő t e s t ü l e t m é g i s az a l i spán i h iva ta l 
e l l e n b e n a n. m é l t . b e l ü g y m i n i s t e r i u m , d e 
t á v i r a t i l a g a z angol k o r m á n y i s e végzéa 
k é z b e s í t é s e á l t a l t u d o m á s v é t e l és m i h e z -
t a r t á s . v a l a m i n t e b h e z való a l k a l m a z k o d á s 
cé l jából vau s z e r e n c s é n k á l l a l t u d ó s í t -
t a t n i r e n d e l t e t i k . 

E r rő l a k é p v i s e l ő - t o a t ü l e t é r t e s í t t e t i k . • 
A m a g y a r f o g a l m a z á s n a k ez t a r i t k a 

m ó d j á t nagyon m e g s z e r e t t é k a k é p v i s e -
lők, m e r t a j a v a s l a t h a l l g a t á s a k ö z b e n 
ho ldogan m o s o l y o g t a k . 

A j a v a s l a t o t a képv i se lők e g y h a n g ú l a g 
e l f o g a d t á k . 

G y ü n n e k az á u g i l u s o k , m o s t t e l e fo -
n y o z t á k : k i a b á l t a fo lyosón s z é p t e n o r 
h a o g j á v a l P a b o c s a C s i c s a 

J a j l k i á l t o t t a k é p v i s e l ő - t e s i ü l b t és le-
h a n y a t l o t t ' k i k i s a j á t s z é k é r ő l . 

Alig l e h e t e t t ő k e t t o r m á v a l éa e c e t t e l 
f e l é b r e s z t e n i . 

Az a g g o d a l o m h i á b a vo l t n e m j ö t t e k 
az a n g o l o k , d a c á r a a n n a k , b o g y : . K é s z ö l j e -
t ek a h a l á l r a " t á v i r a t r a , v á r o s u n k b ó l 
f e l e l t ek : „ U g a t ó s k u t y a á l t a l s e m m i s e m 
b a r R p t a t i k . " 

Az a o g o l o k k i k e t P o b a c s a P i 8 t a k é z b e s í -
t ő j e l z e t t , j á m b o r d r ó t o s o k v o l t a k , k i k 
S o r m á s felől k ö z e l e d t e k v á r o s u n k f e l é . 

A k é p v i s e l ő k a k i á l l o t t i z g a l m a k k ö -
v e t k e z t é b e n k é n y t e l e n e k vol tak f ü r d ő b e 
m e n ü i , m i t ö b b e k e r ü l t , m i n t a z e g é s z 
h a d j á r a t . 

Az i l l e t é k e s e g y é n e k b e c s e s figyelmébe 
a j á n l j u k s z o m o r ú t ö r t é n e t ü n k e t , m e l y n e k 
m e g t ő r t é n h e t é s e , t e k i n t v e a n a g y Bzelet, 
n ioc8 k i z á r v a . 

I g a z , h o g y n é h á n y n a p o n eső in v o l t , 
e z n e v igaBzta l jon b e n n ü o k e t , m e r t e l j ön 
n e m s o k á r a a k á n i k u l a , m i k o r h e t e k i g 
n e m l á t u n k e ső t . 

S ö p ö r h e l ü n k , ha ö n t ö z ü n k , ha n e m s ö -
p ö r n e k is, l e g a l á b b ö n t ö z z e n e k . A p o r már . , 
e l v i s e l h e t e t l e n . 

F u r c s a , h o g y a z ö n t ö i ő k o c i i a k a -
s z á r n y á n á l m e g f o r d u l , a a R o r g o n y i (vo l t 
K o r o n a h e r c e g ) u t c á n vég igmegy . A S u g á r -
u t a k a s z á r n y á n tu l é p p e n o lyan s z é p , 
m i n t a k a s z á r n y á n i n n e n . P o r a o k k a l t ö b b 
van a S u g á r n t o n , m i n t a I lozgonyi u t c á n . 
M i é r t ön töz ik há t a R o z g o n y i - u t c á t , a 
m i ar. o k a a n n a k , h o g y n e m ö n t ö z i k 
a p o r o s a b b S u g á r - u t a t v é g i g ? 

Felhívás előfizetésre. 
Szabadon, gyakran egyedül m<i-

radva, hirdetjük négy évtized 
óta véleményünket. Védelmére ke-
lünk' a közönség és a város érdekei-
nek, kitartással, jóhiszeműséggel és 
szeretettel küzdünk a közélet maga-
sabb erkölcsi JelJogásáért. 

Ez a mi egész programmunk. 
Politikával nem kell tor (Ülnünk, a 
politikát szolgálja a Jön áros számos 
napilapja; de tÖr'ód'ánk szükebbkörü 
érdekeinkkel, melyeknek a Jóvárosi 
sajtó nem lehet szószólója. 

Törekvéseink sikerét csak a közön-
ség biztosithatja. Kérjük ezt a mi 
igaz tanunkat, szövetségesünket: ma-
radjon velünk tovább is. 

A ,ZALAI KÖZWNY* is ma-
rad, ami volt, csak annyi változás 
fog rajta esni, amennyi kell, hogy 
a haladó korral lépést tarthasson. 
Hírszolgálata eleven, városi érdekű 
cikkei aktuálisak és hogy érdekesek 
is Ugyenek, arra a nZALAl KÖZ-
LÖNY" munkatársainak egész gár-
dája Jog törekedni. ' 

A „ZALAI KÖZLÖNY" 
e l ő f i z e t é s i á r a : 

IO kor. 
5 „ 

E g é s z é v r e . 

F e l é v r e . . 

N.-Kamzsa, 1901. junitis hóban. 

A „ZILAI KOZLÖNF 
ízerkeaitősége és kladóhiratala. 

H Í R E K . 
— S z e m é l y i h í r - Dr . R u z s i c s k a 

K á l m á n , k i r . t a n á c a o s , Z a l a v á r m e g y e t a n -
f e l ü g y e l ő j e n é h á n y nap ig v á r o s i n k b a n 
időzö t t a z á l l ami e l emi i sko la ü g y e i n e k 
f e l ü l v i z s g á l á s a cé l j ábó l . 

. — l l l v a t a l v I z H g d l a t . B l u B k o v i c h l i t v á n , 
a p r c* i kir . í t é lő t áb la e l n ö k e G u g e r D e z s ő 
t i t k á r k i s é r e t é b e u 18 - íká tó l a m a i n a p i g 
h iva ta lv izBgá la to t t e l j e s í t e t t a he lybe l i 
k i r . t ö r v é n y s z é k n é l és a t a p a s z t a l t a k k a l 
m e g v o l t e l é g e d v e . 

— A n y a k ö n j T r e x e t ő I k h i o v e z ö a e k . 
Mar t iucnev ic s l á t v á n z a l a b é r i a u y a k ö n y v -
v e z e t ő v é k i n e v e z t e t e t t . 

S z e m z ő Z s i g m o n d s á r s z e g i k ö r j e g y z ő t 
a . m. k i r . b e l ü g y m i n i s z t e r a n y a k ö n y v -
v e z e t ő v é t e l j e s b a t á n k ö r r e l k i n e v e z t e . 

— A k l a d e d n n v e l ó E g y e s ü l e t 1 7 - é u 
d é l u t á n V ido r S i m u n é e l n ö k l e t e é s d r . 
I t u z s i c s k a K á l m á n k i r . t a n á c s o s , t a n -
fe lügye lő r é s z v é t e l e m e l l e t t k ö z g y ű l é s t 
t a r t o t t . R é v é s z L a j o s t i t k á r j e l e n t é s é n e k 
fe lo lvasása u t á n é lénk e s z m e c s e r e fe j lő-
d ö t t azon k é r d é s k ö r ü l , hogy áz E g y e s ü l e t 
a k i s d e d v é d e l e m ü g y é t a v á r o s g o n d o z á -
s á b a a d j a . s m s g á n a k a z á r v á k fe le t t i 
g o n d o s k o d á s t ó h a j t j a m e g t a r t a n i t e k i n t v e 
az t , hogy a vá ros a m ú g y i s . ook á l d o z a t o t 
hoz a k i s d e d r é d e l e m ü g y é n e k a z ovodák 
n a g y m é r t é k ű eegé lyezésévo l . E z e n t e r v 
m e l l e t t fog la l t á l l áa t d r . R u z s i c s k a Kál -
mán t a n f e l ü g y e l ő ia és a k ö z g y ű l é s V i d o r 
S a m u n é , D e á k P é t e r , T r i p a m m e r G y u l a 
és R é v é s z L s j o a h o z z á s z ó l á s a u t á n e l -
h a t á r o z t a . hogy l e á n y á r v a h á z a t fog l é t e s í -
ten i , a v á r o s h o z p e d i g á t i r a t o t fog in t ézn i , 
m e l y b e n f e lké r i , hogy a k i s d e d v é d e l e m 
ü g y é t 1 9 0 2 . j a n u á r e l e j é t ő l k e z d v e vá l l a l j a 
m a g á r a A gyű lé s végéo d r . R o t h s c h i l d 
S a m u o é i n d í t v á n y á r a dr . R u z s i c s k a t a n -
f e l ü g y e l ő n e k j e g y z ő k ö n y v i k ö s z ö n e t e t 
s z a v a z o t t , dr . R u z s i c s k a p e d i g V i d o r 
S a m u a é n a k m o n d o t t k ö s z ö n e t e t a z E g y e -
s ü l e t é r d e k é b e n k i f e j t e t t b u z g ó s á g á é r t 

— É r e t t s é g i v l z s g i i k . A he lybe l i 
fölső k e r e s k . i s k o l á b a n a z é r e t t s é g i v i z s -
gák f. hó 19. 2 0 éa 2 1 - é n t a r t a t t a k meg , 
K i r c h n e r Bé la f ő i g a z g a t ó éa D r . T b a i z a 
G y u l a k a m a r a i m á s o d t i t k á r e l n ö k l e t e 

a l a t t , m é g p e d i g a k ö v e t k e x ő e r e d m é o y n y e l : 
É r e t t s é g i v i z s g á r a j e l e n t k e z e t t 3 2 . J e l e -
s e n f e l e l t m e g : D u k á s z M i k s a és K r a u a z 
A l b e r t J ó l f e l e l t ek meg ' : K á d á r B é l a . 
L e n g y e l Mik lós , P e r é n y í M a n ó éa B o s k o v i t z 
E r n ő . M e g l e l e k 1(J. Ké t hó m u l v í j a v i t ó 
v i z sgá t t e h e t 10 . Az e r e d m é n y k i h i r d e t é -
s éné l K i r c h n e r B é l a f ő i g a z g a t ó a z i f -
b e r szóló b e s z é d e t i n t é z e t t a v é g z e t t 
i f j a k h o z . 

— S z é g y e n s z e m r e . V a l a h á n y s z o r be-
zárul a z i sko laév , m i n d a n n y i s z o r f e l e m e l j ü k 
s z a v u n k a t az o r s z á g s z e r t e s z o k á s o s e l j á -
r á s e l len , m e l y a z e r i n t a ny i lvános i s k o l á b a 
j á r ó t a n u l ó k é r d e m s b r o z a t á t ny i lvános -
s á g r a h o z z á k ; a g y e n g e t e h e t s é g ü e k e t 
k i p e l l e n g é r e z i k a a j o b b agyve lőve l m e g -
á l d o t t t a n u l ó k a t e l b i z a k o d o t t á leaz ik . L ó -
c k e ó t a a z á m b i c i ó t b e c s v á g y a t v isz ik 
be le a n e v e l é s b e m o z g a t ó e r ő n e k éa a z 
é r d e m s o r o z a t o t h a s z n á l j á k fel e s z k ö z n e k 
a b e c s v á g y f e l g e r j e a z t é s é r e . A b b a n j á r j o n 
há t a t a n u l ó i sko l ába , b o g y l e n y o m j a 
t a n u l ó t á r s a i t . Mi fé le e w k ö z ö k k e l ? H a 
b e l e p i l l a n t h a t n á n k a t a n u l ó k l e lkébe , o lyan 
psz ikho lóg ia i é s z l e l e t e k e l t e h e t n é n k , m e -
l y e k b e b i z o n y i t a n á k az t . h o g y a v e r s e n g é s 
a z e l s ő b b s é g é r t a l a t t o m o s m o t í v u m o k b ó l 
e r ed . E l á l l n q ^ z e m ü u k és s z á n k h a m i n d e n 
a l k a l o m m a l m e g t u d n ó k r a j z o l n i a k é p é t 
a z o k n a k a z e g y m á s s a l h a r c o l ó i n d u l a t o k -
nak , m e l y e k e t ez a v e r s e n g é s a z o s z t á l y -
z a t é r t e r e d m é n y e z . A z é r t a j á u l j u k a 
t iBzlelt i g a z g a l ó k figyelmébe f e l s z ó l a l á -
s u n k a t . K ü l ö n ö s e n a l e á n y i s k o l á k b a n 
k e l l e n e g o n d o s a n k e r ü l n i a z e r ő s e b b 
i n d u l a t o k f e l k e l t é s é t . 

— A „ N a g y k a n i z s a i F r i s s U j a d g n n k . " 
Hogy a . N a g y k a n i z s a i F r i s s Ú j s á g n a k * 
n e a d j u n k a l k a l m a t a r r a . h o g y e g y é b 
a n y a g h i á n y á b a n r a j t un fc é l ő s k e d j é k , f. 
h ó 18- ró l k e l t e n y e l g é s e i r e c s a k r ö v i d e n 
v á l a s z o l u n k : 

A . Z a l a i K ö z l ö n y ' 4 1 évi f e n n á l l á s a 
ó t a m e g k ü z d ö t t a z idő v i s z o n t t a g s á g a i v a l 
é s k i f o g j a ál lni a N a g y k a n i z s a i F r i s s 
Ú j s á g k ics iny lő v é l e m é n y é t i s , ^ m e l y 
k ü l ö n b e n r á j k n é z v e k ö z ö n y ö s é s nekün íc 
n e m á r t h a t . N e v e z e t t l a p n a k azon t ö r e k -
vése , hogy b e n n ü n k e t a t a n í t ó s á g g a l e l l e n -
t é i b o hozzon , e g y s z e r ű e n n e v e t s é g e s . 
Z a l a r o e g y e m i n d e n t a n í t ó j a t u d j a 
h o g y I spunk é v t i z e d e k e n á t e g y e d ü l i 
o r g a n u m a volt a m e g y e t a n í t ó s á g á n a k 
é s hogy i r á n t a é r z e t t a z o l i d á r i f á s u n k 
n e m b o m l o t t f e l e z i d á i g s e m . 

N i n c s é r d e k ü n k b e n , hogy a N a g y k a n i z s a i 
Fr i sa Ú j s á g ve lünk f o g l a l k o z z é k é s n e m 
i s l e h e t az é r d e k é b e n e v á r o s b a n s e n k i n e k 
s e m , hogy n e v e z e t t l a p b á r k i t l e l k a p j o n 
vagy s ú j t s o n , j u t a l m a z z o n vagy b ü n l e s B e u . 
D a ha a c i k k i r ó u r mégia r á a k a r t é r n i 
a . v iH7on t t aRság te l j e s k v a l i f i k á c i ó r a " (?) 
mi e t tő l a s z á n d é k á t ó l öt e l z a v a r n i n e m 
f o g j u k . H a m a j d k i t ö r a f e r g e t e g , h a 
o n t j a v i l l ámlá sa i t , mi t ű r j ü k és n e m 
f é l ü n k m e r t v i l l á m h á r í t ó n k n e m r o z s d á s 
és n é h a a v i l l ám lö l f e l é ÍR c s a p a 
m e n n y b e és l edön t i o n n a n a T a r t á r u s b a 
a z h t e o i t á r s a d a l o m e l len f e l l á zad t á l -
J u p i t e r e k e t 

— Y o s z e t t k u t y n h i r e k e l t b é t l ó n 
e s t e . a v á r o s b a n . A h í r b ő l c sak anny i 
vo l t igaz. b o g y egy g a z d á t l a n k u t y á t 
ü l d ö z t e k a t á r s a i , H a z ü l d ö z ö t t á l l a l 
n é h á n y a t m e g h a r a p o t t ü ldöző i k ö z ü l . 
K é s ő b b s i k e r ü l t megfogn i , s a g y e p -
m e s t t r i t e l e p e n a g y o n ü t ö t t é k . Az á l l a t -
o r v o s f e l b o n c o l t a , Ö e g é s z s é g e s n e k t a l á l t a . 
J e l l e m z ő a z e s e t b e n az, hogy a k o r z ó 
aé tá ló k ö z ö n s é g é t va lóságos p á u i k l e p t e 
m e g a d ü h ö s e b h í r é r e G o n d o s c s a l á d -
a p á k k a p u k a l á t p r e l t é k c s e m e t é i k e t , a 
r e n d ő r ö k k u t a t u i k e z d t e k , a ' k í v á n c s i a k 
c s o p o r t o s u l t a k . D ü h ö s s é g g y a n ú j á b a k e v e -
r e d e t t a l e g k e d v e n c e b b ö l e b is, s n é h a i 
P a n l e u r t a ü á r t a l á l m á n y a vfil t a k t u á l i s 
t h é m á j á v á a b e s z é l g e t é s n e k . S ez t e r m é 
Bcetes is K a n i z s á n , hol t ö b b k u t y a kószá l , 
m i n t K o n s t a n t i n á p o l y b a n , s ahol a vá ros i 
t a n á c s t e l j e s e n i g n o r á l j a a s z á j k o s á r 
i n t é z m é n y é t . S z á j k o s a r a t a k u t y á k n a k ! 
B. i a g á r , h a u j f u u d l a u d i , h a ö leb , h a 
h á z ő r z ő ; eb v a g y . k u t y a , m i n d e g y . I t t 
e m b e r e k é l e t é r ő l é s e g é s z s é g é r ő l van 
szó I V e n k i s a s s z o n y o k , v a d á s z o k és 
k o m ó t s i p k á s h á z i u r a k szeszé lye ive l s u t b a 
vele és n íegke l l n y ú z n i a k u t y á i k a t , ha 
s z á j k o s á r né lkü l k ó b o r o l n a k a z u t c á n . 
M i k é u t m e g f é k e z z ü k a v e s z é l y e s e m b e -
r e k e t . m e g k e l l f é k e z n i a k u t y á k a t is, 
m e r t v e a z é l y e s e k . A k u t y a s e n a g y o b b 
k u t y a a z e m b e r c é l , a n e k i k a z é r t , n e m 
lesz k u t y a b a j o k se , ha m e g k o s a r a z z u k 
ő k e t . E z e k e t figyelmébe a j á n l j u k a v á r o s i 
t a n á c s n a k , m e l y c s a k a k k o r l e h e t i g a z á n 
. r e n d e z e t t , - b a a v á r o s t r e n d e z n i t u d j a . 

— V a s á r n a p i s z n r k á l á s o k é s f e j b e -
v e r é s e k . Alig m ú l i k el v a s á r n a p , hogy 
a z a l k o h o l i z m u s n e I d é z n e elő o lyan 
d o l g o k a t , m e l y e k a r e n d ő r o r v o s n a k v a r -
ráa i g y a k o r l a t á t na g y a r a p í t a n á k . A m u l t 
v a s á r n a p e s t e a Z ö l d f a k e r t b e i i e g y s e r e g 
i n a s g y e r e k a d d i g i n c s e l k e d e t t a z i s m e r e t e s 
p i r i a L a j c s i v a l , m í g oz k a p a t o s á l l a p o t á -

b a n t ü r e l m é t v e s z t v e e g y i k öubauco t 
b i c s k á j á v a l k ö n y ö k é n m e g s z ú r t a . y 

Alig v a r r t a bo a s e b e t y t z " ő r t a q y á n 
a vá ros i o rvos , v e z e t t é k b e v e r t f e j j e l 
Biz3ik J ó z s e f m u n k á s - l e g é n y t , k i t KUOÍCB 

L a j o s k i s k a n i z s a i n a p s z á m o s S p a c h i n é 
k o r c s m á j á b a n l i t e r e s ü v e g g e l ugy v á g o t t 
f e j b e , b o g y s z i n t e a z o rvos v a r r t a össze 
a f o l y t o n o s s á g h i á n y á t . 

Kéaő é j je l p e d i g T i n ó L a j o s s zabó -
e e g é d e t p z e d t e fe l az u t c á n a r endő r i 
ő r j á r a t , k i a h á t á n k a p o t t s zu rá s i Bebet, 
d e oly r é s z e g volt , hogy e g y á l t a l á n nem 
t u d o t t f e l v i l á g o s í t á s t a d n i , k i s z ú r t a meg . 
EuDek s e b é t ÍB s z e r e n c s é s e n b e v a r r t á k . 
H a e z igy fo ly t a tód ik , m i e l ő b b m e n t ő t á r -
au l a t l é t e s í t é s e vál ik 8zükségeB8é v á r o s u n k -
ban . n e m á r t a n a a z o n b a o , ba v a s á r n a p o n -
k é n t m e g k e t t ő z t e t e t t ő r j á r a t o k c i r k á l -
n á n a k . 

— V á s á r á t h e l y e z é s . L e t e n y e k ö z s é g 
k é r e l m é r e a k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r 
m e g e n g e d t e , hogy o t í a fo lyó évi a u g u s z -
t u s hó 2 5 - é r e és o k t ó b e r h ó G-ára e s ő 
o r s z á g o s v á s á r o k e z é v b e n k i v é t e l e s e n • 
fo lyó évi a u g u s z t u s 2 6 - á n éti o k t ó b e r hó 
7 - é n t a r t a s s a n a k meg . 

— ( J a r á z d a p a r a s z t a b l r Ó B & g n á l . 
H o r v á t h C s i z m s d i a G y ö r g y k i s k a n i z s a i 
m e g l e h e t ő s r o v o t t m ú l t t a l b í ró fö ldmivea , 
m e g j e l e n t fo lyó h ó 19-éu d é l e l ő t t D r e v e n 
a lb i ró e l ő t t va lami p a n a s z o s ü g y b e n éa 
mivel a uzóbcl i p a n a a z o k f e lvé t e l i i d e j e 
m á r e l m ú l t és mive l m e g l e h e t ő s e n d ü l t 
belőle, a z a l k o h o l gőze , a b i ró f e l v i l á g o s í -
t o t t a ő t . hogy m o s t n e m vehe t i fel p a n a -
Bzál j ö j j ön m á s k o r , m i r e H o r v á i h e l k e z -
d e t t g o r o m b á s k o d n i . E r r o ót a b i r ó 
k i u t a s í t o t t a s z o b á j á b ó l . E k k o r k i l é p v e , 
a f o lyosó ra , o t t é k l e l e n ^ k á r o m k o d á s o k 
k ö z t u g y a z ő t k i u t a s í t ó b í r ó t , v a l a m i n t 
a z e g é s z b i r ó s á g o l ö s a z e g a z e m b e r e z t e é s 
o ly i szonyú l á r m á s b o t r á n y t c s iná l t , b o g y 

a k i r . ügyész a r e n d ő r s é g h e z t e l e f o n o z o t t 
e n n e k s ü r g ő s e l t á v o l í t á s á é r t , a h o n n é t 
s i e t v e m e n t ké t m a r k o s | r e n d ő r a g a r á z d a 
fickó b e k i 8 é r é 8 é r e . Az e s e m é n y f u t ó t ű z -
k é n t t e r j e d t el a v á r o s b a n é s á l t a l á n o s 
m e g b o t r á n y k o z á s t k e l t e l t . H o r v á t h C s i z m a -
d i a G y ö r g y e l len igen t e r m é s z e t e s , m e g -
i n d í t o t t á k a b ű n v á d i e l j á r á s t . 

— M e g b í r ó . A N a g y k a n i z s a i íe leö 
k e r e s k e d e l m i i s k o l á t v é g z e t t i f j a k a s z t a l -
t á r s a s á g a f. hó 2 2 - é n e s t i 8 7 a ó r a k o r 
A . S z a r v a s " h e l y i s é g é b e n a j e l e n l e g v é g z ő _ 
i f j a k t i s z t e l e t é r e l á r s a s ö s s z e j ö v e t e l t t a r t . 

— F o r f a n g o s c s a l ó k , L s c k e n b a c h 
I z s ó n e m r é g i b e n m é g K a n i z s á n b u t o s i -
t á s i ü g y l e t e k k e l fogla lkozot t* , s e z e k n e k 
r é v é n h o s s z a b b i d ő r e b e k e r ü l t a k a p o s -
v á r i f o g h á z b a . Al ig b o g y i n n e n k i s z a b a -
d u l t , ú j r a k é n y e l m e s , d e t i s z t e s s é g e s 
k e r e s e t u t á n l á t o t t . A M u r a k ö z h i s zékeny 
n é p é i h a s z n á l t a fel a n y a g i v i s z o n y a i n a k 
r e n d e z é s é r e . A C s á k t o r n y a m e l l e t t i f a l v a k -
ban a z t h í r e s z t e l t e , hogy ő egy b u d a -
p e s t i p é n z h a m i s í t ó s z ö v e t k e z e t t a g j a , a 
mely igazi s z á z a s o k a t h á r o m s z o r a n n y i 
h a m i s s z á z a s s a l c s e r é l be . D a a h a m i s í t -
v á n y o k o lyan t ö k é l e t e s e k — m o n d á — 
hogy a l e g a v a t o t t a b b s z e m s e t u d j a ő k e t 
a z i g a z i a k t ó l m e g k ü l ö n b ö z t e t n i . Ü g y e s e n 
v e r t e a r e k l á m d o b j á t és l é p r e csa l t 4 
p a r a s z t e m b e r t , m e g egy z s i d ó k o r c s m á r o s t , 
E z e k ö s s z e s z e d t e k k ö r ü l b e l ü l lOQOfor io to t . 
s L n c k e n b a c h k i s é r e t e b e n a m u l t b ó végén 
f e l m e n t e k B u d a p e s t r e . L a c k e n b a c h egy 
S z ö v e t s é g - u t c a i v e n d é g l ő b e v e z e t t e őke t , 
8 o l t b e m u t a t o t t n e k i k egy Széke ly nevű 
u r a t , m i n t a p é n / h a m i a i t ó s z ö v e t k e z e t 
i g a z g a t ó j á t . S z é k e l y u r m i n d e n e k e l ő t t 
ö r ö m é t f e j e z t e ki a zon , hogy e m b e r e i n k e t 
k l i en se i k ö z é Boru lha tn i s z e r e n c s é j e van, 
8 a z u t á n e l s z e d v é n tő lük a z 1 0 0 0 fo r in to t , 
e l t á v o z o t t , m i n t m o n d á . a z é r t , "hogy a z 
i g a z g a t ó s á g g a l a d o l g o t m e g b e s z é l j e . 
S z é k e l y u r egész t i s z t e s s é g g e l c s a k h a m a r 
v i s s z a t é r t , d e azon s a j n á l a t o i t é n y t közöl te 
k l i e n s e i v e l , h o g y a z i g a z g a t ó s á g oly csekély 
összegge l , m i n t 1 0 0 0 f r t , nem köt 
ü z l e t e t , t ö b b p é n z t kell h o i n i . Széke ly 
és L a c k e n b a c h a z 1 0 0 0 f o r i n t o t t e r m é -
s z e t e s m a g u k n á l t a r t o t t á k , d e meg-
n y u g t a t á s u l a d t a k az a t y a f i a k n a k egy, 
a z ö a l á í r á s u k k a l e l l á t o t t v á l t ó t é s 10 
d r b . 2 0 , k o r o u á s u j d o u a t u j bank jegye t 
m i n t á n a k a horois p é n z b ő l , a melyek 
a z o n b a n t é n y l e g igazi 2 0 korouáaok 
v o l t a k . E m b e r e i n k o n n y l becsü le t e s ség 
l á t t á r a m e g vol tak h a t v a , m e g a hamis -
nak vélt 2 0 k o r o n á s o k a l a p j á n a bankó-
p r é s t ö k é l e t e s s é g é r ő l ÍB meggyőződés t 
Bzerez tek , az iveeen e n g e d l e k bá l a fel-
h í v á s n a k , 8 v i s s z a m e n v é n f a l u j o k b a összes 
i n g ó - b i u g ó v a g y o n u k e l a d á s a u t j á n össze-
h o z t a k u j a b b i 3 0 0 0 f o r i n t o t , s azzal 
L a c k e n b a c h k i s é r o t é b e n m e g i n t fe l jö t t ek 
B u d a p e s t r e . Széke ly u r o t t i s m é t öröm-
m e l l o g a d t a ő k e t , a 3 0 0 0 f o r i n t o t e l v e t t e 
tő lük , u l ó h a l á l á b a n f u t o t t a s z á z a s o k é r t . 
R ö v i d e s e n v i s s z a j ö t t , d e s z á z a s o k a t meg in t 
n e m h o z o t t , m e r t — ú g y m o n d — « 
b a n k ó p r é s e l r o m l o t t és Bokáig t a r t , .míg 
m e g i g a z í t j á k . H a n e m m e n j e n e k haza — 
• 3 0 0 0 f o r i n t r ó l u j vá l t ó t ad ő és 
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L a c k e n b s c b — m a j d p ó a t á n u t á n u k 
kü ld ik , vagy L a c k e n b a c b u t á n u k f o g j a 
v inni a péuz t . Addig is n é h á n y a r áz 
for in t á r a hani is 2 0 k o r o n á s t f o g a d j a n a k 
el íe lpénz f e j ében . E n i b e r e i u k e lő t t m i n d e z 
t e r m é s z e t e s n e k l ü a t lel, B n y u g o d t a n 
haza jö t t ek . C s á k t o r n y á n azonban e g y i k ü k -
n e k e s z é b e j u t o t t , hogy n e m é p p e n l e h e -
t e t l en , m i s z e r i n t őke t b e c s a p t á k , s ez 
itz e s z m e l a s s a n k i n t mind h a t á r o z o t t a b b 
f o r m á k a t ö l t ö t t m i n d n y á j u k f e j é b e n . A 
c a n k t o r u y a i j á r á s b í r ó s á g n á l m e g t e l t é k a 
f e l j e l e n t é s t L u c k e n b a c h éa S z é k e l y e l l en , 
k i n e k igazi n e v é t nem t u d j á k , d e ki 
s z e r i n t ü k nagyon hason l i t L a c k e n b a c h h o z . 
A kanizsa i t ö rvényszék e f e l j e l e n t é s a l a p -
j án k i b o c s á t o t t a e l l e n ü k a k ö r ö z ö leve le t , 
de még edd ig e g y i k csa ló s e m k e r ü l t 
elő. Valószínű, hoijy t ö b b p a r a s z t is m e g -
j á r t a ve lük i l y e n f o r m á n , d e ezek nem 
m e r n e k j e l e n t k e z n i , m e r t m a g u k is f é lnek 
a bü t i t e t é s tö l . 

— C é l l ö v é s z e t Y l g y á c n l ! A he lyben 
á . lomáaozó n». kir . 2 0 . h o n v é d gya log -
ezred ténylege j t f .Uomáuyu l e g é n y s é g folyó 
évi ju t i ius h ó 24 . rpggeli G ó rá tó l kezdVe 
K i s k a n i / s a , Ba jcsa , s z e p e t n e k i m a j o r éö 
ii P r i i c i p á l i s kaná l i s á l ta l h a t á r o l t l ő t é r en 
h a r c í i e r í l c é l l ö v é s z e t e t t t a r t . Pe lh iva t i k 
a k ö z ö n s é g , hogy a j e l z e t t e r ü l e t e t GOOO 
kCrQletben ezen n a p o n a n n á l i n k á b b is 
k i k e r ü l j e , m e r t a z o t t t a r t o z k o d á i é l e t -
veszé lyes . 

— H i r d e t m é n y . Fö lh ív juk e x p o r t -
cége ink figyelmét a r r a a k ö r ü l m é n y r e , 
hogy az o»/.trák L l o j d t e n g e r h a j ó z á s i 
lúr.-naág ü g y n ö k e S a n t a M a u r a - b a n ( o ö r ö g 
cz iget ) a7. o d a i r á n y u l ó m a g y a r k iv i te l 

; f okozása é r d e k é b e n nzivesan vá l l a lkoz ik 
«r.ra, hogy a m a g y a r c égek á r j e g y z é k e i t 
é i é r t ék né lkü l való m i n t á i t az o t t a n i 
rokowigbel i íóbh k e r e s k e d ő cégek k ö z t 
K/.étoszszB. K ü l ö n ö s e n cuko r , l iszt , l i k ö r -

' eszencia , f a z e k a s á r u , k i k é s z i t e t l b ő r ö k , 
c i p ő á r u c i k k e k , s e l y e m s z a l a g o k éa se lyem-
szövetek, sör, c u k o r k a á r u k c s o k o l á d é 
azok a c ikkek a me lyek a S a n t a M n u r a - b a 
i rányuló k iv i t e lben a k a m a r a i k e r ü l e t 
sziMiipotiljálió! s z e r e p e t j á i s z h a t n a k . Bővebb 
[(ilviligonitááOk a u e v e i e t i ü g y n ö k s é g t ő l 
nye rhe tők , moly n é m e t , f r a n c i a é s o lasz 
nyelvim levelez, H a moly az o t t a n i c é g e k 
felöl ia sz ívesen n y ú j t f ö l v i l á u o s i t á s o k n t . 
Sopron , 1 9 0 1 . évi jun iua bó 1 3 án . A 
k e r ü l e t i k e r e s k e d e l m i is i p a r k a m a r a . 

— K i f o g o t t h n l l a . A M u r á b ó l M u r a -
lud mel le t t 12-én reggel 7 ó r a k o r G ' o l d 
J a k a b k o r c s m á r o s eyy női hu l l á t f o g o t t 
ki . Az e s e t r ő l a z o n n a l j e l e n t é s t t e t t a 
ct íencördégné 1 , mely a z o n n a l m e g e j t e t t e 
a nyomozás t , d e még e d d i g n e m s i k e r ű i t 
k ide r í t en i a hu>la k i l é t é t . 

— S i k k a s z t á s ^ F r á z B a l á z s Csák-
to rnyá i k e r c ? k e d ó a l k a l m a z o t t j a K n a t k i 
Kde g a z d á j a k l i en se i t ő l a p r á n k i n t k i c s a l t 
2 3 0 k o r o n á t é s ezze l ez ő s s z e g g e l m e g -
s i ó k o t t . A c s e n d ő r ö k s ü r g ö n y i l e g é r tea f l l -
tek az. et-elröl éa n y o m o z n i . kezd ték a 
s i k k e s z t ó l . Meg ia t a l á l t á k é s e l f o g t á k , 
d e a pénzbő l m á r egy k r a j c á r s e m vol t 
ná la , m e r t — ahogy ó m a g a is b e i s m e r t e 
— e l l u m p o l t a . L e t a r t ó z t a t t á k és b e k í s é r -
ték a helybel i ü g y é s z s é g h e z . 

— K ö n j o r n d o m á n y g y ű j t é s . A 
bucsu-8zi . - lá»zló i i z r a e l i t a h i t k ö z s é g n e k 
a b e l ü g y m i n i s z t e r m e g e n g e d t e , h o g y 
i m a b á z i é p í t é s i k ö l t s é g e k b e s z e r z é s e 
cé l j ábó l az o r s z á g t e r ü l e t é n k ö n y ö r -
a d o m á n y o k a t g y ű j t h e s s e n . 

— E l g á z o l t a a k o c s i . A szülői g o n d a t -
l a n s á g n a k és a kccsÍKOk v i g y á z a t l a n s á g á -
nak u j a b b á l d o z a t a e s e t t folyó hó 1 3 - á n 
Et>yedután. M a r k ó I m r e 3 e s z t e n d ő s 
Anna n e v ű l e á n y a k ö n t j á t s z o t t a k o c s i ú t 
po rában d é l u t á n k é t ó r a t á j b a n , a m i k o r 
a r r a h a j l o t t L e v a c a i c s T a m á s b o t t o r -
nyai l a k o s a kocs i j áva l . N e m l á t t a a 
p o r b a n j á t s z ó g y e r m e k e t éa k e r e s z t ü l 
h a j t o t t r a j t a . A k e r e k e k a k i s ű u t va ló -
s á g g a l k e t t é s z e l t é k . A f e l j e l e n t é s m e g -
t ö r t é n t . 

— P ö e e g ö d ö r b c n l a l á l t g j c r n i o k . 
Molná r E l e k c s á k t o r n y a i lakóa h á z á h o z 
t a r t o ^ ó á r n y é k s z é k b e n a fo lyó hó 1 2 - é n 
és 13 ika köz t i é j je l egy r o t h a d á a n a k 
i u d u l t l e á n y c s c c a e m ő t t a l á l l a k . Az o rvos 
r e n d ő r i v izsgá la t é s n y o m o z á s s o r á n k i -
d e r i t t e t e t l , hogy a c s e c s e m ő n e k a n y j a 
M a r o t a M a g d o l n a gáborvölgyi i l le iőaégfl 
c ü á k t o r n y a i lakóa é3 ő d o b t a bele a g y e r -
m e k e t a g ö d ö r b e . 

— N y i l a t k o z a t . Dr . B a l o g h Mikló.-*, 
iryak. orvoa, I n d i a , S z e r é u i u i e g y e : „A 
„ K r i s t á l y " á s v á n y v i z e t b e t e g e i m n é l k ü l ö -
nösen a g y o m o r és be lek idü l t h u r u t j a i n á l , 
k i t ű n ő a i k e r r e l a l k a l m a z t a m . " 

— I d é n y H o l i I t R c h - S a u e r b r n n n b a n . 
Mint miudeu évben , ugy a z idén is. m á r 
e rősen van f r e q u e n t á k a e z e n g y ö n y ö r ű , 
f e l l endü lésnek ö r v e n d ő f ü r d ő h e l y é3 a 
számos e lő j egyzés , m e l y r ő l b e n n ü n k e t 
é r t e s í t enek , egy n a g y o n é l é n k f ő s z e z o n r a 
köve tkez te t . Az i d ő j á i á s e g y e n l e t e s 
meleg és t i s z t a , t á r s a d a l m i s z e m p o n t b ó l 
vidám le lkek a s z á m o s f ü r d ő z ő k ö z ó a s é g -

bői és a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g s o k o l d a l ú 
v i g a l o m r e n d e z é s e o d a t ö r e k e s z n e k , h o g y 
az o t t időzés miné l k e l l e m e s e b b l egyen . 
A l e g u t ó b b m e g j o l e o t l ü rdőzők n é v s o r á -
ból, mely c s á k n e m kivé te l né lkü l d i s t i n g -
vál t kö rök n e v e i t s o r o l j a fel a k ő v e t k e z ő 
l e g u t ó b b m e g é r k e z e t t v e n d é g e k e t s o r o l j u k 
f e l : N a g y m é l t ó s á g ú gróf S z é c h e n y i M a n ó 
val . be l aö t i t k o s t a n á c s o s éa m i n i s z t e r , 
g ró l Paca, M a t u s k a P é t e r o r s z á g g y ű l é s i 
k é p v i s e l ő B u d a p e s t r ő l , Zoia S i m b c h e n 
b á r ó n ő éB 4 bá rók isasBzony L a i b a c b b ó l , 
Mar ley nngol k i iá ly i Rárda k a p i t á n y , 
J a m a i b á b ó l a tb . 

Nyári mulatságokra lampíonokat és 
diszitésaket pompás kivitelben ajánl 
I f j . W a j d í t s J ó z s e f k ö n y v k e -
reskedése Nagykanizsán. 

ANYAKÖNYVI' H I R E T 
S z ü l e t é s e k : 

— JuDtui 14—21- ig . '— 
J e n e i M á r t o u b é r k o c s i s M á r t o n 
Ko longya Anna n a p s z á m o s : Anna 
Mikó J á n o s város i h i v a t a l s z o l g a : J á n o s 
T i s l e r i ca G y ö r g y n a p s z á m o s . ' K a t a l i n 
B s g o n y a i Lász ló fő l i lmivea : T e r é z 
Kunica György f ö l d m i v e s : Józse f 
Nagy G j Ö r g y f ö l d m i v e s : J ó z s e f 
Dóczi Auna m a g á n z ó : Karo ly 
H o r v á t h S imón h á z m e s t e r : A n n a 
H a j ó s Láaz ló k a l a u z : G i z e l l a 
S á f r á n E m a u u e l á c a : L á s z l ó 
W i m m e r F e r e n c földmiven i k r e k : A n n a 

és M á r i a 
W é g h J á n o a p á l y a m e a t e r : J ó z s e f 
D o b é k J ó z s e f f ö l d m i v e s : A n n a ' 
l i agonya i György f ö l d m i v e s : J ó z s e f 1 

Varga M á r i a s z o b a l á n y : R o z á l i a 
Va rga F e r e n c f ö l d m i v e s : Józse f 
Va rga F á n i c s e l é d : J e n ő 
B ü k i B o r b á l a t a k a r í t ó n ő i k r e k : L á s z l ó 

éa F e r e n c . 
H a l á l o z á s o k : 

— Juniui 14—21-ig. — 
Özv. H o r v á t h I s t v á n né BorBÓdy A n n a rk« 

m a g á n z ó , 7 6 é v e s : a g y a z é l b ö d é s 
M o l n á r Már ia r k . 2 0 n a p o s : g y e n g e s é g 
K o h á r i J ó z s e f i f j . r k . 18 h ó n a p o s : b é l b u r u t 
F o d o r Bé la rk. 3 h ó n a p o s : r á n g g ö r c a 
ü z v . S t a n i s z a G y ö r g y u é I l l és É v a rk . n a p -

számos , 7 2 é v e s : g e r i n c a g y s o r v a d á s 
G o d i n a Ka ta l in r k . 5 é v e s : t ü d ö g Q m ő k ó r 
ö z e . Hof f inann J a k a b n é MillbofTer A n n a 

iz r . m a g á u z ó , G4 é v e s : e m l ő r á k 
K r a s s P é t e r . rk . k e r e s k e d ő , 3 8 évo3 : 

a g y h á r t y a l o b 
B á n d e r G y ö r g y rk . 11 é v e s : t ö d ó g ü m ó k ó r . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 
Juoius —21-ig. 

G r o s z e k F e r e n c m o z d o n y v e z e t ő B a r c s r ó l 
— W i n k l e r Már iáva l 

K o v á c s G y ö r g y c s i z m a d i a L i s z ó r ó l — 
H a l k r a n d A r a n k á v a l . 

üttrkcaxtOa^a : 
Dr VilUlnyi Henrik,, telelőa aierkesxté. 
Kiad6: J f J . H'ajdlts József. " 

NYILTTER. 
rovat alatt közlőitekért nem villa] 
felelősséget a szerkesztőség 

.MARGIT' 
G Y Ó G Y F O R R Á S . 

H a n ü l l i r m - l e l c j (BEREŰ-MEGYE) 

A buJajiesti m kir. egyetem vegyelemzéaf 
szerint kevés szabad azeusaval, ellenben a ok 
aeénsavaa uatriumot és litkiumot tartalmaz 
Kxen tulajdonsátai azok, melyek a hasonló 
összetételű rizek fülé emelik Kifünő batásu 
a l égu tak H tüdő huru ton á l l a p o t a i n á l , 
különösen ha a köpet nehesen szakad fe l ; 
tOdívéitcHcknél még akkor is, ha vérkö-
péaük ran, a „ M a r g l t - v i x u raegbccsQlhe-
tctlen izolgálatukat tesz kciés acabad azén-
aavAnál fogva K ÍTM liatfcít lAtni tőle a 
gyomor éa belek h n r n t o s á l l a p o t a i n á l , 
löleg azon eseteklen, hol a lölGa mennyi-
•égben képödOtt aa» oka a roaas cmíax-

té inek . 
A hu^ysavas Bók Icrakodisát akacál jozvin , 

becses azolgilatot tesz tovibbá a hólyag 
hnrntOH bka almainál, a kő- és homok-
képződés ese te lbnn , miért la a budapes t i 
64 bécsi egye t em o r r o s t a n á r a l , elint a i 
o rvosv l l ép e g j é b e léke ldsége l a legi t í re-
BebbeubaisnMjik, előnyt adnak a „Marg l t " -
TÍorrénnak a hoxzihasonló önazctételQ gybgj-
izek fölött. 

M T MINT I V Ó V Í Z 
kváló óvdszernek btzonynlt J i r y á n y a , bo-

l e i i í g e k Idsjen. I£l«g typfant ellen. 

Miit k r i i i l l a l i i c i I t á e l t o l örrend. 

r 6 II A K T i R : 

ÉDESKürY L. BUDAPESTEN, 
cs és kir. adv. azállitó. 

• ÁarányTlz-nagyke eakedő. 

Kapható minden gybgyszer tá ibi i , fQizer-
kereikedéiben éa vendéglőben. 

Y e s e , h ú g y h ó l y a g , h u g y d a r a éa a 
k ö s z v é n y b á n t a l m a k el len, t o v á b b á a 
l é g z ó és emésztfe&l s z e r v e k h u r n t o s 
b á n t a l m a i n i l , orvos i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t h l o n - f o r r n s 

S A L V A T O R 
B I k e r r é r e n d e l v e lost . 

11 u K y h a j t ó h a t á s a ! 

Kfllcnips izű I ^ m \ Köttnjen emésiilielü 
Kapha'.ó i ir inyviíkcreskodiiíckben és 

gyógyszertárakban 
A Salvator-forrái igazgatósága Eperjesen 

WILHELM FEHEKC DRNAK, 
Gyógyszerész, Neuoklrohen bel WI£N, 

^Minden riklára űiciérBtnél" fenségc-
arbb ar f>n aohaao pléggé dicsérhiplfí 
WiihplmlélPAntiartliritikKaé8antirhenraa-
tikus teája. 

M&r tftbb év óta »zou»cdtem rlieumá-
ban, a oly rettenete8o», liogy hétho««zat 
az Asfjlian kellett idoznöai, a legbor-
xasilólib tájJalmakat clszenvudtcm, al-
vasra és evésre nem in pondulhattajn, a 
tniodiMi eröszakot sz»r mint tinr.tnrák, 
tnixinrik, keuScsftk és ffl dók, füriösók-
kal és szappanokkal cnyhiteitík bár a 
fájdalmakat, de a legközelebbi időválto-
rásui l u j ra plŐTOt: » rétfi bajom, .még 
pedií nagyobb mértékben, ngy liogy 
erőim azcmlitomáít hanyatlottak." 

iSkkorolvaatam a .BcrliucrTageblaii1 ' -
ban az Üu t l iei ja aj inHaál , mirn rög-
tön rendsllcm hAroai csomagot; ezek 
elbaszoáIAsa ntku enjbft'.ést ksptan' , és 
l ' | , év óta az előirt ldö;artauji.kban 6v 
olyan ktlldcméayeyol a kurAt tovább 
folytatUm és híiia ezen szernek, annyira 
helyre vagyok fijllitva, hogy egészen 
egéazségenntk érzem magamat, í s a 
visszatért étvágy iövetkeztében erős és 
életvidám vagyok, és ezen Csxszel és 
télen dacára a széluek éa rosiz időnek 
Qr.lctileg elíoglnlva a sxahadban tudok 
lenni aoéikOl, hogy * fájdalomnak leg-
kisebb jelét l» éreznim. — Kztet igen 
tisztelt uram, (ntiek köszöabetem. 

Uárcsaíc mindeii szenvedi) miael . lőbb 
éa teljes bizalommal fordulna az ón 
csodás hatású teájához, hogy gyógyulást 
éa friss élutkedret nyerjen, a hogy 
Önnek miut én ia lekötrlezcttjo legyen. 

IIAlis uagyraber.nléasel 

M e n z e l F r i g y e s 

i lfi , erdészeti és szépfestő, Fiedler Ad. 
Oottlob utódai posztó gyára, Opatowek 
Kaliach mellett, orosz Lengyelország 

1899. Karácsony. 

F c r f i a k i n g y e n k a p n a k . 
olyan u j talAlminy.u otvo»Agot, mely az elvei / tet t 
erü: ujra tnc^ lmna , Prúlmooii ingot i egy 
nMala» kányvüt po^tAn. júl l iecjómagolva, ingyen 
kapjAJt mindazok a kik érte i r iuk . liz a legl t i -
mulátraiuéltöbb csodaorvoss ig , mely megmentet t 
errekel . » k ü fiatalkori kihigá>oú fulyt in nemi 
ba jokban , szifilUhcii. vtilamfnt elvcizitctt férilerö-
l»en szenvednek ."Ki ó l b ó l e lha t i ro i ta az inlézet, 
hogy egy ingyen orvosAgoi magyar I á i kOuyvvcl 
együtt niinJűtikiiicfc ingyen kQKI. tizzei a h í z io r -
v o » á j g a 1 a ba j otthon gyógyítható, ( mindazok 
a kik a ' tia'.alkori kihágásukból sz i tma;6 nőmi 
bajokban, szellemi elgyöngUle>l en.vagy krónikus 
l.ajokliai) szenvednek, ot thnn gyógyíthatják magu-
kat . Kz a gyógyszer közvetctlenUl azojirá a szer-
vekre hat, a hol a megerüsödé* szükHilgcs csoda-
latos eredinéi iyujcl g y ó g j i t j a az evek óta tar tó 
l»cteg«égekrt. Oieg. fiatal egya rán t ) írhat State 
Medic.il Institútnak az alant jcl tct t címre, a hon-
nan a csomagot rögtön elküldik. At jlnlíxcl Icg-
illkább urukat akar ja megmenteni, a ;kik kezel í s 
cél j ibí i l az i i f .honukatJVeai hagyhat ják cl. A 
próbacsumag megmuia t j i , hogy mily könnyen 
klgyógyiihatök cbböl a rctttínetcs baj 1.61 o t thon. 
Az intézet kivételt nem tcwz. Mindenül irhát érc'.tc 
bárhonnan magyarul, mire ti.oktarta* mellett posta-
fordultával egy ingyen csomag orvosságot kap 
magyarázó könyvvel sgyUtl. Írjon ínég ma. A 
Ciumag oly szépen l if van C-.0magolva, i hogy a 
taitaluiát senki sem fogja ricgtudiil. \ levelet igy 
kell címezni: State Nfcdical Inslltute, >7 Elektron 
ltiii ldlng, Kort NVayne, tud. Amerika , 

A levele', luiiutig bénnenteiüclidok. 

HATTONI ' I 
E R Z S É B E T S Ó S F Ü R O Ő J E 

gyógyhely S u ú i p l i t (Budia), 
I d é n y i p r I I U h í 15-161 o k t ó b e r h ó 1 5 - I g 

K u l l i Kjóg)h,Lisl i l bír 
n6l bajokban és altesti bántalmakban. 

Reodelű o r v . i dr. F0LB*» EMIL. 
E c é » ; t é , e i f e k v á , J i t t n y o l l e k k l i k 16 vendégé 

Vi l l imi i -vi in l i ö * u e k 8 l l * l i s k r i v k r o m l . 

VEGYES. 
— Műkedvelők fsnyképezeséhez ? Elismert 

legjobb szalon és utazási íénykőpezö készülé-
kek uj felolinulh&uttlin pillanatnyi kézi-ké-
azülékek, tOTábbA mindenuemű fényképtrókellé-
kek A. Moll cs. és kir. udvari mállitónál. Bécs. 
I. Tuchlaubcn 9 Fényképező kellék ttxlet ala-
pittaiott 1854 - Kiváaatra nagy kepes áriegy-
lók injyeo. 

I R D E T E S E K 

Mii ident t l t 

kapható. 

•W PÉNZHITELT m 
s z e r e z i n g a t l a n o k , h á z u k - é s b i r t o k o k r a 
2 - i k <?a 3- ik he lyen is, t ovábbá c o n v e r t á l á -
8 o k a t éa mánden p é n z ü g y i t r a n e a c t i ó t 
j u t á n y o § a n éfT" d i se ro t ió me l l e t t t e l j e s í t 

m i n d e n e l ő l e g e s k ö l t s é g : n é l k ü l 

n n \ i ; s l i l P Ó T , 
b n n k é s f o r g a l m i i r o d á j a 

Budapest, VI. ker., Teróz-körut 18. 
K ö z v e t í t ő k k i z á r v a . — V r t l a s z b é l y e g 

k é r e t i k . 

Jó é s o l c s ó ó r a k , 3 
éri jóttAIWssal privát vevőknek 

K O N R Á D J Á N O S 
óragyara 

arany, ezDit és ékszer áruk 
szállít í háza 

BRÖX (Cschorszá?) 
J ó uickel-rcra-ór* Irt 8 75. 

Valódi. eztlst-reru.-óra frt. 6.80. 
Valódi exüBt Unr. frt. 1. 20. 

Nickel ebresxtő óra frt. 1.95. 
Cégem a cs. és k. birodalmi cimerrel 

van kitüntetve, számtalan arany, eztm 
kiállítási írem valamint ezernyi elisme-
rő.levél van birtokomba. 
Nagy képes árjegyzéket ingyen ésbérm. 

S a v a n y ú k ú t 
Nagykanizsától 3 órányira 

fiirdóhely éa vlzgyógyitó Intézet. 
Sopron-megye l ' / i éra Bécntöl. 

Az tijkor igényelnek berendezett lat*'-~ 
ret ideg betegségeknek, sxivbajoiotnak, 
minden étrendféa táplálási gyógymóddal. 
Az Asszrs vizjyógy tljárásOk, gőz, meleg 
levegő, természetes szénsaraalevegő, n*p, 
és a* összes gyógyfürdők, massage, vil» 
lany gyógyászai. 

Az inléxrt, csak néhány perctfyire a 
vasutiállomástól, azép 'a egészséges vi-
déken feksvik fenyöerdök'öl kő-f.lévvo, J 
nagyon kedvel: égvényea vasforrása van. 

Idény 2C má jus tó l o k t o b e r l g . 

I'ronpektusok és tudakozódások ingyen 
a főigazgatóságtól. 

T D A D H A T tápláló és erősítő szer, a leg-
1 l \ U r U 1 N jobb éa legolcsóbb febérnye-

ki!8iiimtíuy, ».aphfttó a következő alakokban : 
T D H D n K l por-alakbao, ahusIcgtáplálóbb 
I A U J L U I N része, lísx-afebérriye, ételekhez 

keverve tápláló prejöket soksxorosan fokozza. 

VAS-TROPON r t t ' í : 
fehéroyc izomrrösitő batAs&t A vérszegénység. 
aáppadlsAQ. Idaggyöngeaég legjobb orvosszere, 
RTOPON-CÁCAO ^ S í f f S 
szerte táplálóbb, miut a közönséges cacao, mely. 
npk legfinomabb fajtájával készül. TROPON GYERMEKTÁP-
T T Q 7 r P * legtartalmasabb és legmeghixha-
L I p ^ I tóhb gycrmcktáplálék. Égycdtt i 
igazi pótszere az anyatejnek. agy Tropon 
(fehérnye) tartalma következtében tápláló ereje 
nagyobb, mint minden más tápliszté. 

K a p h a t ó k minden g y ó g y s z e r t a r b a n . 

GLÓBUS 
T I S Z T Í T Ó KIVONAT 

A LEGJOBB 
FÉMTISZTITÓ SZER. 
Dobozonkli i t 10, 16, és 30 f i l l é ré r t minden 
. falragasztól felismerhető üzletben kapható 
Minden kísúrlel tar tós baszaálatot eredményez 

Feltaláló éa egjedflli gyáros: 

Friíi ScLuIi jun. Alli?ng?selhckfl, l e i d i g und Eger. 

Ki v a g y o n á t 
legrövidebb id5 alatt, 

megkétszerezni négyszerezni 
óhajt ja használja fel a jelen nagyon kedvező 

alkalma!. Lelkiismeretes tanácscsal szolgál 

„Das Goldland." 
Az „Üsterr -ong. Finonz-Ruudscbau mellékle-

tek Wien, I , Oraben 28. 
MutatvánjszAmok iogjen éa bérmentve. 

Ismételadók kerestetnek! 
Üvegbetük 

eladására szab. domborUvagböl 
c é g l í t b l f i k és m i n d e n n e m ű F e l i r a t o k 

r é szé re . 
Nagyon h a t á ü o s a k én e l p u ö z l i t b a t l a n o k . 

M.i.ías pn^diriínj! Biztos errdménjcl! 
• J u t a l é k n t a z ó k 

ezen c i k k e t k ö n n y e n ve lük v ihe t ik , 
Szivei megkeresések 

Akiien ÍJcael lschaf t fUr Glas in t lus t r le 
vorm. Friedr. Siemens 

Nensa t t l bel KI bogon (Böhmen) intézendök. 

K e r e s t e t i k b é r b e a u g u s z t u s hó 
1-étól e g y 

4 s z o b á s ( l a k á s , . 

l e h e t ő l e g m a g á n y o s h á z b a n , eset-
l e g k e r t t e l . — Cim a k iadó-

h i v a t a l b a n 

a Duna 
mellett 

elvállal teljes malom berendeléseket, átalakításokat,'' minden rendszer és 
terjedelemben gyárt éa Bzállit: 

m é e járgány hajtásra. ^ 

motte és gipsz részére. 

®en 0,0 tiorint.1 r,'ZI>'C 
rröi iKÖröatc8t t ro8(cl>ok stli 

LejfotcsAbb tírak! *fO Árjegyzék ingyen bérmentve l 
e V Uengerrovátkolások leggyorsabban éa olcsóbban, sxállitás jótállás mellett, 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 
Ilengorrovátkoló és kószórQlö-gépek, villanyua-világitáai telepek. 

Tervszelak, kHUéflvatéaek é l praktlkna taniosolc tyoraan é l Ingyen. 

Vezérképvlaelőség la raktár a magyar korona országai réizére Dénes B.-nél 

Budipest, VL Váci körút 61. 
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a Zagoriai vasút mentén ( Z á g r á b - C s á k t o r n y a ) 
Vegyelemezre Prof. I>r. Ludwlg udr . tanácsos által 1SÍU 

58 fok Celsius meleg íorrán, a kín iszapnak felülmúlhatatlan hátát* tan 
iznm és izület rbi'utns, izOlet betegségek, gyulladásos és csonttörési öazebuzódásoE, 
köszvény, neuralgikus bántalmak, mint isekiss ítb. nöl bajok, bőr- és titkos beteg-
ségek, idillt vesebajok, bólyagliurut, g^nrélykór, acgolkór, ólom higanj mérje-
xéscknél atb. ítb. 

IVÓKÚRA, garat, gfge, mell, mij , gyomor- és bélbajoknál, aranyércél, ail>. 

. V i l l anyosság . — M a s s a g e , 
Gyógyintézet minden kényelemmel. Hegyi vízvezeték, Hidegvíz kurik zuhanynyal 

Kne pp szerint, ogitz éven át nyitva 

Idény tartam niAjus Mól október l-ig — Pompás nagy park, terjedelmes th r t r é -
nyek, sxóp kiriudulisok. — Állandó «eoekar, * xigrábi kir. operaház tagjaiból.— 

- Zene- éa táncestéinek stb. 
A varazsd-toplicai állomáson naponta táriaskocai tár ja a vendégeket. 

Ktllön fogatok ia rendelkezésre állanak, de ezek odaállltása előbb n fordü 
zőségnél megrendelendő. 

Orvosi tudakozódásokat a fflrdőorvos Dr. LONGIIINO A a í . 

DKT* I'i'<>xj)efk/itsokttf r'n brosrhurAknt ingyen bfrmt'itfre kflhl. 

A FÜRDŐIG AZ GATOSAG. 

s o o o o o í x x x x x x x j o o o c x x x x x ; 

B e n s o n - T a p a s z a 
A l egha tha tó sabb t apasz 

r heuma t i smus és a meghű lés ö s s z e s 

következményei e l l en ! 

Mlndm g y ó g y t á r b a n k a p h a t ó . 

L o u i s R i t z & C o . , H a m b u r g . 

H o l z b r ü c k o 7 - i x . 

o a o Q a a n o i a o o n o a o o o o o o o o a o n o o o o o o o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

•/, K • / , ! n n i . MOLL SEIDLITZ POR 
C s a k a k k o r v a l ó d i a k , b a m l n d o g y i l c d o b o s M o l l A . v ó d j o ^ y ö t 6* 

a l á í r á s á t t ü n t o t l f e l . 
A Mell A.-fÓta Sntdl lU p o r o k t a r t ó t g y ó g y h a t á t a a lpgm'ftkar.aahli g y o m o r - é« a l -
t e s l b á n l a l m a k . g y o m o r g ö r c s í s gyomorhóv , rflgzfttt a í ó k r s k e d s s , i n a j b á n t a l o m , vér 
to lu lás , a r a n y é r és a l egkü lönbözőbb nöl be tegségek e l len , o j e l e s h á x i s z e r n e k 
évt izedek ó t a mindig nagyobb u l t e r j edéa t s ze r ze t t . — A r a egy l e p e o s é t e l t « r e -

dtll dobaznak 2 kar 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i I e g f e n y i t t a t n n k . 

TM O L L - F É L E F R A N C I A ] 
B O R S Z E S Z E S S O 

QgaJ, a k k o r va lód i , mindegyik üveg MOI.IJ A. védjegyét ttlutnti lel 
— „A. Moll" feliratú dnüzatlal vau xárra. A Moll-Tele 

franorla borszesz és sö ocvezeteiea icint fájdalonosillapitd bedörrtBlaal szer 
köszvény, rsuz és a inegholés egyéb kftYrtb'Z'űéayeiuál leginnpreiesebb népszer 
— Egy ónozott ereded üveg ára I kar. 80 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legf inomabb , l e g ú j a b b m é d s x e r sze r in t k é i z i t c k g y e r m e k éa bftlgy s z a p p a n 

a bór o k s z e r ű á p o l á s á r a B y * r B , B k « k f a l a l t l e k r é s z é r ő . 
Ara darabonkint — 40 flll. öl darab — I kor. 80 flll. 

Miudea d a r a b g y e r m e k s z a p p a n Moll A. véd jegyéve l vao o l l á t r a 

F ő s z é t k ü l d é s : 

Moll A gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 
Bécs: Tuchlauhen 9. az. 

Vidéki megremlelesok naponta postautánvét mellett tcljesittetuek 
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 
Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf és Fia. 

i p Több száz kiváló orvos ajánlja: 

KRISTÁLY 
ÁSVÁNYVÍZ 

SZt. L lk í iM 

BorK. 
tartalmaim a ra-kálrAoynak 40V,-át ál 
dan a k»i«<k.«loi>u>tien .IMurdulA kát-
rán.ra**f>panni,t Al Unjeitm-n kiilüobCaik. 
OaalAaok elkarBUa* irósott tutén.molUn B«rr«r-
kitrAnyai.ppivo mi-ur.ni^líio a aa lamert tWjofyra ra)6 
1 nir«! """ L '-*'1 1 . — .— . . • 
alkalmaa'.t 

• o o o o a o o a a o D o a a a o a o o a o o a Q a o o o o a a a o o o D i a o a o a o 

t i . kir.iik. Idait bcrb.t.jaéf.kailVlkoVr.l 
tik a kilrlny-itapptn lj.ly.lt r 

N T E V E K 

í iyóüvii i t tízet 
TÓBEL-FÜRDÖ 
GRÁCZ MELLETT. 

IDÉNY: majus-október. 
330 Déter a tenger szinc felett. 

2 ramili állomás 
Grácból kocsival egy ora. 

Posta- é3 távírda állomAs. 

n é g iamcr i r a s t a r i a l r a u ( a k r o t h p r m o ) a c é l f o r r á i 80 fok 
C. meleg (23 fok K ) Mérséke l t k l i m a 2 5 fnk C. és 23 
(U ) e rős tö e rdőlevegö, k i t e r j e d t f eayvese r t l ck . Oyógy-
j a v a l a t o k , idegbAnta lmak, idej jgyengesép, b á t g r r i n c -
be tegség , byater ia , görcsök, n c a r a l g i a s íb . r l l c n . Nci 
be legné^ek vérszegnnyaég, bél- ói h ö l j a g b l i r u t s tb 
Igen a j á n l h a t ó üdQlöknek: é i gyenge g y e r m e k e k n e k 
( iyógye izköz : k ü l ö n gyógy- é» uszóbaz in , ka-lfi lrt lök 
me legv j t ze l , f e n j ó f ü r d ó k , r i l l auyos lilrdölc, m i s*ag> . 
z a b a n y g y ö g y k e z t l é s s.at. Olcsó lak Ások é>t egyes s z o b á k , 

v i l i i k , gyógyte rem, k i tünó ét terenr , ki t t ínö z e n e k a r 
A f U r d ó l g a z g a t ö » á g n ó l k i m e r í t ő p r o s p e k t u s 

I n g y e n i * b é r m e n t r e . 
Dr. I1LUMAUr.lt SÁS DOH, 

orvos t u l a j d o u o s 

l e g j o t b a lpes i t e j e t 
t a r t a lmaz . 

N EST LE GYERMEKLISZTJE "Wi 
legtökéletesebb táplálék kis gyermekeknek. 

Egy doboz 1 kor. 80 Mlfcr. 
Fái dobot megp-obilAsr* I kor. 
N e m kiván t c jhozzá té te l t , 

az anyaemlötöli eiválauitás ezen rég jónsk bizo-. 
nyúlt, már 30 évnél régebben bevezetet t és 

kipróbált tápszerrel könnyön történik, 
llaamduéá és hányás kizárva. — A Nestlé gyárak 
évi gyártása 35 millió doboz. — Napookinti tej-

szükséglet 132 000 l i ter . 
Neatlé aürüsltett teje cukorral I doboz I kor. 

. cukoV nélkül Viking njdanság 
I dobsz.I kor 

Közponli líilir: F. BERLTAK., WIEN, I, Higkgassc I. 
Kludása az ösizes gyóg^tátak éi 

drogueriákban. 

B e r o e r - f é l a g y ó a y - k á t r á n y « k é n i s x a p p a » 
a gy.nitíbb katriDj.xn' p»n u | , 

A I I C l t O l t T I S m T A I . A ! V N Á » . i I ' 
alUvolitAafcra, a vr.rmtkoknik talair.ronyl ("jVataciisal 
»ll»n r.hilm\i>hat«tUn bhrtl««tjtfl mondó 4a nudiasappaa 
Dlod.nnapl kaaanMatal aiolfil a 

B e r g e r - f é l e g l y o e r l n - U l r A n y > a i a | i p u 
K'/i .C>rc»rln -.ártalommal 4a Qoozn Illatul. 

Ára mlndaa fajnak baamAiatl ntaalt4aaal •ffyfttt 
darabonkint S6 kr , a darab 1 fri 60 kr 

A túbbi H.r*.r-líla axappanokból kQISnBaaa ki.tn.Un-
iflk: Banzoa-aaaypan a bAr fioomltiaira, borax aaappaa 
pattaniiok flll.n. carbel aiappan a bflr altnltáaára InmlS. 
Ii»l<rrk• 41 mint íertntlonltft a«app»n, Ilt>r|«r f4l» feujrO-
rnria..«app«n 4< f.nra plv.r. i » e i » n >'.r*«r-lál. eyor-
mak-aaappan R aaona* kor (4ax4ra (35 kr.) 

B e r o B r * f é l e P o t r o G u l f o l - o z a p p a n 
roae. orr, klUti., bOrTl.ik.t.caig éa arorBrüa»4s •!!«», 

ax.plö azappaa igao bathatóitl 
B e r g e r - f é l a k ó n o a t o j s z a p p a n 

mit.aaaar 4a aretiatt*tlanak£ allan. TÍaanta aaappaa lát" 
liiaJAa la baiklballia allan. 

B e r g e r - f é l e f o g s z n p p a n kAos f igben 
1. aí. rcndf>a logaknak, S. aa. dohányosoknak; ára SO kr^ 
a Uriobb f.>«ti.atltó ••«;. A tíbbi Bl l f . r -NU .Jappano-
kal alletf>)FK utalur.k a röpiratokra. C«ak Bargof fil» 
kaappaAOkat k.ll k*rnl. miutrtn .aAuUIan htUiUlu 

utániatok Tapnak. Ojár 4a ICraktÁri 
Q Hall 6 Comp. Tzopyao. 
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ROHITSCH 
S a u e r b r u n n 

G Y Ó G Y F Ü R D Ő . 

Proaprkt.iokkal u igáig 

Déli vttulkllomát: 

PBlttohach. 

G y ö n y ö r ű N y á r i 

El i smer t gyógyhe ly 

g y o m o r - m á j - éa 

veseba jokban 

c u k o r b e t e g s é g 

epelcó, torok-

éa g é g e h u r u t 

b á m a l m a k b a n 

z e n v e d ö k 

G Y Ü M Ö L C S . , F Ő Z E L É K - É S H U S C O N S E R V Á K A T , 

aszalt főzeléket ajánl a legjobb minótégben az 

,,ELSŐ KECSKEMÉTI CONSERVGTÁR" 
K E C S K E M É T E N . 

Á R J E G Y Z É K I N G Y E N É S B É R M E N T V E , j j p ^ 

Legyen m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K n p l m t ó : Gatiaberuer Jnkab. FüHni-lhofTrtr 
Jóíaef , Slrem é í Klein, Marton éa Huber, 
NEU É.H K l e i n í * H s l n l n n IDHIV. u r u k f ú s z o r -

kere.̂ keJéséheii. 

OERCCn f é l . GVOCVITÓ 

K Á T R Á N Y - S Z A P P A N 
t.klni.My^i ar.or.k 4jA»t|Ak, KnrApa IrgtSbb államaiban 

U..yna .ILrirt.1 alk»lma.iák 
m l i i i l e i a n e a i i H l a f i a * l a l A 4 é a 

, állati, i.uri'iutraan idült plkkoly-aOmi.r, 
• <i:.»ll kUl»K.-h, »tjr.«lnt4n orr-r«. , 
ótvar. l«u)Mn«, lál-lrrft<Ui, tej- 4a atakál 

SOKKAL JOBB liuzlitó keuöcM 

Glóbus f e m t i s z i i t o kivonat. 
L e g ú j a b b h i t ün t e l éa • FRITZ SCHULZ íu" AKT.GES,^ 

ARANYÉREM ^ ^ Loipzía und Eger cégtől 

Pár is i v i l á g k i á l l í t á s 1900 
0 M i n d e n ü t t k a p h a t ó ! ^ 

Csoport kiáll. kém. iparnak. 

Ferenc József császar-íurdö luffer helység 
a déli vasút mellett i(>ynmon&t állomás) 7 óra Becsltil, 

E g é s z éven á l n y i t v a . i 
Letmaleg»bb forrása StijerorizAgnak (39*|m* C) — Egyenlő hatÁsu Gas- / j \ 
tein ael, Práffera »el .Sválo ) — Lepoapyol.b kényelem. — Vtllanyea vila- /(jy 

Q'-tas — Kit TennisreiS hely. 
Jelentékeny ujiláaok éi javiláaok. — Szénaavas fürdik. — Kiiünö fekvés hojioV 

fürdőknek. 
Fflrdo orroa: Tulajdonos: ' 

Med Univ. Dr. Beck Rudolf. Gunkel Tivadar. 
JelruliK csakis Tln'tuialo itet U/uaV a Ferenc 16*si f eaí»s7Ar-lürdö foirAsalluSI, — 

I.pgjnl.li !>H legotcsAhb hiale'ritimmvnie-t ndiiő'.t.nl — hö/veilí-n seélkllliléa — ILfíndelűarkt-.t h 
Kvrenc -jiózsef caáseirfürdö gonduoUaáx'Ahor, Marki Tüffer intézetendük. 

G y ü m ö l c s e s s z o l l ö b o r k é s z í t é s i g é p e k . 

siöllö M ü 
folytonosan ható kettöa emeltyfi ízerkezeltel. 6a 

nyomóető izabilyróval. 
A munka kipesiig';22°|0 nagyobb mint bármely más sajtónál, 

H y d r a u l i k u s s a j t ó k . 

Szölli és oimőlcs n ü l 
t-n butrjó ii/orzvolök. 

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek 
Sxöltö gyft.afllci őrlók, Asealó kéar,ftlékck RyöraöIcaís ' 
főiolék aaxaláfra, gyQtnölcí-vAgó és bámozó eépek, leg- szólló ebtk. 
ujabb sierkezctO szabad Onmfiködó .SYPHON'A'1 gyllmölcs és SZÖÜŰVPSSZÖ IcrneU'zük 

A legjobb vetögépek 
Mayfarth Pb. és lArja legújabb azerkczcttl 

„A G R I C O L A " 
(tolrtfetőkerék-rewlszer) veiőíépci.Miudeniie'nlmag-

ét külöuböió rcagraenyiíég azimára, v&ltókcrckek víi-
kQl, dombon aragy sikon, a legkönnyebb járis, leg-
nagyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb 

, által tannek ki 
A lehető legnagyobb munka, idő - és pénzaegtakaritisi teszik lehetőié 

KQ'8a!egetségeket SZÓIK- éa tialmapráaek- kézi használatra, kukorica morzso'Ak. 
oséplfiflépsk, lároioyok, o«boaaro»t*k, triaurík, eksk haoflsrek és bsroníikbaa a leg-
újabb rendszer éa elismert legjobb alkotás alkalmazása mellett gyártanak és szállítanak 

W a y f n r t l i P l i . és t á r s a 
cs. és kir. kic szabadalmazott gazdasági gfpgyárak, Tásöotödék és tashimorotnek 

^72. BÉCS, II/, T á b o r a t r a s s e 71. 750 m.mk̂  
Kitoutctre több mint 450 arany, ezQst éj^broncéremmei, az ósszes nagyobb kiállításokon 

Itésslbtes árjegyzék és izáaioi elismerő levél ingyen. — Képviselők és viizout 
elárusiiók kereBtitnek 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s Józ.sef k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a n U s A n . 
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N Y Í L T T É R B E N 
petit sorunkéul 20 íillcrérl vétet-

nek fel. ZALAI I0ZL0IT. 
A nagy-kanizsai „Ipar-Testület," na nagy-kanizsai Takarékpénztár részvény-társaság,'' a „Kotori takarékpénztár 

A l a p i z e l l c m i r é g i é t i l l e tő m i n -
d e n k&zlcméujf a f e l e i ü l azerkevzUS 
n p v é r e , a z a n y a g i rész t i l lotS kft*, 
l e n i é n y f k p - a i g n k i a d ó n e v é r e 
c í m z e t t e n N a g y - k a n I z s A r a b é r -

m e n t v e i u t é z e a d ö k . 

Bémeo te t l en levelek t 
tatnak cl. 

i fogad-

Kéz i r a tuk vWHZAnem ki l ldélnek 

részvény-társaság," „ nagy-kanizsai is a ga l ambé i íukóntcs tűzoltó egylet,- a .nagy-kanizsai kisdedncvelö egyesület,1 a .nagy-kanizsai tanítói járáskör," a „nagy-kanizsai keresztény jótékony 

nőegylet," „n.-kanizsai izr. jótékony nőegylet," .szegények tApiotézetc,' a „katonai hadastyán egylet," a „soproni kereskedelmi iparkamara," nagy-kanizsai kalválasztmányának hiratalos lapja. 

IIE T E N KI NT EGY SZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ H E T I L A R 

'JVrméísbocsléseiiikröL 
N a i r y l a n l m a , 1901. J n n . 28. 

Miuden ér nyarán felujulnak a 
panaszok a termésbecslések megbíz-
hatatlansága tekintetében. Fokozódnak 
e panaszok akkor, midőn az aránylag 
kedvezőtlen gazdasági állapot folytán 
a kimutatások alacsony termésátla-
gokat helyeznek kilátásba. A hiva-
talos termésbecslések mellett ugyanis 
vannak magánbecslések is, melyek 
mindig magasabb átlagokat jeleznek, 
a mi azonban főképp akkor válik 
szembeszökővé, hu rossz termésről 
van szó, illetve ha a hivatalos jelen-
tések ilyent helyeznek kilátásba. Tagad-
hatatlan, hogy a hivatalos jelenté-
Bekkel szemben a kétkedésnek helye 
lehet, mert hisz a régi, tökéletlen 
becslési rendszeren mi változtatás 
sem törtónt a mai napig, dacára 
aunak, hogy a mezőgazdasági téren 
az utóbbi években minden tekintetben 
haladtunk, a mezőgazdasági ügyek 
szervezete szinte bámulatra méltó 
módon tökéletesedett. A kétkedőknek 
csak abban nincs igazuk, hogy a 
termésbecslési jelentéseket általában 
alacsonyakuak, kedvezőtlennek tekin-
tik minden évben; pedig ha valami 
megbízhatatlan, ugy hiba állhat elő 
tigy pro, mint kontra. Figyelmükbe 
ajánljuk ezt a miniszteri termés-
becslések ellenségéinek. 

Kétségtelen, hogy a termésbecslé-
seket realisabb alapra kell fektetni, 
vagyis helyesebben a gazdasági tudó-
sítói intézményt — mint a melynek 
műhelyéből e jelentések másokkal 
egyetemben kikerülnek — reformálni 
jcell. Ez az intézmény nincs kellőleg 
szervezve. Az az ezerszáz gazdasági 
tudósitó mind halad a maga ut ján; 

ellenőrzés nincs. Talán egy harmad-
része nem is küld jelentési, vagy 
legalább nem mindig. A dolog köny-
nyebb végét fogja s az alapossággal 
valami sokat nem törődik. Nagyon 
könnyen meg lehetne erről győződni 
a központúak, ha vidékenkint próba-
becsléseket rendezne; merőben ellen-
kező adatokat kapna, mint a melye-
ket a jelentések alapján nyer. 

Vidéki központokat kellene terem-
teni. Minden megyében kellene egy 
ellenőrző közegnek lenni, mely a 
megye területén a felülvizsgálatot 
teljesítené. Ezenkívül azonban gondot 
kellene fordítani arra is, hogy minden 
járásnak legyen legalább három oly 
tudósítója, a ki állandóan küld jelen-
téseket. Megbízható átlagokat csakis 
igy lehetne nyerni. A jelenlegi rend-
szer még csak megközelíthető átlagot 
sem adhat egy egy megyére. Azt 
mondhatjuk inkább, hogy a különb-
ségeket az egyes megyék különböző 
irányú tévedései kiegyenlítik. Szo-
morú dolog, ha a tévedések külön-
bözőségeinek kell az egyensúlyt helyre-
állítani. De meg tucatszámra lehetne 
az oly járásokat felsorolni, hol csak 
egy-egy tudósitó van, vagy például 
az orosháziban egyet sem látunk fel-
tüntetve. Mennyire lehet az oly adat 
megbízható, melyeit csak egy tudósitó 
jelentése' alapján vesznek fel egy 
járásra vonatkozólag. Egyébiránt köny-
nyen megtörténhetik, hogy ez nem is 
küld egynéhányszor jelentést! Milyen 
az ily esetben az országos átlag? . 

A gazdasági tudósítók adatai nagy-
ban egészben igy nem lehetnek meg-
bízhatók. Nem is azok. Sokkal fon-
tosabb az egész kérdés, semhogy 
annak rendezése soká várhatna. Bármi 
módon, de meg kellene kapni a garan-

ciát arra, hogy a becslések nceg-
felelök. Most csak a termésbecslések-
ről szólunk, de közbevetőleg meg-
kivánjnk jegyezni, hogy fentiek min-
den jelentéseikre elmondhatók, igy a 
napszámos-bérekre stb.-rc vonatkozó-
lag is. 

Nem elég azonban a reform ál ásnak 
a fenti módon való keresztülvitele. 
A jeleutéseket egységesíteni kell. A 
hány tudósitó, annyiféle jelentést küld, 
a melynek egységes beosztása a köz-
pontban úgyszólván lehetetlen. Lehe-
tetlen ugy, hogy az azt eredményezze, 
mint a mit a tudósitó akar. A ter-
més jóságára, a vetés milyenségére 
annyiféle jelzőt alkalmaznak, a hányat 
épp akarnak. Az egyik jót mond a 
kitűnőre, vagy megfelelőt, a mi a 
központi feldolgozásnál nagy nehéz-
séget okozhat. Ez tehát már nem a 
számbeli becslésre vonatkozik, de 
azért nem kevésbbé fontos. Meg-
kellene állapítani a jelzőket, melyek 
a vetést osztályozzák; esetleg szá-
mokkal kellene azok minőségét jelezni, 
például 1 — 4 számokkal. Azonban 
még ez sem (Jég. A jelentés blan-
quettáinak ugy kelleuo szerkesztve 
lenni, hogy a tudósítónak csak a 
feleletet kelljen bele írni. Minden 
blanquettán rajta kellene azon kér-
désnek lenni, melyre a központ választ 
akar kapni. A jelenben ugy áll a 
dolog, hogy ha már el is küldjük 
azt a jelentést pontosan a megfelelő 
időben, nem terjeszkedünk ki min-
denre. A négy főterményre vonatkozó 
adatokat bejegyezzük s másról, ha 
meg is emlékezünk röviden, de semmi 
esetre sem kimerítően. 

Láthatjuk tehát a föiitiekből, hogy 
az egész intézménynek az a hibája, 
hogy nincs szervezve; nem egységes 

alapon járnak el a tudósítók. A jelen-
legi szervezet mellett a tudósítások 
nem megfelelőek, az eredmény nem 
megbízható. Ezt be kell vallanunk, 
ez igy van. Alapos reformra van 
szükség. Meg-kell válogatni a gazda-
sági tudósítókat: ne csak számukat 
szaporítsuk, hanem azon kell lennünk, 
hogy a megbízható jelentéseket szapo-
rítsuk. 

Az alap helytelen; arra épiteíii 
nem lehet. De. kétségtelen, hogy hibák 
ugy lefelé, mint fölfelé előfordulhat-
nak ugy az alapnál, mint a vég-
eredménynél, ha ugyan, mint emii-
tettük, a különféle, irányú tévedések 
kiegyenlitölcg is hathatnak. Ez azon-
ban nem alkalmas arra, hogy a való-
Báguak megfelelő eredményeket kap-
junk. Csodálatos, hogy az értékesítést 
annyira befolyásoló jelentések meg-
bízhatóságára nagyobb gondot nem 
(ordítanak. Hiábavaló a központ gon-
dossága, ha téves alapokra építi fel 
következtetéseit. Egyébiránt, a mint 
említettük, a gazdasági tudósítók 
összes jelentései bizonyos fokig meg-
bízhatatlanok. A helyesen jelentők 
csekély kontingensének becsléseit, ada-
tait túlszárnyalják azok, melyeknél 
az alap ugyancsak ingadozó s igy 
nagyon óvatosan kell fogadni a gazda-
sági tudósítók munkájának ;végered-
ményét. 

, Bizonyára' nem marad ez soká 
igy; kétségtelen, hogy a reform-
törekvések eme forrongó korszakában 
egy üdvös ujitás el' ingja nyomni a 
régi rosszat, mely évtizedes hibákat 
fog helyrehozni. Németország gazda-
sági - jelentései az utóbbi időbeu 
fektelődtek uj alapokra, mely 20%-os 
emelkedést eredményezett a termés-
átlagoknál. ivedig ott nem volt annyi 

panasz a becslésekre a múltban, mint 
nálunk ;"énnek dacára kitűnt, hogy 
tévedések állnak fenn. Hogy náluuk 
emelkedés vagy csökkenésről lesz-« 
szó, azt nem tudjuk; de hogy egy 
esetleges reform a jelenleginél föl-
tétlen biztosabb alapot (og teremteni, 
azt mindenesetre állíthatjuk. 

MUhoj'fr.r Sándor. 

Egyletek f ú z i ó j a . ' 
(N.) A Po lgár i Egy le t l egutóbbi köz-

g y ű l é s é n e k h a t á r o z a t a «emmi e s e t r e sem 
a fúz ió é r d e k é b e n való. A P o l g á r i Egy le t 
és a T á r s a s k ö r k ö z ö t t c^ak kö lcsönös 
e n g e d é k e n y s é g ó rán j ö h e t l é t r e egyesü l é s , 
a h a t á r o z a t t ehá t , mely az t k íván ja , hogy 
egy ik k ö r se oszo l jon fel , r e se rvac ió 
m e n t á l i s s á ! e l l ene van a f úz iónak . Nem 
is é r t j ü k ez t a" h a t á r o z a t o t , m o r t n e m 
f o g h a t j u k fel az indoká t . A P o l g á r i 
Egy le t l é p e t t fel k e z d e m é n y e z ő i g H 
fúz ió é r d e k é b e n , ' mi v i h e t t e h á t a r r a . 
hogy v i s s z a u t a s í t s a a k i k ü l d ö t t b i zo t t -
s á g o k n a k a T á r s a s k ö r r é s z é r ő l ia l e t t 
igen m é l t á n y o s a j á n l a t á t ? É s mié r t l é p e t t 
fel k e z d e m é n y e z ő i e n a Po lgá r i E g y l e t ? 
M e r t é r e z t e gyöngeségé t . T a g j a i e g y m á s -
u t á n h a g y t á k e l . O t t ál l t , m i n i egy b e t e g 
eze rveze t , a fe loszlás p r o c e s s z u s á n a k 
k e z d e t é n . E k k o r orvoa és o rvosság u t á n 
néze t t . M e g p r ó b á l k o z o t t s eg í t en i m a g á n 
R fioaneiák te rén . B e l á t t a , h o g y ez c*ak 
cs i l l ap í tó s z e r vo l t , ' d e n e m m e g m e u t ő 
orvosság . B e l á t t a , hogy a vé rben fészke l 
a ba j , t e h á t fel kell f r i s sü ln i ú j \ e r ő k k e l 
és e l e m e k k e l . Igy fo rdu l t a T á r s a s k ö r -
höz. Azt m o n d t a n e k i : , É u g y e n g e 
vagyok , t e e r ő s vagy. Ne a k a r d , hogy 
e l p u s z t u l j a k , m e r t az t t á r s a d a l m u n k 
b á n n á meg, a m e l y e t t e is szo lgá lsz . 
E g y e s ü l j ü n k . Ami kis e r ő m m é g van, 
a z t h o z z á t e s z e m a t i é d h e z , ez a k ics i 
t ő k e in gyümölcsözn i fog a t e nagy 
t ő k é d me l l é uo rakozva lu A T á r s a s k ö r 
e r r e f e l e l t e : . T é g e d , ki b a j o d b a n h o z z á m -
f o r d u l t á l , m e g s e g í t e l e k . Jó l van, egyesü l -
j ü n k . d e a t á r s a d a l o m é r d e k é b e n , me lye t 
— m i n t m o n d t a d — m i u d k e t t e n Biolgá-
lunk, ne ugy , m i k é n t az o la j é8 a víz, 

T Á R C Z A. 
Idyll.*) 

— A ,JS»Ui Közlőty' eredeti játéi ja. — 
Nyári éj. A holdsugár 
Ncclidcn hull le a Ijjia. 
S 3 Halálon hnltjuin 
Jifszadozva fut sugára. 

a hull&iiuü halon 
Tova rltij» egy kicii najka, 
IJcnnc ií;u ü leány 
Kgymi>l átkarolva tnitja. 
Jő egy felhő s ellüiiik 
A izelid hold íénysugira. 
A *"itélség ráborul 
A csolnakra és a párra. 
Mir nem látszik semrtvi se' 
<-'"V dal iKuigzik fel a legl'c'. 
Aztán cvAkl.z olvad á! 

"Majd elvet/, a lemmitégbe. 
Mir ne in hall'.ílk tcraml nesz 
A r evező 411 pihenve, 
f.» a kit eKyl,eí.,rr 
£<]**, édet uclcleiMlic' . 

Lovai Oyula, 

P o r — a á p . 
I/u Y»JÍ«I «•»'< 

- A ,Zúi> fcMiW/" tf«lj< -

Fiitao Tltri**-t*l<A 
bajnalío. vriA >i/<*«k W « i h u w 
lö ld I t r t U U Í M ( Ü ) M M t f u t o U n , U l 
í incí u * j OWi.O. 
báb0». nyíUÍWK ií-uW • 
íjereikfy aagtumv * JÍW^J1 JvW •.•:.• 
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A ködöt 6ebol Bem láttam; egyhelyütt 
| sem feküdt mellemre a — spleen I 

A hajnal tiszta, üde, balzsamos leve-
gőjét kinálla: elfogadtam, ftreztem kábító 
illatát a virágoknak, melyek gondtalanul 
tárják ki sziromkebleiket: részegedjetek, 
élvezzetek I 

És a mig lelkem gyönyörrel, Bzagló 
érzékom mámorító illattal tolt meg, kutató 
Hzemeim sóvár erőlködéssel igyekeztek 
áttörni a hajnal derengését, lábaim podig 
fázékony remegéssel tipegtek a buja 
f ű b e n 

. . . . Gyöngyök ragyogtak a virágok 
szirmain a vékony lüszálak éles peremein, 
csillogó fényes harmatcseppek a lábain 
alatt. 

De im lépteimtől megtörik a gyönge 
íüszál, kihamvad csillogó fénye a büszke 
harmatcaeppnek és csak azt érzem, bogy 
& porhanyó anyaföld lucskos nedvességgel 
fordul ki talpam alól és cupong a Bál 
a lépésem után . . . . 

. . . AB a nodvos, cíunya, fekete sári 
Fejszec8apá8tól, ember romboló szándé-

kától szüzén, hQftzkén merednek az ég 
felé a Bzázado* tölgyek. Rl-elsuBOgják 
egymásnak lombon budaraikon a letűnt 
idők édou emlékeit Az éles hegyi 

. azélnek, nőt nyárnak ívadán nem ritkán 
« tomboló orkánnak, i.ugó fargetegnek 
is gátul veinek égbenyúló koronáik, 

i . . . Mily feiia^ea értén I . . . 
'ftiQ^mifM l/Műin, rejtelmes homály a 

| wdó fffélÍÉfJ. hitbli cuubogáött szikla 
t^fmic^vitc/j btíttitiitlíll n parányi kitt 
h-ciiyi Cíüfwdywtík, mely aUbh n eíkou 

I tó c i v i l Miílyüi, üKÓleuet. 

a j 

L á b a m a l a t t n y i k o r o g , CBÖrog a s ü p -
p e d ő h a r a s z t és én csak m e g y e k t o v á b b 
a n y o m á s o n , mig egysze r c sak s ü r ü 
i s z a p b a t é v e d e k . 

Köd n incs , m e r t a jbol ál tud f u r a k o d n i 
a n a p s u g á r a s ü r ü l ombokon , o t t l á t o m 
az é l e s f é n y s á v o t é s l a tom b e n n ö t á n -
colni , Yihrálni a mi l l iónyi p o r a t ó m o t , 
mely m e g t e r e m a s e m m i b e n , d e m e g -
t e r e m a n e d v s z á r a d á s i p r o c e s z s z u s a 
a l a t t ia. 

. . . . SloBöze t e r ü l ő s ik r ó n á n j á r o k . 
É g e t ő f ény t t e r j e s z t az izzó n a p k o r o n g . 

E l ö l t a g y ő u g e szel lő ÍB. T i k k a s z t ó 
h ő s é g e t é r zek , to rkom szá raz h e p e d e k 
egy C3epp e n y h í t ő i tal u t án . . . . 

B á g y a d t s á g ömlik el egész v s l ó m o c , 
o lyan zfe ibbadásszerü é rzés , m e l y e l e r - | 
uyeaz t i e r ő m e t . . . . . N e m lá tom, csak 
r é v e d e z ő t e k i n t e t e m e lő t t s a j t e m , Tiogy 
m e l l e t t e m po ros levelű fák á l l a t i a k . . , . 
N e m é r z e m m á r é g e t é s é t az izzó n a p n a k , 
a f o r r ó h o m o k n a k . . . . A g y a m b a n netn 
é r z e m l ü k t e t é s é t a ve r — e l á n g g o m o l y -
n a k . . . N e m h a l l o m ee j t e lmoa b u g á s á t 
a h u l l á m z ó zöld Bá3nak . . . c s a t t o g ő 
d a l á t a p a c s i r t á n a k . . . . 

É r z é k e i m ki vannak f á r a d v a , n e m t u d -
j á k közö ln i l é n y e m m e l m i n d e z e k e t , me-
lyekrő l t u d o m , hogy é lnek , l é t eznek , m e g -
v a n n a k , a m i n t kell l e u o i ö k . . . . Dd 
m i n d e z c s a k Bejtép, m e r t agyara n e m 
t u d j a e lv i se ln i mil l ió m á z s á n y i t e r h é t . . . 

K á b u l o k , d e z a v a r o s t e k i n t e t e m e l ő t t 
még s e j t e m , a m i n t k i e m e l k e d i k a hu l -
l á m z ó t e n g e r közepébö l , a n a p s u g á r 
l ényéve l vako l t t ü n d é r i p a l o t a . . . . S e j -
tóttúm a u g j a , hogy l á t o m a zö ld l i ge t e t is. 

É s é n t u d o m , hogy e r ő l k ö d ö m a de l í -
r i u m ellen, hogy na lássam i l yennek , 
hogy e l foaaol jók k é p z e l m e m elől ez a 
t ü n d é r i táj.* 

T u d o m , „hogy^fiz l á z a s k é p z e l e m , az 
izzó n a p s u g a r a k csa ló ve tése , a — 
d é l i b á b . . . 

E l e r n y e d e k és é r z e m , hogy s ö t é t ü l ő 
t e k i n t e t e m e lő t t össze fo ly m i n d e n : t ü n -
d é r i p a l o t a , élő zöld l ige t , e lhal a csi-
c s e r g é s , m a d á r c s a t t o g é s , k o l o m p - z a j , 
HIÍB b u g á s a . . . ödBzcfoly m i o d o n és n e m 
m a r a d m á s csak a nagy k á b u l a t , u t á n a 
a nagy s e m m i s é g , ' az ő n t i i d a l l a n s á g . a 
c s ú n y a , f e k e t e — B á r . . . 

. . . G o n d a t l a n g y e r m e k vo l t am. N e m 
r o s s z a b b , m i n t a n a g y o k , m e r t n e k e m is 
é p p oly jól e s e t t a z t t e n n i , mi t t a n í t ó m 
t i l to t t , m i n t jól e s i k a n a g y o k n a k t i t k o n 

-dacolni a t i l a lommal , k i j á t s z á n i a z t , 
e m i t t cse l le l a l t a t ó h í ze lgé s se l , a m o t t 
ö r d ö g i p r a k t i k á v a l . ' . . 
„ V é k o n y , v é z n a j á t s z ó p a j t á s o m m a l lop-

va/. q e b ü s z k é n k a p a s z k o d t u n k fe l a . to-
r o n y b a , 8 g y e r m o k ö r ö m f o g o t t e l " b e n - , 
n ü n k e t , hogy h u t h i t j u k k ö t e l é t a n a g y 
h a r a n g n a k . 

Nagy t e m e t é s voíf . G a z d a g u r f é n y e s 
k o p o r s ó b a s z o r í t o t t ho l t t e t e m é i k i s é r t e 
b e l á t h a t a t l a n lömeg . S i r á t fkozó s z e g é n y e k 
g y á s z o l t á k a n a g y h a l o t t a t , k i f a l a to t 
a d o t t s z á j u k b a , r u h á t m e z í t e l e n t e s t ü k r e , 
b o l d o g s á g o t e l c i ü g g e d o t t l e l k ö k b e . . . N e m 
BOkat, d e e l e g e t , h i szen én I- i tenem a 
s z e g é n y e k b o l d o g s á g a o lyan kevésbő l 
k i l e l i k . . . 

A t e m e t é s i m e n e t e l é r t e a f é n y e s 
k r i p t á t , l e s z á l l t u n k mi io k ö z n a p b a éa 

i j ed t en h a l l g a t t a m a h a r a n g o z ó g ya láza -
t o s s z i d a l m a i t a t e m p l o m a j t óban a s z e n -
t e l t v i z - t a r i ó m e d e n c e e lőt t , mely fö lö t t 
b é k é s t e k i n t e t t e l f ü g g a k e r e s z t r e f e sz í -
t e t t Megvá l tó . 

Ö s s z e s z i d t a p a j t á s o m a l , m e r t g y ö n g e 
g y e r m e k e r e j e csak k o n g a t n i t u d t a a 
BU 1)04 h a r a n g o t . 

A k k o r csak f é l e l m e t é r e z t e m , mely 
o n n a n e l k e r g e t e t t , m a a s á r k e r g e t n e e l , 
mely ömlö t t ki a p rofán a j k a k az I s t e n 
s z e m e s z e n t s é g e s h a j i o k á b a n . . 

E l f u t o t t a m és cé l t a l an u t a m a h a l o t t i 
t o rozók közö t t s z a k a d t meg . H a l l o t t a m 
az e lőbb s í ró ö r ö k ö s ö k d u h a j k u c a s á f á t , 
a m i n t o sz toznak a nagy vagyon fö lö t t , 
h a l l o t t a m á lnok BÓhajaikat . hogy m i é r t 
i s n e m t ö r t é n t a ha lá lozás m á r régen . . . 

L á t t a m , a m i n t t a p o s t á k s á r o s l á b a -
ikkal a k e g y e l e t e t , l á t t a m , m i n t f o g a d -
j á k s á r o s kézze l a k o n d o l e á l o k k é z s z o -
r i t á s a i t és l á t t a m , m i n t k a c a g o t t s á r o s 
l e lkük b e l ü l . . . 

S á r é s p i szok , c a u u y a s á g m i n d e n ü t t I 
I d t e n i m á d á s t , Bzore lmet , ő s z i n t e s é g é t 

h á m u t a t u n k : k o m é d i á z u o k . S e m m i Bem 
igaz , önzés a z egész . 

I s t e n t ha i m á d j u k , Bz&baditábát a k a r -
juk I e k ö n y ö r ő g n i p o s v á n y b a n ü l y e d t . le l-
k ü n k n e k ; s z e r e l m e t ha h a z u d u n k , u n d o k 
vágy , mi e l fog la l j a m i n d e u i d e g ü n k e t . . . 

S á r , Bemmi e g y é b I . . . 
ő s z i n t e s é g ü n k h a z u g s á g , hogy e l t a k a r -

j u k v e l e a való i g a s z t . . . 
H í r , d i c sőség , c sak k á p r á z a t , a mi 

b e n n e vá lóság . az a e m m i egyéb , m i n t 
sá r , p o r , h a m u , melyből a l k o t v a v a g y u u k . 
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h a n e m m i k é n t a z oxygcn 6a h y d r o g e n 
E g y e s ü l é s ü n k l egyén t e l j e s , l egyen r e f o r -
máló, legyen ú j j á a l a k í t ó , m i n t a h o g y a z 
oxygeu és h id rogoubö l egy u j a n y a g áll 
elő, m e l y b e az a l k o t ó r é szek be leo lvad-
nak és e g y m á s m e l l é r e n d e l t s z e r e p e t 
v i sznek , n e m p e d i g olyan, m i n t a z olaj . 
8 viz egyesü lé se , m e l y b e n a z o l a j m a r a d 
o l a j n a k , a viz v i znek . s az egyik mindig 
felül van, a mánik a lu l . " 

Így fe le l t a T á r s a s k ö r . E g é s z e re jéve l 
a k a r t s eg í t en i , n e m c s a k fél ig . H a meg-
kell m e n t e n i t á r s a d a l m u n k , s z á m á r a egy 
o lyan e g y e s ü l e t e t , m i n t a P o l g á r i Egy le t , 
a k k o r f é l r e kel l dobni m i n d e n h i ú s á g o t 
és s e g í t e n i kell t e l j e s e rőve l , egész 
a k a r a t t a l . Az E g y l e t ezzel s z e m b e n ugy 
a k a r j a k e r e s z t ü l v i n n i a f ú z i ó t , h o g y n e 
oszol jon fe l egy ik kör se , s a l aku l jon 
valami o lyan t e r m é s z e t ű egyesü l é s , mely 
h i z jo s l t s a m i u d e g y i k k ö r n e k önál ló lé te-
zésé t is. I lyen forma, e g y s z e r ű e n h y b r i d u m . 
L e h e t e t l e n á b r á n d , m e g n e m v a l ó s i t h a l ó . 
É p p e n a Po lgár i E g y l e t n e k nem szabad 
a fúz ió k é r d é s é b e n m e r e v m a g a v i s e l e t e t 
t anús í t an i , s ha a r ró l van szó, h q g j 
melyik , kör t a r t s o n m e g t ö b b e t a j e l é n -

- Idgi kü löná l l ásbó l , a k k o r ez a kör eommi 
e s e t r e s e m lehet a Po lgá r i Egy le t , mely 
n s z íve s sége t k é r t e , h a n e m igen i s a 
T á r s a s k ö r , mely a sziveRséget a d j a . 

Az m i n d e n e s e t r e he lye sen voj t a 
k j izgyülés tö l , hogy az e g y a é c e s t ag ság i 
di juk a l a p j á r a h e l y e z k e d e t t Ké t fé l e t a g -
sági d i j k ö n n y e n m e g b o n t h a t j a az egysé -
g e s s é g e t , s a k k o r i s m é t o t t vo lnánk , a 
hol a m á d i h i t so r sos . D e n e m volt h e -

. Iye8 a h a t á r o z a t több i része . Hogy a 
fúz ió csak pzövetség l egyen , ne egyesü lés . 
J logy a k ü l ö n á l l á s t m á r a cim is k i fe-
j e z j f v . E Í — a m i n t e m l í t e t t ü k — k é p -
teleiiBég. T á r s a d a l m i egyesölé&ről van 
szó, m e l y n e k b e n s ő n e k kell l enn i , s 
e g y s é g e s n e k , m e r t h a n e m i lyen, m i n d -
j á r t fe les leges . M e r t mi s z ü k s é g van a 
fúz ió ra c s u p á n a z é r t , hogy a k é t k ö r 
c imei egy c imben ös37.pfoglal tassanak. s 
f u z l ó - e az. bn cmipán e c imössze fog la l áa 
a d j a m e g a j e l l e g é t ? 

Amit t e h á t a P o l g á r i E g y l e t köz-
gyű lé se e l h a t á r o z o t t , m e g n e m va lós i t -
ha tó , 3 ba m e g v a l ó s í t h a t ó volua, cé l t a l an , 
f e les leges . A ké t e s z t e n d e i a l k u d o z á s o k 
s i k e r t e l e n s é g é n e k egyedü l az vol t az oka, 
hogy a z a l k u d o z ó fe lek a f úz ióban is, 
a m e n n y i r e l ehe t ségen , m e g a k a r t á k t a r -
t an i k ü l ö n á l l á s u k a t . S m o s t i s m é t v i ssza-
t é r n e k e r r e a z a l a p r a ? Ami j ó t a b i zo t t -
s á g o k j avapo lnák , e l v e t i k ? H i s z i lyen 
f o r m á n a z egyesü l ÓB k é r d é s e ö r ö k k é 
f ü g g e n i fog a levegőbeD, min t M o h a m e d 
ko por.-ója. 

A P o l g á r i E g y l e t egész m a g a t a r t á s á b ó l 
kü lönben e g y e b e t l á t u n k . Azt l á t j u k , 
hogy j e l e n t é k e n y s z á m m a l v a n n a k a t a g o k 
k ö z ö t t o lyanok , k i k l e lkűk mé lyén e l l e n e 
v a n n a k a T á r s a s k ö r r e l való f ú z i ó n a k . 
Fé l t i k a Po lgá r i E g y l e t e t , az ő hngyo-
inányos s z e l l e m é t , a n n a k a k ö r n e k az 
i n t e g r i t á s á t , m e l y e t a Po lgár i E g y l e t a 
initga s z á m á r a t á r s a d a l m u n k b ó l J i ihasi tot t . 
É s ha u t á n a g o n d o l u n k , e f é l t é k c n y k e d ő k -
n e k igazuk van. M e r t mi fog t ö r t é n n i , 
h a l é t r e j ö n a t e l j e s f ú z i ó ? Mi fog k i -
a l a k u l n i az Ö99zeve(!y(llésből ? N e m egy 
u j P o l g á r i Egy le t , h n n e m egy u j T á r s a s -
k ö r . Azok , k ik a Po lgá r i E g y l e t b ő l m á r 
m o s t is a T á r s a s k ö r b e valók, k i t á r j á k 
m a j d a k a r j u k a t , s k e b l ü k r e ö le l ik az ö 
e m b e r e i k e t . Azok , k ik a T á r s a s k ö r b ő l 

m á r m o s t ia a P o l g á r i E g y l e t b e valók 
p a r d o n , o lyanok n i n c s e n e k . M a r a d csak 
a z e lső e se t . Az a r i s z t o k r a t á k t a l á l k o z n i 
f o g p a k . Az u j k ö r b e l s e j é b e n azon mód 
m e g f o g t ö r t é u n i a k e t t é v á l á s . A k á r t y a -
k o m p á n i á k r ó l , a b i l l iard p á r t i k r ó l , a 
c s o p o r t o s u l ó k r ó l a z o n n a l f ö l i s m e r h e t ő 
lesz , hogy az e m b e r e k e t o t t — m i n t a 
C h l a d i n - f é l e l emezen a h a n g H p o r -
s z e m e k e t — t á r s a d a l m i á l l á s u k k ü l ö n -
b ö z ő s é g e o s z t j a , b e k ü l ö n b ö z ő . s z é t v á l t 
c s o p o r t o k b a . A l a p s z a b á l y s z e r i n t l e h e t 
m a j d a s z e r v e z ő t d e m o k r a t i k u s ; . d e egy 
t á r s a s k ö r c é l j a n e m a k ö z g y ö l é s e z é s , 
s z a v a z á s , , s eí)éle f o r m á l i s a k t u s o k vég-
zéBe, h a n e m cé l j a s z ó r a k o z á s t n y ú j t a n i , 
k e l l e m e s t á r a s á g o t t e r e m t e n i . A g y ü l é -
s e z é s t e h á t h i á b a lesz d e m o k r a t i k u s 
a l a p o k o n nyugvó , ha a t á r s u s á g n e m 
lesz i lyen , a k k o r a z a fél, a me ly ik n e m 
jól é rz i m a g á t , e l k í v á n k o z i k . É s m e l y i k 
l esz e z a fél a P o l g á r i E g y l e t é s a 
T á r s a s k ö r " f ú z i ó j á b a n ? T t o s 8 z u l i s m e r i a z 
e m b e r e k e t , ak i a z t h isz i , hogy a T á r s a s -
k ö r . N e m , b a u e m P o l g á r i E g y l e t t a g j a i -
n a k a z a fele, mely o t t m á r ő s l a k ó , 
m e l y a z E g y l e t e t m e g a l a p í t o t t a , a m e l y -
n e k a h h o z a l eg több joga v a n . 

Noa, ha ez a f e n y e g e t e t t fél i d e g e n -
k e d i k a fúz ió tó l , azon c sodá lkozn i n e m 
l ehe t . C s a k h o g y ez m a m á r , n u k o K a 
P o l g á r i E g y l e t e lvben e l h a t á r o z t a a 
f ú z i ó t , m e g h a l a d o t t á l l á s p o n t . A véde-
k e z é s i ly i r á n y b n u e l k é s e t t , a m a m á r 
c a u p á o a z a ké rdés , m i k é p p l e h e t n e a 

fúz ió t l egcé l sze rűbben k e r e s z t ü l v i n n i m i n d -
k é t fél j o g a i n a k l e h e t ő m e g ó v á s á v a l . 
E n n e k ped ig k é t e s z t e n d e i s i k e r t e l e n 
a l k u d o z á s o k u t á n n e m a z a m ó d j a , h o g y 
i smé t v i s s z a t é r j ü n k a k i i n d u l á s i p o n t r a , 
a h o n n a n í m e e l ő r e h a l a d n i n e m l e h e t e t t , 
h a n e m az - a m ó d j a , h a u j a l apokon 
i n d u l n a k m e g a tovább i t á r g y a l á s o k . E z 
az u j , egyedü l i l e h e t s é g e s a l a p p e d i g 
az a z elv, m e l y e t a b i z o t t s á g o k a j á n -
l o t t a k : m i n d k é t k ö r fe losz lása , B u j k ö r 
a l a k u l á s a . F u z i o n á l n i c s a k ily f o r m á b a n 
l e h e l ; ahogy a P o l g á r i E g y l e t h a t á r o z a t a 
c o n t e m p l á l j a , ugy csak 8zöve tkezéa j ö h e t 
l é t r e , s mi t é r t s ü n k Bzövetkezés a l a t t 
k é t t á r s a s e g y e s ü l e t n é l ? " S 

S z é p í t ő E g y e s ü l e t . 
N e k ü n k k a n i z s a i a k n a k m e g v a n m i n d e n 

t e k i n t e t b e n a fa j i j e l l e g ü n k . É r z é s ü n k , 
g o n d o l k o d á s u n k egész m á s , m i n t a t ö b b i 
szegény m a g y a r h a l a n d ó k é , k i k n e m 
r é s z e s ü l h e t t e k a b b a n a n a g y s z e r e n c s é b e n , 
hogy i t t s z ü l e s s e n e k , vagy i t t l a k h a s -
s a n a k . I l yen j e l l e m z ő a t e r m é s z e t ü n k b e n 
mélyon g y ö k e r e z ő a m a c s ú n y a s z o k á s , 
hogy fo ly tonosan jVanaszkódunk, s ó h a j -
tozunk , n y á v o g u n k a ho ldv i l ágos é j s z a k á n 
k e s e r g ő pzere ln jes m a c s k a m ó d j á r a , d e 
n e m t e s z ü n k s e m m i t , v á r j u k , hogy a j ó 
I s t o a c s o d á t t e g y e n , a k o r m á n y Begit?et» 
b e n n ü n k e t , m e s e b e l i k i r á l j f i m ó d j á r a 
t e l j e s ü l j ö n m i n d e n k í v á n s á g u n k , legyen 
h a j n a l , m e r t a k a k a s k u k o r é k o l , l egyen 
c s a t o r n á z á s , s ző lő te l ep , g i m n á z i u m , fe l ső-
t e m p l o m , f ü r d ő t e l e p sé t á t iynya l , á l l andó 
s z í n h á z é p ü l e t , m e r t a k ö z ö n e é g m i n d -
e z e k é r t s ó h a j t o z i k b á j o s á s í t á s k i a & e t é -
ben . H a n e m , ha t enn i kel l v a l a m i t , m i n e k 
v e s z ő d j e m h i á b a , m i é r t végezzem más 
d o l g á t ? I l y e s f é l e f e n s é g e s b ö l c s e s s é g e k 
h a l l a t s z a n a k . N e m vagyok képv i se lő m o n d j a 
a löbbségy m i n e k j á r a s s a m a s z á m a t , 
h i szen a kan i z sa i s z á j e v é s r e éa p l e t y k á l -
k o d á s r a való nem a k ö z ü g y e k m e g v i t a t á -
s á r a , m i é r t h o m á l y o s í t s a m e l a k a n i z s a i 
ezá j h a g y o m á n y o s d i c sőségé t é p p e n én ? 
e l m é l k e d n e k a v á r o s a t y á k . Aki beszél , 
s z a m á r — m i n e k j á r a t j a a s z á j á t , ak i 
c i k k e t ir , h e n c e g ő firkász — minek 
ava tkoz ik bele m á s ügye ibe , aki ha l lga t , 
az r o s szban tö r i a f e j é t . É n n e m a l k a l ; 
m a z k o d o m h o z z á j u k . Ki h a l l o t t a r ró l , 
hogy a z o r o e z l á n a b é k á k Borsáo a k a r t 
volna j a v í t a n i , vagy a f ü l e m i l e gyönyörű 
é n e k é v e l p a t k á n y o k k ö / ö l t n é p s z e r ű s é g e t 
s z e r e z n i ? E z é r t nem v e s z ő d ö m e'n s e m m i -
vei . I l yen a kan i z sa i e m b e r g o n d o l k o d á s a . 
Mindegy ik o k o s n a k t a r t j a ö n m a g á t , a 
több i e m b e r t á r s á t p e d i g s z a m á r n a k . 

Va lami l é t e sü l . Nosza r a j t a I Fö l 1/ 
T a l p r a I H a j r á i E l ő i e I L e ke l l r á j l a n i , 
c súfo ln i , gya l ázn i , h i b á z t a t n i , a bo lhából 
e l e f á n t o t c s iná ln i , a Bzunyogból l e g a l á b b 
is s t r u c m a d a r a t a l k o t n i , m i n d e n h ibá t 
e z e r s z e r e s e n n a g y í t a n i és s z á z a t hozzá -
k é p z e l n i , e b b e n a n e m e s v e r s e n y b e n 
megrekeLülés ig k ü z d e n i és e g y m á s t ' le-
p ipá ln i . E z a mi i g a z s á g o s b í r á l a t u n k . 
V é g r e k i sü t i m i n d e n k i , hogy ő j o b b a n 
m e g t u d t a vo lna cs iná ln i , éu is, én i t , 
én is m e g én ia f e l e l r á a v i s s z h a n g . 
Így b á n t u n k e l a S z é p í t ő E g y e s ü l e t t e l 
is, m i k o r a s é t a t e r e t m e g a l k o t t a . A l e m e t ő 
m e l l é ? S z e n t I s t e n i B o r z a s z t ó i A s é t a t é r 
a é r t r a k e g y e l e t e t . A s é t á l ó r a ro s sz h a t á s t 
t e sz a t e m e t ő l á t á sa . A s é t a t é r i p a d o k r a 
é j j e l e n k i n t r á ü l n e k a k i s ő r l e t e k , én ped ig , 
o lyan p a d r a n e m ü l ö k , me lyen sze l l em 
p i h e n t . A z t e l f e l e d t e m i n d e n k i , hogy m é g 
a s é t a t é r l é t e z é s e e lö l t a z e g é s z k ö z ö n -
nég a r ó m . k a t h . t e m e t ő b e m o u t eé tá lp i . 
A k á r h á n y k e l l e m e s m e g i s m e r k e d é s t ö r -
t én t e g y - e g y rég i BÍrkeresz tné l . N é h á n y 
b ö l g y e c s k e (a m a m a t á r s a s á g á b a n , m á d -
k é p p még g o n d o l n i s e m s z a b a d ) h o s s z a s a n 
e l t ű n ő d ö t t a z o l v a s h a t a t l a n f e l i r a t o n , 
k i n e k a a i r j a , mely időből való, vé le t -
leuűl egy fiatalember ( l egény Bzót h a s z -
nálni t i l o s ) is o d a v e l ő d ö l t , ki a z t á n t a r -
t o t t a k é r d é a e s e g y é n r ő l és r o k o n a i r ó l 
r e g é n y e s i s m e r t e t é s t s i g y e k e z e t t miné l 
h o s s z a b b r a n y ú j t a n i , hogy anná l t o v á b b 
n é z h e s s e n a s z é p s z e m e k b e . A m a m a , 
k i t r o p p a n t u l é r d e k e l t a dolog, e g é s z . 
h a z á i g e l c s a l t a a jó l be szé lő u r a c s o L 

S e u k i a e m oly é r z é k e n y , h o g y a t e m e t ő 
l á t á s á r a a m u l a n d ó s á g r a gondo l éa b e t e g 
lesz, ha e s z é b e j u t nz, hogy m i n d e n 
n a p egy l épésse l k ö z e l e b b a s í r h o z . A 
k e g y e l e t é t eom sé r t i , m e r t a s é t a t é r e n 
Bem t ű z o l t ó - z e n e k a r , nem c i g á n y b a n d a , 
Bőt m é g a h a d a s t y á n b a n d i s e m j á t s z i k . 
A g y e n g e é r v e k t a r t h a t a t l a n s á g á t és az 
a g g o d a l o m f e l e s l e g e s ' v o l t á t a c s o d á l k o z ó 
k ö i ö n s é g ö n m a g a b i z o n y í t j a a z á l t a l , 
h o g y g y a k r a n l á t o g a t j a n s z é p f e k v é s ű 
e é t a t é r t . H a a fák m e g n ő n e k , a s é t a t é r -
rő l m é g t ávcsőve l s e m l e h e t f e l f e d e z n i a 
t e m e t ő t . 

A S z é p í t ő E g y e s ü l e t f e n n á l l á s a ó t a 
s z a k a d a t l a n u l k ü z d a v á r o s s z é p s é g é n e k 
e m e l é s e é r d e k é b e n . C s e n d e s e n — m i n d e n 
z a j és ö n d i c s é r e t uélkfi l m u n k á l k o d i k a 

k ö z ö n s é g j a v á r a . E g y e t l e n a l k o t á s a a 
s é t a t é r i s m e g s z e r e z t e s z á m á r a a „ t e v é -
k e n y e g y e s ü l e t " e l n e v e z é s t . É v r ő l - é v r e 
s z a p o r o d n a k a d í sz fák , b o k r o k és v i r á g -
á g y a k . Mi j ó é r z é k r e val l , m e r t a k ö z ö n -
ség l a s s a n k i n t h o z z á s z o k i k ahhoz , hogy 
m á s é n a k n e b á n t s d a neve , e l l e n b e n , ' 
h a a z egész a é t a t é r e t t e l e ü l t e t t é k volna 
v i r á g o k k a l , e g y - k é t é j je l o l t ü n t vo lna 
o n n é t m i n d e n . A k ö z ö n s é g e t neve ln i 
ko l l . A Szép í tő E g y e s ü l e t a s é t a t é r 
f o k o z a t o s f e j l e sz téséve l és s z é p í t é s é v e l 
úgyszó lván neve l i a n é p e t a k ö z t u l a j d o n 
becsü lé f lé ra . 

A S z é p í t ő E g y e s ü l e t a k ö z ö n s é g é r d e -
k é b e n m ű k ö d i k , . i l lő, hogy a k ö z ö n s é g 
i s t á m o g a s s a , T u d o m á s s z e r i n t az e g y e -
s ü l e t n e k 150 l ap j a van . A t agság i d i j 
é v e n k i n t 2 f o r i n t . I ly n e m e s t ö r e k v é s ű 
e g y l e t n e k t a g j a l enn i d icsőség , mi t e k i n t v e 
a c s e k é l y t a g s á g i d i j a t n e m l e h e t e t l e n s é g . 
É v e t i k i u t 4 k o r o u n t n e m c s a k egy i r n o k , 
k e r e s k e d ő , vagy i 'parossegéd, azegény 
i p a r o s m e g t u d fizetni, h a n e m ha évpn-
k in t i négy k o r o n á r ó l van szó. m é g a 
l e g u t o h ó f a l t á m o g a t ó és vá ros i s zegény 
8Pm haboz ik , h a n e m moso lyogva fizet. 

Az e g y e s ü l e t n e k l ega l ább n y o l c s z á z 
vagy e z e r t a g j a lehetni?. E z e r t a g is é v e n -
k i n t n é g y e z e r ko rona . Mily é r d e k e s k ö z -
g y ű l é s e k e t t a r t h a t n a a S z é p í t ő E g y e s ü l e t 
iJjL.Qágy s z á m ú t a g o k k a l éa mily k ö n n y e n 
l e h e l n e h á r o m s z o r e k k o r á v á t e n n i a Bé-
t u t e r e t . Ki az o k a , hogy n e m igy v a u ? 
A közönség . S z e r e t n i ü k v a l a m e n n y i e n 
h a miné l e l ő b b e l k é s z ü l n e a s z é l k u t , a 
t e r e t n a p o n k i n t ön tözn i l e h e t n e , s a s é -
t a t é r o lyan l e n n e m i n t egy k i s p a r a d i -
csom. De ki az okn, hogy az egy le t s z é p 
t e r v é t n e m v a l ó s í t h a t j a meg. T á n a z 
e g y e s ü l e t m a g a ? N e m b izony . M i n d a z o n 
e g y é n e k , k ik nem lépnek bo az e g y l e t b e . 
H a b e l é p é s r ő l van BZÓ, j ö n n e k a k ö v e t -
kező k i f o g á s o k : „ N e k e m adó t , egyle t i t a g -
sági d i j a t , n y u g d i j a l a p o l , vagy i p a r t e s t ü l e t i 
d i j a t , b e t e g s e g é l j z ő d i j a t kel l fizetnem, 
ké t f o r i n t sok . " Ura im I P r ó b á l j á k meg . 
b e s z é l j e u e k a z e g y e s ü l e t v e z e t ő fér f ia iva l , 
hogy l e h e t n e - e a t ag ság i d i j a t h a v o n k i u t 
fizetni. M e g v a g y u n k r ó l a g y ő z ő d v e , hogy 
e l f o g a d o á k . H a v o n k i n t 17 k r n j e á r t p e d i g 
n e m n e h é z fizetni. M e r t enny i t a g é s i l y 
k i s vagyon m e l l e t t . a flattyányi-utcai híd 
n a g y o n k é s ő n fog e lkészü ln i . N e p a p o l -
j u n k , h a n e m j á r u l j u n k filléreinkkel vá-
r o s u n k s z é p s é g é n e k e m e l é s é h e z . A v á r o s 
p á r t o l j a u g y a u a z e g y l e t e t , d e n e m 
n a g y o n . 

M i n d e n k i s z e r e t n e . M e g v á l t ó ' l e n n i , 
és va lahogy e lő seg í t en i a v á r o s f e j l ő d é s é t . 
Nem n e h é z . T e s s é k beá l ln i a s z é p í t ő 
e g y l e t b e . H a g y j u k a b b a a g á n c a o s k o d á a t , 
c s ú f o l ó d á s t , ha nem is t u d j u k e g é s z e n 
l e v e t k ő z n i r o s s z s z o k á s a i n k a t , l e g a l á b b 
azza l m u t a s s u k m e g a k ö z ü g y e k i r á u t i 
p a r á n y i é r d e k l ő d é s ü n k e t és a s z é p i r á n t i 
s z e r e t e t ü n k n e k p a r á n y i s á g á t , hogy l ép jünk 
e t ö r e k v ő e g y e s ü l e t t a g j a i n a k s o r á b a , m e r t 
f e n n á l l á s a a la t t é l e t r e v a l ó s á g á t k é z z e l -
f o g h a t ó l a g b e b i z o n y í t o t t a , és d a c á r a a n 
n a k a nagy k ö z ö n y n e k , melylye l nagyon 
s o k a n v i s e l t e t n e k i r á n t a , n e m t é r t le 
m e g j í e z d e t t ú t j á r ó l , h a n e m c- iűggedés 
né lkü l m u n k á l k o d i k és h a l a d a k i t ű z ö t t 
cél fe lé . 

Felhívás előfizetésre. 
Szabadon, gyakran egyedül ma-

radva.. hirdetjük négy évtized 
óta véleményünket. Védelmére ke-
lünk a közönség és a város érdekei-
nek, kitartással, jóhiszeműséggel és 
szeretettel küzdünk a közélet maga-
íahb erkölcsi JelJogásáért. 

Ez a mi egész programmunk. 
Politikával nem kell törődnünk, a 
politikát szolgálja a főváros számos 
napilapja; de törődünk szükebbkörií 
érdekeinkkel, melyeknek a Jövárosi 
sajtó n e m l e h e t szószólója. 

Törekvéseink sikerét csak a közön-
ség biztosíthatja. Kérjük ezt a mi 
igaz tanunkat, szövetségesünket: ma-
radjon velünk tovább is. 

A ; ZALAI KÖZLÖNY• is ma-
rad, ami volt, csak annyi változás 
fog rajta esni, a m e n n y i k e l l , hogy 
a haladó korral lépési tarthasson. 
Hírszolgálata eleven, városi érdokü 
cikkei aktuálisak és hogy érdekesek 
is legyenek, arra a ,ZALAI KÖZ-
WNY" munkatársainak egész gár-
dája Jog törekedni. 

A „ZALAI KÖZLÖNY" 
o l ő f i z e t é s i á r a : 

E g é s z é v r e 
F é l é v r e 

Í O k o r . 
5 . 

N.-Kanizsq, 1901. junius hóban. 

J . A „2ALAIKÍZLÜÍY" 
s z e r k e s z t ő s é g e és k i a d ó i i i r a t a l i . 

H Í R E K . 
— S z e m é l y i h l r . C s e a z n á k Miklós 

é s d r . H u s z á r S á u d o r k i r . t ö r v é n y s z é k i 
b i r á k c s ü t ö r t ö k ö n nyá r i s z a b a d s á g i d e j ü k r e 
v á r o s u n k b ó l e l t á v o z t a k . . 

— P o l g á r i E g y l e t k ö z g y ü l e ' s e . A 
P o l g á r i E g y l e t v a s á r n a p d é l b e n r e n d -
kívül i k ö z g y ű l é s t t a r t o t t , m e l y n e k e g y e -
dü l i t á r g y a a T á r s a s k ö r r e l való fúz ió 
ü g y e volt. A k é t k ö r á l t a l k i k ü l d ö t t 
b i z o t t s á g és a P o l g á r i E g y l e t vá l a sz t -
m á n y a — a g y ű l é s e n f e lo lvaso t t e lő -
t e r j e s z t é s s z e r i n t — a b b a n á l l a p o d l a k 
m e g , hogy m i n d a Po lgá r i E g y l e t , m ind 
ped ig a T á r s a s k ö r oszo lna fel "és . V á r o s i 
K ö r " c imen u j Bgyesüle t l é t e sü lne , mely-
n e k t a g j a i r é s z b e n 4 0 , r é s z b e n 2 0 k o r o n a 
tagsa 'gi d i j a t fizetnének. É l é n k e s z m e -
c s e r e f e j l ő d ö t t ki a t á r g y k ö r ü l . Dr . 
O r o s d y L a j o s , S z ó m m e r Ná tháD, E p e r j e s s y 
G á b o r , D e á k P é t e r , F r i c d Ödön dr . , 
T r i p a m m e r G y u l a é s H a l v a r F r i g y e s 
v e t t e k b e n n e r é s z t é s T r i p a m m e r G y u l a 
i n d í t v á n y á r a a k ö z g y ű l é s az e l ő t e r j e s z -
t é s t e l v e t e t t e , s u t a s í t o t t a - a v á l a s z t -
m á n y t , b o g y k í s é r e l j e m e g az e g y e s ü l é s t 
a k é t k ö r f e losz lása né lkü l és p e d i g 
e g y s é g e s t a g s á g i d i j a k a l a p j á n ke re . - z tü l -
v inn i . 

— Ax I p a r t e s t ü l e t m u l t v a n á r n a p 
d é l u t á n közgyű lé s t t a r t o t t , me lyen e l -
h a t á r o z t a , hogy u t e s t ü l e t u j , d í szes zász ló -
j á n a k b e s z e u t e l é s i ü n n e p é l y é t a u g u s z t u s 
15-éu f o g j a m e g t a r t a n i . A v e z e t ő s é g 
b e j e l e n t e t t e , hogy záBzIóanyánok d r . 
Boncz ík F e r c n c n é t , v é d n ö k ü l p e d i g V é c s e y 
Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r t s i k e r ü l t m e g -
n y e r n i . A gyű l é s e z t a b e j e l e n t é s t n a g y 
l e l k e s e d é v e l t u d o m á s u l ve t t e . S z e r e t n ő k , 
ha az I p a r t e s t ü l e t az idén he ly t á l l a n a 
a n n a k a t ava ly i Í g é r e t é n e k , h o p y i p a r -
k i á l l i t á s t r e n d e z , t e k i n t v e , h o g y a t ava ly 
t e r v e z e t t e t a k a d é k o s k o d á s á v a l m e g h i ú s í -
t o t t a . 

— A l a p s z a b á l y j Ó Y á h a g y á s . A" z a l a -
Bzt .-grót i i p a r o s i f j ú s á g e g y l e t é n e k a l a p -
s z a b á l y a i t a b e l ü g y m i n i s z t e r a b e m u t a -
t á s i z á r a d é k k a l e l l á t t a . 

— N é v v á l t o z t a t á s . B e r g e r L i p ó t és 
E r n ő c k a n i z s a i h k ó s o k n o v ü k n e k „ B o l -
g á r u - r & k é r t á t v á l t o z t a t á s á t b e l ü g y m i n i s z -
t e r m e g e n g e d t e . 

— M e g y e i k ö z g y ű l é s . Z a l a v á r m e g y e 
t ö r v é n y h a t ó s á g i h i z o t t s á g a folyó évi j u l i u s 
hó 9 - é n dé l e lő t t 9,V> ó r a k o r a v á r m e g y e -
h á z g y ü l é s t e r m é b a n r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t 
t a r t , m e l y n e k k i z á r ó l a g o s t á r g y á t k é p e -
z e n d i k : 1. N a g y k a n i s s a r . t, v a r o s 
k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k egy e z r e d t ö r z s éa 
k é t z á s z l ó a l j e l h e l y e z é s é r e s zo lgá ló e l ső 
oaz tá lyu g y a l o g s á g i h o n v é d l a k t a n y a ép í -
t é se . 2. A N a g y k a n i z e á n e d d i g l é t e s í t e t t , 
a j e l e n b e u e l r e n d e l t és j övő ro t e r v e z e t t 
é p í t é s e k , t e l e k v á s á r l á s o k ós v á r o s r o n d e -
z é s é r o s z ü k s é g e s k ö l t s é g e k f e d e z é s é r e a 
pe3ti h aza i e leö t a k a r é k p é n z t á r e g y e -ü l e t -
től 2 mi l l ió k o r o n a kölcsön f e l v é t e l e 3 . 
A p o l g á r i fiu- é s l e á n y i s k o l á k á l l a m i 
k e z e l é s b e a d á s a 4. A c*. éa k i r . . dé l i 
v a s p á l y a t á r s a s á g éa N a g y k a n i z s a vá roa 
k ö z ö n s é g e k ö z ö t t >a v a s ú t h o z v e z e t ő u t 
f e n n t a r t á s a k é r d é s é d e n k ö t ö t t e g y e z s é g 
t á r g y á b a n h o z ó i t h a t á r o z a t a i n a k t ö r v é n y -
h a t ó s á g i j ó v á h a g y á s a . 5. Szily D e z s ó 
b i zo t t s ág i t a g , u r n á k , a z a l a - s z e n t - i v á n i 
k ö r j e g y z ő i h iva t a l m e g v i z s g á l á s á r ó l i le-
m o n d á s a . 6 G r u n e r L a j o s t ö r v é n y h a t ó s á g i 
g a z d a s á g i m u n k á s - k ö z v e t í t ő l e m o n d á s a 
és h e l y e t t e u j m u o k á s - k ö s v e t i t ő k i j e l ö l é s e . 
Mely r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s r e t . b i z o t t s á g i 
t a g u r a t van s z e r e n c s é m m e g h í v n i . 

— U j t á r s a s c é g . H a a k e r é k n e m 
fo rog , m e g k e n i k ; d e az üz l e t pang , a k e n é s 
Bem i h á s z n á l . A ro saz ü z l e t m e n e t e t m é g 
s z é k k e l s e m l e h e t a l á t á m a s z t a n i , m e r t 
ez nem h a s z n á l , b á r hz u j k e r e a k . t ö r v é n y 
e l r e n d e l i , h o g y a z Ü z l e t t u l a j d o n o s o k n a k 
pzékekrő l kel l g o n d o s k o d n i o k , a k á r jó l 
m e g y a z üz le t , a k á r ros szu l , A k e l l e m e t l e n 
v e r s e n y t á v t ó l hogy s z a b a d u l m e g a z e m -
b e r ? E g y e s ü l vele . E d d i g a b o r b é l y o k 
p é l d á u l m i n d i g m á s o k a z a k á l i r a d o g o z t a k 
f e l e lő ség n é l k ü l . D e h o g y k é t F i g a r ó e 
cé lból e g y e s ü l j ö n , az h a l l a t l a n d o l o g a 
kés és a s z a p p a n k r ó n i k á j á b a n ; K a n i z s á n 
még i s m e g t ö r t é n t . E g y ü z l e t i t u d ó s í t á s 

J e l e n t i , hogy M u n k á c s y éa Cve ' tkó 
' . t á r s a s c é g a l a t t f o g j á k , e d d i g k ü l ö n v á l t 
' ü z l e t i k e t f o l y t a t n i . É l j e n a a z ö v e t k e z e t i 

aze l leml 
^ — K ó t n n p l l a p . K é t n a p i l a p K a n i z s á n I 

E g é s z o o k o m o l y a n kol l e z t k o n s t a t á l n u n k , 

h o g y N a g y k a n i z s á n k é t nap i l ap j e len ik 
m o g l M e r t h á t a m i l y e n n a g y a világ, 
o lyan k ica i K a n i z s a i Kics i v á r o s n a k sok 
a p l e t y k á j a oly k e v é s a h í r e . A h í r l ap pedifc 
fő leg h í r e k b ő l él é3 a fillérekből, m e l y e k é r t 
a z ú j s á g o t m e g v e s z i k és m é g ia k é t 
n a p i l a p ÍB e l f é r . E z onnan van, m e r t a 
mi v á r o s k á n k b a n e l even sze l l emi élet 
l ü k t e t é s v a g y o n g a z d a g s á g é s ö röm. Meg 
a k ö z s é g ia ü n n e p l ő k a b á t b a n j á r és 
h é t k ö z n a p ö e r t é s h u s t , v a s á r - é s Ünnep-
n a p o k o n p e d i g r u c a és l iba p e c s e n y é b ő l 
él . I l y e n \ d u s t á p l á l k o z á s m e l l e t t az t án 
s ze l l emi s z ó r a k o z á s r a is van szükség^ éB 
e ^ t s z o l g á l t a t j a a k é t n n p i l a p . I t t m á r 
nem k í v á n k o z i k s e n k i s e m e g h a l n i n e m ha l 
m e g ö r ö m e s t s e n k i éa h a valakin ez a 
s z e r e n c s é t l enség még i s m e g t ö r t é n i k , a k -
k o r a n a p i l a p o k b ó l r ó j j á k nek i ösaze a 
s z e m f ö d e l e r . Szó. ami szó, nagy beladiia 
ez és k í v á n a t o s • vo lna , bogy t a r t ó s ia 
legyen, hogy j ó t e r e d m é n y e z z e n , hogy 
f o k o z z a a z o lvasás i k e d v e t , az é r d e k l ő d é s t 
a k ö z ü g y e k i r án t . Végül k í v á n a t o s vo lna , 
hogy a helyi s a j t ó i g a z á a szócsöve l e g y e n 
a helyi k ö z v é l e m é n y n e k . 

— I s k o l a i k i á l l í t á s o k . Az i p a r f e j l e s z -
t é s ma i k o r s z a k á b a n é r d e k l ő d é s s e l n é z t ü k 
i p a r o s t a n o n c i s k o l á n k évzá ró k i á l l í t á s á t , 
B ami &z i sko lá t i l let i , c s a k e l i s m e r é s s e l 
s z ó l h a t u n k ró la . A veze tő t a n í t ó k s o k k a l 
t ö b b l e l k i i s m e r e t e s s é g g e l l á t j á k e l fe l -
a d a t u k a t , m i n t a m u n k a a d ó m e s t e r e k , 
k ik ugylá t8z ik fé l t ik a s a j á t m e s t e r s é g ü k e t 
a f e l növő i f j ú s á g t ó l , a í é r t v o n j á k m e g 
t ő l ü k az a l k a l m a t , hogy r á t e r m e t t s é g ü k e t 
a k ö z ö n s é g e lő t t is k i t ű n t e s s é k . Az i s k o -
l ában l á t h a t ó l a g s z e r e t e t t ő l d o l g o z n a k u 
n ö v e n d é k e k , e r r e m u t a t a 6ok figyelmet 
k ivánó r a j z c í o p o r l o z a t o k k iá l l i t áaa . Á m d e 
a k é s z m u n k á k „ g y ű j t e m é n y e " v a j m i 
s i l ány . Á k a f e k ö t ő i p a r i pl. egy szá l 
r u h a k e f e , a a z a b ó i p a r t h é r o m zö ld n a d -
rág , képv i se l i . Ez ny i lvánva ló Bzükkeblüség 

a m u n k a a d ó k r é s z é r ő l . A k i t ü n t e t e t t n ö -
v e n d é k e k közül f e l e m l í t j ü k F r a n c i a G y u l a 
a s z t a l o s t ( s z a k a v a t o t t mf lhe íy i r a j z a é r t ) , 
R ó z s a Pál c i p é s z t ( c s i n o s t i s z t a m u n k a -
é r t ) , G r o s z m a n n G y u l a l a k a t o s t , T á l o s i 
G y u l a v a s ő n t ó t f l e h e t s é g e s r a j / o l ó ) , B e n k ö , 
P e r s o v i t s , Ba t icom é p í t ő i p a r i m u n k á s o -
k a t . A t a n f o l y a m v e z e t ő t a n á r a i , N é m e t h 
Mihá ly és Lő r incy u r a k e l i s m e r é s r e m é l t ó 
o d a a d á s s a l j á r t a k az i f j ú s á g előtt* K í v á -
n a t o s volna, hogy a z . i p a r o s m e s t e r e k 
t ö b b e t i s n y ú j t s a n a k r á j u k b i z o l t n ö v e n -
d é k e i k n e k , m i n t a u i e u u y i t i t t k i t u d l a k 
m u t a t n i , m e r t k ü l ö n b e n B z e k u n d á t é r d e -
m e l n e k a m e s t e r e k . 

A p o l g á r i l e á n y i s k o l a k é z i m u n k a k i á l l i -
t á s a k e d v e s c í o p o r t o z a t o k b a u m u t a t j a b e 
a n ö v e n d é k e k s z o r g a l m á n a k e r e d m é n y é t . 
H a s z n á l a t r a s z á n t m u n k á k , d í s z t á r g y a k . 
Btb. d i c s é r i k a s e r d ü l ő l e á n y o k ü g y e s s é g é t , 
k ik P r a n g e r K a r o l i n s z a k t a n á r n ó k ö r ü l -
t e k i n t ő v e z e t é s e a l a t t d o l g o z l a k . K ü l ö -
n ö s e n e m l í t é s t é r d e m e l n e k a k a l o t a s z e g i 
m o d o r b a n t a r t o t t d o l g o k , p o i n t — Ince 
m u n k á k , BŐL gobe l in t e c h n i k a is a k a d 
k ö z ö t t ü k . C s a k a z o k a h e l y i s é g e k v o l n á -
n a k j o b b a k , ahol a f ia tal l ányok do lgoz -
n a k I U j i s k o l á b a u i l yen z e g - z u g o s loka -
litá&ok é p í t é s e l e g a l á b b ia m e g g o n d o l a t -
l a n s á g I 

A l e g e z e b b e r e d m é n y t a k ö v e t k e z ő 
n ö v e n d é k e k é^ t ék e l : Az I. o s z t . - h a n : 
B a r t 0 8 A n n a , E p s t e i n M a r g i t , Molnár 
I r é n , M o r á n d i n i Anna , K i rá ly F l ó r a , 
S z i k s z a y M a r g i t . A I I . oaz t . - ban A u s s t e r -
l i tz E r z a i , B o n c E d i t t i , D ö t t r i c h Jo lá t i , 
B a r t a l Malv in , G r o s s I r m a , G a l a m b o s 
J ú l i a , K n a u s z E r z s i , Oszesz ly M á r t b a , 
I t e in A n n a . A III . o s z t . - b a u : B a r t a 
E r z s i , G r u n n e r E m í l i a , H a j e k Mici, Gros iu -

•ger A u n a , G e i e z l e r K o m á n a . A IV .oaz t . - bau : 
F i a l o v i t a Mar i , G o l d a t e i n E t e l , G a v o m 
R ó z a , H o s s Muri , K i l l i k M a r g i t , Kle in 
J o l á n , L á n g K a t i n k a , L a t t a c h e r Aranka . 
P á l V i c t o r i a , P o l l á k E t e l , V a r g a Margi t 
és W i t t e n b e r g A u a a . ' 

— L e t ö r t v i r á g . B o r é n y i E lek és 
n e j é t K u u t i c E m m a ú r n ő t i s m é t súlyos 
c s a p á s é r t e l e á n y u k F r i d a f. h ó 24-én 
hosBzaa Bzenve.dés u t á n é l e t é n e k 19 évé-
ben e l h u n y t . E g y év ó l a a második 
leány g y e r m e k e d ö l s i r b a a megszomo-
r o d o t t Hzü lőknek , k i k n e k agg napjai t 
e z a f á j d a l m a s v e s z t e s é g k e s e r í t i meg-
A t e m e t é s f. bó 2 5 - é n d é l u t á n 5 órakor 
m e n t v é g b e a k ö z ö n s é g n a g y részvéte 
m e l l e t t ' A g y á s z j e l e n t é s igy s z ó l : 

B e r é n y i E l e k és n e j e BZÜI, Piscánoveci 
K u n t i c E m m a a m a g u k , ugy gyermekei 
W a n d a , E l e k , El la , Lász ló , E r n ő és Géza. 
ugy az ö s s z e s r o k o n s á g nevében meg-
t ö r t sz ivvel j e l e n t i k fo r rón s z e r e t e l t gyer-
m e k ü k i l l e t v e t e s t v é r és r o k o n F r i d i n a k 
1 9 0 1 . j u n i u s bó 2 4 - é n r egge l 7 , 3 órakor 
h o s s z a s s z e o v e d é s és a b a l d o k l o k szent-
s é g e i n e k á j t a t o y f e l v é t e l e u t á n é l e t é n r k 
19. évében t ö r t é n t g y á s z o s e l h u n y t á t . 

A b o l d o g u l t n a k hf t l t t e t e m e i . h ó 2 5 ; é n 
d . u . & ó r a k - rya r -u t ca 4 5 . sz. 
s a j á t h á z á b a u h i tva l l á s szer-
t a r t á s a i s z e r i n t . d l t e tn i s a róm. 
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kath. temetőben levő családi sírboltban 
örök nyugatomra helyeztetni. 

Az engesztelő ezent mise áldozat f. hó 
2C-áo d. o. 10 órakor foga helybeli szent 
Ferencrendiek plébánia templomában, a 
Mindenhatónak bemutnltatni . 

Nagykanizsa, 1901. évi jun. bó 24-én. 
Áldás és béke lengjen a koráo elhunyt 

szeretett leányunk és jó testvér hamvai 
felett I 

— Kinevezés . A zalaegerszegi m. 
kir. pénzügyigazgatóság Soós Pál \ í e l s ö 
kereskedelmi iskolát végzett tanulót a 
lélenyei m^ kir. adóhivatalhoz dijtalsn 
gyakornokká nevezte ki. 

— Hiva ta los ó r á k . A zalaegerszegi 
m. kir. pénzilgyiuazgntóság 1901. juniua 
hó M-én 33.10*2)1. 901 . sz. a. kelt rende-
lete folytáu ezennol közhirré „tétetik, 
hogy alulirt hivatalnál a hivatalos órák 
folyó évi juiiua hó 1-től folyó évi aucusz-
tus hó 31-ig hétköznapokon reggel: 7 
órától délután l óráig, vasár- és ünnep-
napokon pedig reggeli 9 — 12 óráig egy-
huzamban fognak tar tatni . A be- és 
kifizetések hétköznapokon 8 — 1 2 óráig, 
vasár- és ünnepnapokon pedig 9 — 11 
óráig fognak teljesít tetni . M. kir. adó-
hivatal. 

— Halá lozás . Chiuorány Géza posta 
éd távirda főfelügyelő G2 éven korában 
meghalt Pécset t . A boldogult a magyar 
postaiutézmény egyik legmunkásabb, leg-
képzettebb főtisztviselője volt. Az elhunyt-
nak bölcsője itt ringott a mi városunkban 
és sokáig főnöke volt a nagykanizsai 
postahivatalnak, melynek érdekében sokat 
munkálkodott és melyet mintaszerűvé tet t . 
Vele a Ghinorány postás-család utolsó 
Aga száll tsirba. 

— A m a g á i n h a g y o t t g y e r m e k 
b a l e s e t e . A magára hagyott gyermekek 
balesetének krónikája ismét egygyel szapo-
rodott. Fölyó hő 25-én este Vk7 órakor 
Zrínyi és Király-utca találkozásánál levő 
kis tér kocsiutjári, gondatlanul já tszot t 
— mint egy szemtauu beszéli — Futó 
József gőzmalmi asztalos 1 és fél éves 
Anna nevű kis leánya. Ez időben haj ta to t t 
arra Weiiz Dániel, Itákóci utcai fuvaros 
Tóth Ferenc nevü kocsisa aki a gyanút-
lanul játszó kis gyermeken keresztül 
inéul kocsijával. A gyors időközi im megér-
kezett orrvosi segély szerencsére, a testéu 
látható foltokon kivül, egyenlőre bajt 
nem állapított meg. Ciont töréa nem tör-
tént. Az. esetet az ott időző 25 öa Bzámu 
rendőr vette fel. HA mi Dem ia tudjuk 
kit terhel ez oHetért n felelősség, csak 
annyit jegyzünk meg, hogy ez eset sajnos 
elég gyakran előfordul. 

— T á r B a s v a c s o r a . A nagykanizsai 
fel.<ö kereskedelmi iskolát végzett ifjak 
asztaltársasága f. lió 22-én a „Szarvas" 
éttermében az idén éret tségizet t ifjak 
tiszteletére társasvacsorát tartott , melyen 
jelen voit dr. Villányi Henrik, mint az 
asztaltársaság elnöke. A hangulat mind-
-végig H legvidámabb volt, mely csak a 
reggeli órákban engedte az i f jakat a 
távozásra. 

— C s a t o r n á k . Már több ízben szólot-
tunk arról, hogy utcáink csatornái oly 
módon kezeltetnek, illetve gondoztatnak, 
hogy azok a járókelőkre mintegy élet-
veszélyesek. Erről alkalmunk volt meg-
győződnünk az elmúlt szombaton, mikor 
egy hazatérő iparos az Óriás-utcában a 
Kaiser és Acél házak előtt levó csator-
nára lépett, mely leszakadt és a szegény 
ember egész testtel a csatornába eset t . 

— Ö n g y i l k o s s á g . Zámbá LBjos kö-
veskállai Iskóa 14-éu este magát ön-
gyilkossági szándékból meglőtte, rögtön 
meghalt. 

— T o m b o l n j d t é k . A nkanizéai álta-
lános mnnkásképző egyesület kérelmére 
a pénzügyminiszter megengedte, hogy a 
részére engedélyezett tombolajáték hú-
zását későbbi, de a lotlóigazgalóságnak 
előre bejelentendő időre elhalaszthassa 
b az 1500 drb. tombolajegy helyett 
3000 drb. 50 filléres tombola jegy kibo-
csátásával rendezhessen. 

— A szöve tkeze t i s z e l l e m . Zichy 
Aladár gróf, a nagykanizsai kerület 
orezággy. képviaelöje több napig váro-
sunkban időzött és a vidék keresztény 
fogyasztási Bzövetkezetek vezetőségeivel 
ér tekezet t . Nagykanizsán egyelőre még 
uem állítanak faI róm. kath. fogyasztási 
szövetkezete t De az eszme, hogy Nagy-
kanizsái! ÍB állittasaék fel egy ilyen 
szövet kezel, hónapok óla kiéért. 

— É v z á r ó v i z sgák . A helybeli keres-
kedő tanonciskolában az ez évi záró 
vizsgálatok junius 30-án délután 3 órakor 
tartatnak meg. 

— B a l e s e t . Haidl János baükhivatal-
nok szolgálatában levő Szabó Anna tilaji 
születést! 20 éves cselédleány f. hó 27-éo 
reggel 4 és 5 óra között, midőn szellőz-
tetés céljából az I . emeleti lakás ablak-
jait felnyitva a pdrkányzatra felállt egyen-
súlyt vesztve lezuhant az emeletről az 

I R O D A L O M 
— A K e r t a ker tészet összes ága i t 

magába foglaló kertészeti szaklap. Fő-
szerkesztő 6s laptulajdonos Mau thne r 
Ödön. Felelős szerkesztő Igali Svetozár. 
Megjelenik minden hó 1-én és 15-én. 
Szerkesztőség: VI. Audrássy-ut 23. az. a., 
hova a lap szellemi részét képező1 köz-
lemények kéretnek. Kiadóhivata l : VI. 
Audrássy-ut 23. BZ. a., hova a h i rde té -
sek, az előfizetési pénzek, a szétküldésre 
vonatkozó értesí tések küldendők, a.̂  rek-
lamációk és a lakásváltozások jelenteti dók. 

— Budapest i Naplö- Az az ujaágiró-
gárda, mely a maga erejéből minden 
vállalat mellőzésével megállapitota a Buda-
pesti Napló-t, mesés s ikert ért el. A 
lelkes csapat a szabadelvű magyar közön-
ségnek legkedveltebb ujságszolgáltatója 
lett . A Budapest i Napló szerkesztősége 
és olvasó közönsége közt párat lanul meleg 
és szíves viszony fejlődött ki. Naponkint 
jolontkozik ez a Szerkesztői üzenetek 
rovatában. A Budapest i Napló valamennyi 
előfizetőjét biztosítja a Mannheimi Biz-
tosító Társaság magyarországi kégviBelő-
ségénél baleset által okozott elhalálozás, 
vagy bdlesot által okozott rokkantság 
ese té re .2000 korona erejéig. A bizt.ositás 
egész költségét maga a lap fedezi és 
ugy a Budapesti Napló régi előfizetői, 
mint az újonnan belépők jogérvényea 
biztosítási kötvényt kapnak 2000 korona 
erejéig. Karácsonyra díszes és tartalmas 
naptárral kedveskedik a „Budapest i Napló" 
előfizetőinek. A képes naptár t amely 
hatalmas kötet , ugy a régi, mint az 
újonnan belépő előfizetők megkapják. 
Olvasóink figyelmét újból Í8 felhívjuk a 
Budapesti Napló-ra 63 ismételve a leg-
melegebben ajánljuk ez újságot . 

Szerkesztőség : 
Dr. Villanyi Henrik, felelői szerkesztő. 
Kiadó : J/J. Wajdlts József. 

V E G Y E S . 
— F i n / k é p c s ő k é s z U l e t e k ' d U e t A n s o k s z á -

m á r a . Mindenk inek , k ik a f í a j k é p c e í i ezen 
k e l l e m e s éa bárk i á l u l k ö n n y e n m e g t a n u l h a t ó 
spor t i r án t é r d e k l ő d n e k a j i n l j n k a* 1854 é r ó ta 
í euá l ló különösen f é n y k é p e z ő k é s z ü l é k e k k e l 
fog la lkozó A . Moll cs, ós k i r . u d r . u r i í l i l ó Bór s 
Tuc l aucben fi. céget a e n n e k i l l c a x t r i t t i r j egy-
kékének á t n é í é s é t , mely k í v á n a t r a i n g y e n k a l d e * 
t i k meg:. 

ndvarra. Súlyos belBő sérülésekkel azálli- I 
tolták a közkórhátba. 

— A k ö z g y ű l é s . Folyó bó 27-én I 
csütörtökön délután csekély érdeklődés 
mellett ta r to t ták meg a közgyűlést. Az 
ölés megnyitásakor 26 képviselő volt a 
teremben. Lengyel Lsjos főjegyző, mint 
helyettes polgármester felolvasta a járvány-
kórház építésre és a városháza átalakí-
tására beérkezet t ajánlatokat. A járvány-
kórház felépítésére négyen pá lyáz lak : 
Geisl Viktor I0 2®f01 Morandini Román 
1 0 6 % , Grünfeld Miksa 15 2 V S«llér 
Lajos 15'5'ío engedménynyel. A járvány-
kórházra előirányzott építési költség 
22655 kor. 93 fillér. A 37326 kor . , 79 
fillér összeggel előirányzott városházi 
^talakitási munkálatokra két ajánlatot 
nyújtottak be : az elsőt Morandini Román 
12-8, a másodikat Sallér L i jo s l4*5°|0-°8 

levonással. A városi tanács javasolta, 
hopy az építkezésekkel a legelőnyösebb 
ajánlatot te t t vállalkozót Sallér Lnjost 
bízzák meg. A. jelen volt .31 képviselő 
egyhangúlag elfogadta a városi tanács 
javaslatát . x 

— F i a t a l ö n g y i l k o s . Pilvax L i jo s 
Déli vasuli mozdonyvezető 20 éves fia 
Pilvax Ernő lakatossegéd igen szerete t t 
volna bejutni a fűtőházba, bogy ott idő-
vel ő ia kiképezheuso magát mozdony-
vezetőnek. Hy felvételt a fennálló szabá-
lyok szerint orvosi vizsgálat előzi meg, 
az orvos öt oly gypnge testalkatúnak 
és ezenkívül sérvben szenvedőnek találta, 
hogy őt nem a ján 'ha t tá . E felett i el-
keseredésében az ifjú szülői faházában 
f. lió 22-én délutáni órákban egy geren-
dára felakasztotta magái. Mire rátaláltak 
már halva volt. 

— Á l l a m i t i sz tv i se lők m o z g a l m a 
Nagyküulzs i iu . A nagykanizsai állami 
tisztviselők nz orazágszerte m e g i n d u l 
mozgalomhoz csatlakozva ma délután 
6 órakor a városház nagytermében (a 
meghívó sze r iu t : Nagykanizsa város szék-
házának dísztermében) gyűlést tar tanak, 
melynek célja a helyi szervezkedés és 
a mozgalom ügyében elfoglalandó állás-
pont megállapítása. 

— N y i l a t k o z a t . Dr. Bar tba Gábor, 
gyakorló orvos, Budapest , VIII, Főherceg 
Sándor-utca 19:,.Kristály '-vizüket ismerő-
eeim és betegeim körében kellemes íze 
és igen jó hatása miat t szívesen aján-
lottam eddig ÍB éa minden esetben a jó 
eredméuyt örömmel tapasztal tam." 

Nyilttór 
A z 0 rova t a la t t k ö z l ö t t e k é r t nem rá l l a l 

felelősséget a a s e r k e u t S t é g 

V e s e , h ú g y h ó l y a g , h a g j d a r a és a 
köszTÓnybőn ta ln iak ollen, továbbá a 
l égzó és eméeztfcal szervek h u r u t o s 
bánt-almaiEál.nrvo-si tekintélyek á l t a l a 

L l t l i l o n - f o r r á s 

SALIÍATOR 
sikerrel rendéire lesi. 

II u g y li a j t ó h a t á s u ! 

Kellemes ízűt | ^ Konojen emesithelő 
K a p h a t ó á s v á n y v u k e r e s k e d é s e k b e n és 

g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 
A S a l v a t o r - f o r r i s igazga tósága E p e r j e s e n 

Egy a közjót, illolöleg még min 
dig keresett , ismert gyógyszer gyógy-
erejéről a kővetkező hálanyilatkozat 
szól lf?gé.kosebben: 

Bizonyí tvány. — Alu l í r t h4I&a köszö-
n e t i t mond a Wilue la i F e r e n c gyógy-
szerész ú r tó l N n t n k i r c b e n Bécs mel le t t 
kér t s p ó i l a u t j á n k a p ó i t W i l h e l m - f é l e 
fli>ti«rtbritiku9 cs a o t i r h c u m n t i k u i t eá t . 
É s te l jes h a t á s t gyakorol t , é s ped ig mi Jón 
a fe lé t e l ha szná l t am, körü lbe lü l 8 nap 
után cs i l lapodot t az a borzasz tó r h e u m a -
t ikus ló jda lom, mely a bal c í ipöm é» 
l á b a m b a n volt, 3 mely m á r ma jdnem 3 
hónap ig t a r t ó i t , á lma t l an é j j e l eke t oko-
zot t és minden o rvon sze rnek dacolt , 
ugy bogy én az Agyot e l h a g y h a t t a m s 
házi t e e n d ő i m e t végezhe t t em. — Minden 
ily be t cg í égbcu szenvedőnek a j á n l o m 
c t e n olcsó é j h a t á s o s Wi lbe lm F e r e n c , 
gyógyszerész u r N c u a k i r c h c n ' — Bécs 
m e l l e t t v é r t i i z t i l ó t e á j á t . 

T i sz te le t te l 
I T u b e r B a r b a r a asszony „zuni Höss l i , " 

Acach Neit tecbach, Kant in Zü r i ch . 
Schweiz , 1901. f e b r u á r bó 10 

HIRDETÉSEK. 
4862. szlímftk. 1901. 

. 1 r v e r é s ! l i i r c l H m e n j . 
A nagykanizsai kir. törvényszék telek-

könyvi osztálya ré'szér.51 közhírré tétetik, 
hogy a magyar földhitelintézet végrehuj-
taténak, Thomka Endre és társai végre-
hajtást sienvedók elleni fi 1)3 korona 48 
lillér 33—41 félévi járadék-hátralék 171 
korona 4 j* lillér után 18'Jö. október 2-tól, 
174 korona ulán 159J). ápril 2-tól 174 
korona ulán 1890. okióbor Ö-tól és 171 
korona után 1900. évi lipriljhó 2-tól .»u|„ 
kamatok, továbbá a szabályszerűen kikö-
tött 1°„ bírság fejében ti korona 94 fillér; 
nemkülönben 39 korona 70 'lillér végre-
hajtás, i(letőleg árverés kérelmi költség; 
4075 korona 92 fillér tőkc-híátralék. úgy-
szintén minden évben április és október 
líónapokj 2-ík napján esedékes 174 korona 
részletek és ez^k nlán n neuii fizetés ese-
tén járó 1°„ bírság és JiVi„ kamat (meg-
jegyezve1, hogy az 1900. október 2 áti és 
ezután lejárandó részletekben, benn foglalt 
töke-hányad az egész tartozás végleges 
kiegyenlítése alkalmával alperesek javára 
beszámítandó lesz] és ;i még felmerülendő 
költségej: iráuti ügyében a fentnevezeti 
kir. törvényszék területéhez tartozó a 
nagykauizsaí 4293. sz. tjkvben fele rész-
ben Thomka Endre : részben Thomka 
Ilona térj. (íySrfly Jnuosné; ' | J4 részben 
Thomkal István es >j1( részben Thomka 
Miklós ItnlajdoniVnl felvett 2949. hrsz. 
két'igai 'szántóföld és rét 2 f i l 0 korona 
é.s '223S. hrsz. szabadhegyi rút I42tl 
korona becsértékben a Nagykanizsai Taka-
rékpénztár Részvénytársaság ulóajánlata 
folytán 

1901. évi j u l i u s hó 26-ik napján 
d. u. 3 órakor 

őzen tkvi hatóság hív. helyiségében hiva-
talból megtartandó nyilvános árverésen 
eladatni fog 

Kikiáltási ár a,29-19. hrsz. ingatlanra 
4732 korona s a ÍÍ238. Iirsiz. ingatlanra 
220Q korona. 

Árverezni kívánók tartoznak a beesár 
10%-át készpénzben vagy | óvádékképos 
papírban a kiküldött kezéhez letenui. 

A kir. törvényszék mint tkvi hatóság, 
Nagykanizsán, 1901. évi junius hó Ifi. 
napján. 

N y a v f t l j f t t ö r é s . 
Ki nehézkórban, görcsökben és más 
ideges állapotokban szenved, kérjen ezek-
ről brocburát . Ingyen és bérmentve kap-
ható Schwanen Apotheke, Frankfur t 

a|Maja által. 

Hi rde t é s . 
V a n s z e r e n c s é m a N a g y é r d . k ö z ö n " 

seggel tuda tn i , hogy én ö r e g : Sz í j 
Dánie l Kiskanizsa i lakós, a Sz t F ló r i án 
fő téren 4 . s z á m alatt lévő h á z a m a t 
kovács műhc ly lye l cs ,a h o z z á t a r t o z ó 
s ze r számokka l e g y ü t t Örökáron e l adom, 
eset leg h a s z o n b é r b e is 

B ő v e b b fe lvi lágosí tás t a tu la jdonosná l . 

ü l ü & V i 
M o s á s i - g é p g y á r 

KRAUSS & COfflP., Bécs, 
XVII I . . Wahringar B ü r t a l 63 . 

I^gnanyobl i é> Icj;idü>el>l> gySr eten szakmAban 
Ausztria-Magyarországban clvill.it teljes m o s ó i n -
t é z c l e k b « r c n d e z é » é t t* »í i l l i i jó . i l lva klUnO 

kiviiclben 

Go2-mosó gépeket 
elUiiieil. Ic{ij|)lil. rciids/erlic-
íict, "kízt- ii cWV liAjtisin 2 0 

"fr tt IIL ÜOOO ír H L;. 

Pirin 1900. 
C s o k o l á d é 

Orout-Pr i l . 

SUCHARD 

C n c n o 

Központ f u t ó k a t 
( C e n t r i f u g c n ) 

c g i sz zajlalanu' miiUöilőUet 

kc i vagy erüS.ij t i tra 1 
fiitól fel f e l i . 

Legjobb 
Wr inB-Qópeket 

• (n.h.j k k i a v a r ó RÍneVi'l) 
miilrltn imgysAj-lian 11 frltól 

Toífclé. 

Ruha forgatókat 

iegjirltlinak bizonyult szcrkezctilt 
2Á frlló". felfelé . 

Vasaló gépeket 
S:> frxiol felfelé. 

Kiineritü k í p c s irjcBV'zékek 
az Összes mos.Ui gé|>ekröl 
kívánatra ingyenés bérroenlve. 

Mindenütt 

kapható. 

Jó és olcsó brak. 3 
• éví jó t t4IU85ai p r ivá t v e r ő k n e k 

KONRÁD JÁNOS 
ö r a p y á r a 

a r i n y , ezüst é s éksze r Aruk 
azflllltA-házR 

BRÖX l Cseh ország) 
.Jó n tckc l - r em-óra Irt 3 . 7 5 . 

Valódi o i t t s t - r . ni. ór'a f r t . 6.80. 
Valódi ea l i s i U n c í r t . I . 20 . 

Nieke l é l i re ixtó óra f r t . 1 95. 
Cégem a cs. é s k . b i roda lmi c ímer re l 

vau k i tün te tve , Bz&mtslan ar&uy, eit lai 
k i i l i r t i s i é r e m v a l a m i n t ezernyi e l i ime -
rö levél van b i r t o k o m b a . , 
N*gy k é p e a á r j e g y z é k e t ingyen és Léim. 

GLÓBUS 
T I S Z T Í T Ó KIVONAT 

A LEGJOBB 
FÉMTISZTIJÓ SZER. 
llohozonklnt 11), 1(1, <;h 30 nitérért minden 

lalrngiBzIól (<?li<»im'rlit.'tri UzU-iben k a p h a t ó 

M i n d e n i i s i r l t i t a r t ú s b £ ' s z ű á l a t D l c r c d m c a y c z 
F d t a U l ó és cgyeddli gyftros: 

Frílz 5 ; l i r j « n . MlieijesfllsáaH, L t i n i g i»J Ef tr. 

m E m m m m m m m m m m i 

— 
Meghívó. 

,N"éincl-Szt.-Miklós és Vidéke kcrcs t téay fogyas i tá í i s iövctkcret* 

R e n d k i v ü l i k ö z g y ű l é s t 
tart folyó évi julius h«'> 7 -én d. ü. I órakor a községi népiskola tantermében, 
tagjait és barátait tisztelettel meghívja . 

A gyűlés t á rgya i : 

iclyrc a s/Ovetke»et 

I . Igazgatósági lagok válusztisa. 
" i . rclUgyclö-lilsoUsági láguk vála jz tá ia , 

; • 3. I l a t i r o j a t huzata! esellcg áron tírgyaku'.l , melyek : 
niegelözij h á m m najipal , a : igazgatósági elnókhöe itáslian lic 

N'émet-Szt.-Miklóson, 19OI. évi junius hó 2 6 án . 

r a la jm 
ilallak 

^t. S- értelmít.e-

I g a z g a t ó s á g . 

^ R X E S R T E S I T E S , 

A széna, szalma, tűzifa és kőszén s/ükséglct 
biztosítására 1901. évi szeptemberih/» 1-tól 1902. 
augusztus hó vége időtartamra a a . és kir. had-
Bereg Sopronban, Szombathelyen ós Nagykanizsán 
állomásozó csapatai és intézetei részére f. Ó.^julius 
hó 8-án délelőtt 10 orakor a bopruui csász.j&j kir. 
katonai élelmezési raktárnál (uj épület Flandoner-ut 
2G. sz.) írásbeli ajánlattárgyalás tartatik és erre 
vonatkozólag a Budapesteu megjelenő Budapesti 
Közlöny, Pesti Napló, Budapesti Napló,^Magyar 
Nemzet , M a g y a r Gén i iuz . E g y e t é r t é s , ' Közte lek , 
Képes Néplap, Vasárnapi TJjság, Pester Lloyd és 
Budapester Tagblalt lapokban egész terjedelemben 
megjelent hirdetésekre, ulaltatik. 

Közelebbi feltételek az Élelmezési raktárnál 
Soproubau, Soprou éa Kőszeg szab. kir. városok, 
Nagykanizsa, Szombathely városok^ tanácsánál, vala-
mint öopron, Szombathely és Zalaegerszeg megyei 
hivatalában kitett feltételi füzetekből tudhatók. meg. 



XXXX. ÉVFOLYAM. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Ferenc József császar-fürdö Tüffer helység 
t d é l i t i i u t m e l l e i t ( O j o r i r o n a t á l l o m ú ) 7 ó m B í c a t ö l . 

[ X T Esész é*on St n j l t r a . ~VC 
L e i m e i e o i b b f . r r i i i S t i i i r » r i i t l « « l t ( 3 3 V C ) - E g j e n l J b a t i a u C n 

l e in 0 ( 1 . P r a i T i r a <Bl ( S r i l O ) — L e j n a f j o t b k é n y e l e m . - V l l t a a y a a v i l i -
g.tai. — Kit Teaniueil hely. 

jBlenlikeay uliliaak t i |«vill>ok, — Siiaiavaa fürdik. - Killal fakvia h aaaak 
fürdíknek. 

Több száz kiváló orvos ajánlja: 

F Q i d S o r r o l : 

Med. Univ. Dr Beck Rudolf. 
Tidsjdonoa: 

Gunkal Tivadar. 
gST Jelenleg csakis Tbennil-vlzct Isznak a Ferenc József csáaiár-fQrdö forrásaiból, -

Legjobb és legolcsóbb hlsterinmmontei OditöiUl. — Közvetlen szétkQldli. — Rendeléseket 
Ferenc József császárfQrdö gondnokságáboz, Marki Tüffer intézetendők. 

l e g j o h b a l p e s i t e j e t 
t a r t a l m a s . 

NESTLÉ GYERMEKLISZTJE 
l eg töké le t e sebb t á p l i l é k k is gyermekeknek. 

E g j doboz 1 kor. 80 flllör. 
F é l dobDz m e g p r o b á l á s r a 1 k o r . 

N e m k i v á n t c j h o z z á t c t c l t , 

BZ anyaemlótóli elválasztás őzen rég jónak bizo-
nyult, m á r 30 évnél régebben bevezetet t és 

kipróbált tápszerrel könnyen történik. 
Hasmenés éa hányás kizárva. — A Nestlé gyárak 
évi gyártása 35 millió doboz. — Naponkiuti tej-

ezQkséglet 132 000 l i ter . 
Nestlé aQrüsltett teje cukorral I doboz I kor. 

„ „ ookor nélkül-Vlkinfl ujdonaáo 
I doboz I kor. 

Központi raktár: F. BERLYAK, WIEN, I, Naglergasse I. 
Eladása az ftRBEea pyózjrlárak és 

drogueriákban. 

• ^ j — ^ 
H c g l h í r n e v e s k é m f i i r r t ö l l o r v á t o r w z á g l i n i i . 

8 

l ' ó s t a - é s 
t á v í r d a 

a Zagoriai vasút mentén ( Z á g r á b - C s á k t o r n y a . ) 
V c f r j r c l e t n r i r c P r o f . D r . L u d w l g u d v . t a n á c s o s á l t a l 1 8 9 1 . 

5t í t o k C e l s i u s raelrg í o r r á a , a k é n i s z a p n a k f e l ü l m ú l h a t a t l a n h a t á s a v a n 
i z o m é s i i f l l c t r l i e u m a , í z ü l e t b e t e g s é g e k , g y u l l a d á s o n é s c s o n t l f l r é s i Ö s ' s r b u s ő d á i o l r , 
k f i s z v é n y , n e a r a l g i k u a b á n t a l m a k , m i n t í s c h i a a i t b . nöi b a j o k , b o r - és t i t k o s b e t e g -
s é g e k , i d n l l v e i t o b a j o k , h ó l y a g h u r u t , g ó r v é l y k ó r , a n g o l k ó r , ó l o m é s h i g a n y m é r g e -
z é s e k n é l s t b . a t b . 

IVÓKÚRA, g a r a t , g é g e , m e l l , m á j , g y o m o r - é a b é l b a j o k n á l , a r a n y é r n é l , s í b . 

V i l l a n y o s s á g . — M a e s a g e . ( f f i ^ ^ 
Gyógyintézet minden kényelemmel. Hegyi vízvezeték. Hidegvíz knrák zuhanynyal 

Kneipp szerint, egssz éven át ayltva 

I d é u y t a r t a m m á j u s I - t ö l o k t ó b e r l - i g . — P o m p á s n a g y p a r k , t e r j e d e l m e s ü l t e t v é -
n y e k , a z é p k i r á u d u l i s o k . — Á l l a n d ó z e n e k a r , a z á g r á b i k i r . o p e r a h á z t a g j a i b ó l , — . 

Z e u e - é s t á u c e i t é l y e k 8ll>. 

A v&raisd-topl: 

IvOlön fogatok i 

á l l o m á s o n n a p o n t a t á r s a s k o c s i v á r j a a v e n d é g e k e t . 

ÍOrdü i n t é -r e n d e l k e z é s r e á l l a n a k , d e e z e k o d a á l l i t á i a e I f i b b 
z ö i é g n é l m e g r e n d e l e n d ő . 

O r v o s i t u d a k o z ó d á s o k a t a f n r d ő o r v o s D r . L O N G H I N O A a d . 

I'roupcklu.iokat e'.t broschurúktit ingyen éit bérmentve kiUtf, 

A FÜRDŐIGAZGATÓSÁG. 

x c c < x x x x x x x x x ; 

G - y o m o r b e t e g e k n e k ! ^ g 
Minilftjúknak, kik gy-imnr nifghiltó*o, ragjr tiillerbelís*, rossx, nrhejen emésttketSj 

nagyon meleg, vagy liUlcg ítélek élvezete által, vagy rendetlen élclmi'nl küvctkcrtiheii gyomor-
betegséget, mint 

G y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s , 
G y o m o r f á j d a l o m , n e h é z e m é s z t é s , v a g y n y á l k á s o d á s t kaptak, ajánlunk egy 
kitilliC HAzúzciJ, melynek kilttnü hatása mir évek óla kl van J»r6b41»a. Ez a 

Hubert Ullrieh' tV»le növénybor. 
E z e n n ö v é n y b o r k l t Q n ó , g y ó g y h a t á s ú n a k t a l á l t f ü v e k b ő l , j ó b o r r a l v a n k í s z l t v e és (jij 
e r ő s i t i , é l e t r e k e l t i a z e m b e r e m é s z t ő s z e r v e z e t é t . — A n ö v é n y b o r m e g a k a d á - g-J 

( í j l y o z z a a z e m é s z t é s i z a v a r o k a t é s e l ő m o z d í t j a a z e g é s z s é g e s v é r u j j á k é p z ő d é s é t . [f< 
A udvénybort idejekorán használva, gyomorbetegségek még a csirájukban clfojtatnak. 

Sympi»u>ftk m!nt: Fílfájis, felböfílgés, gyomorótjís, felfuvúilis. rosszullét híknyáxsil, melyek 
chrunlkus (idős) gyomorbetegségeinél ct'.y gyakran előfordulnak elmúlnak ttihiny«orí ivás alán. 

<5 ' b r Wf-itA^ c n u e ' i kellemetlen következményei, mint sjorulii, kólika, szívdobogás. 
CJZCKrCKCUCb i l m a t ] a n s A g f valamint vértolulás a májban, epében és a nagy Zsiget-

érben (Arany-ér bántalmak) a növénybor által gyorsan megszüntetnek. A n'vénybor megszűntei! 
az. cmészthctlcnségct és köunyil jtékelcs által etlivolitiatnak a gyomorbúi és belekből alkal-
matlan riszek. 

Sovány , h a l o v á n y kinézés, vérszegénység , elerőtlenedés, 
legtöbbször a rosst cmésMés kóve'.keiményel, hiányos virképzödés és a máj beteges állapotáé, 
r.tvágybiinynál, ideges bágyadtiig és rossz kedclybangula!, továbbá főfájások, álmatlan 
éjjelek k3vclkcilil.cn Ily egyének lassan égésien elpasitulnak. G32T Növéuyboi uz elgyönglllt 
élntrri'inek uj lüktetést ad. t&V N'íivénybor fokozza az étvágyai, nz eménztést és táplálkozást 
eliimwditjn, elíiscgiti az anyagcicrét, gyorsítja a vérképződéit, megnyugtatja a feldúlt Idegeket 
és életkedvet s:erez. Számtalan elismerés és hilanyilrinitás igazolják ezt. 

Navénybor kajrbaU'i 3 i« 4 koronáért á Nagykintisat, Ujmtrarl, Kis-Komiroml, Cjákinyi, 
Nemes-Vidi, Tapsonyi, ItöKöuycl, Nagy-Bajomi, Felső-Segesdt Csurgói, Ucrtcnczel, Gólal, 
I.égfráili, Al&ó-Doinborui, Kotorii, Mura-Csányi, liátkai,. rodturenl, Sxelniczai, Alsó-Lcndval, 
t'ikai, llaksaí, Novai, Itaki, t'ölíiskel, Pacsal, Alsó-Kajki, Xagy llatlai, Kíthelyi, Marczalii, 
Kr.jiojviil, N'agy-.Atiili, Tarinyi, Virjel, St.-Geurgení, Kallnovaci, N'ovlgtadí, Kapruncni, Petlakl, 
Csáktornyái Varazsdi stb; gyógytirakban és fUszcriizletekben, és az osztrák magyar monarchia 
legtöbb gyógytárában. 

A kanizsai gyogytirak j és több üveg nCvénybor rendelésnél eredeti árak mellett küldik 
t£«t mindenévé a mo:iarchtiban. 

i ^ a r U t á n z á s o k t ó l ó v u t i k . 
Kérjenek csakis 

Hubert Ulirich' féle növé,nybort. 

KRISTÁLY 
ÁSVÁNYVÍZ 

Szt, 
L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K a p h a t ó : Güoaberger J a k a b , Fesse]ho£fer 
József, Strem és Klein, Marton éa, Huber , 
Neu és Klein és Balaton testv. urak fQszer-

kereskedésében. 

S a v a n j u k u i 
Nagykanizsától 3 órányira 

f ü r d ő h e l y éa v l zgyógy l tó i n t é z e t 

Sopron-tnegye l l/a óra Bécstől. 
A z ú j k o r i g é n y e i n e k b e r e n d e z e t t i n t é -

z e t i d e g b e t e g s é g e k n e k , s z i v b a j ó i o k a a k , 
m i n d e n é t r e n d i é s t á p l á l á s i g y ó g y m ó d d a l . 
A z ö s s z e s v i z R j ó g y e l j á r á s o k , göx , m e l e g 
! e v e g 8 . t e r m é s z e t e s s z é n s a v a s l e v e g ő , n a p , 
éa a * ö s s z e s g y ó g y f n r d ö k , m a s a a g e , v i l -
l a n y g y ó g y á s z a t . 

A r i n t é z e t , c s a k n í b á n y p e r c n y i r e a 
v a a a ' . i i l l o m á í t ó l , s z é p éa e g é s i a é g e a v i -
d é k e n f e k s z i k f c n y ö e r d ő k * ő l k ö ' , ü l é v v e , i 
n a g y o n k e d T c l t é g i é n y e s T a s f o r r á s a v a u . 

I d é n y 2 0 m o J u H t ó l o k t o b o r l ^ . 

P r o s p e k t u s o k é s t a d a k o t ó d & s ö k i n g y e n 
a fó i g a z g a t ó i á g t ó l . 

E B S S 
Msztíto 

kivonattal 
Hszh'fsunk 

Arany éremmel k i tüu te tve 
P á r i s i v l l n g k l á l l l t á s 1 9 0 0 . 
Kapható minden falragaszokról 

fel ismerhető üzletben. 
Doboza 10, 16 éa 30 fillér. 

A Klfhter-íéle 

Horgony-Pain-Expel ler 
Liniment. Capsici comp. 

ejyrígi kipríVmlt báziszer. a mely már 
több n:int 30 i'-v ótjí mciíbizható be-
dör:»ilnsúl alinliuAzlJitik kiSszvénynél, 
c s ü t n á l ós m e g h ű l é s e k n é l . I 
I n t é s . Silányabb uü\iizat«k miatt ba-
TTZZ^T vásárlústor mindig tijjyolem-
mol legyünk a „Horflony" vedjegyro 
és a „Rlchter" ciógjegyzf«rc>. i 

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árbao ágy-
sxólvan mindon gyógvszortárban kap-
h a t ó . F ő r a k t á r : T í r ö k i é z a e f g y é g y -
_ _ _ szeróHim'-I Budapesten. I 

K T ^ Richler F. Ad. ét lárta. 
v T j ) c i á i x . é l k l r .odvar t l i á l t luSkj 

» R u d o l s t a d t . 

Ki v a g y o n á t 
legrövidebb idő alatt, 

megkétszerezni négyszerezni 
ó h a j t j a b & s z n á l j a f e l a j e l e n n a g y o n k e d v e z ő 

a l k a l m a t . L e l k i i s m e r e t e s t & n i c s r a a l a c u l g á l 

„Das Goldland." 
A z w ö a t e r r . - n n g . F i n o n z - R u n d s c b a u m e l l é k l e -

t e k W i e n , I . , G r a b e n 2 8 . 
M u t a t v á n y s z á m o k i n g y e n és b é r m e n t v e . 

i r p é n z h i t e l t - m t 
szerez ingatlanok , házak- éa birtokokra 
2-ik és 3-ik helyen is, továbbá convertálá-
aokat és minden pénzügyi t ransact ió t 
jutányosán és fliacretió mellett tel jesí t 

m i n d e n e l ő l e g e s k ö l t s é g n é l k ü l 

B É t f E S L I P Ó T , 
bank és f o r g a l m i I r o d á j a 

Budapest, Yl. ker., Teréz-körut 18. 
K ö z v e t í t ő k k i f ú r v a . — V á l i s z b é l y e g 

k é r e t i k . 

4853]tk. 901 . 

Á r v c r é x l l i l r d c l m n i ) * 

A nagykanizsai kir. Uzék telekkvi osz-
tálya 'részéről kőahirré tétetik, hogy a 
magyar földhitelintézet végre haj tat ónak, 
Thomka Flndre és társai végrehajtást azon-
vedók elleni C93 k. 4 8 f. 3 8 — 4 1 félévi 
járadék hátralék, 171 k. 48 f. után 18«J8. 
október 2-tól, 171 k. uLán 1899. ápril 
2-tól, 174 k. ulán 1899. október 2-tól 
s 171 k, után 1900. ápril 2-tól .V|„ kama-
tok, továbbá a szabályszerűen kikötött 1°|„ 
birság fűjében G k. 1)4 f., nemkülömben 
39 k . 70 f. végrehajtás, illetőleg árverés 
kérelmi költség, 407f, k. 92 f. tóke-hátra-
lék, úgyszintén minden évben április s 
október hónapok 2-ik napján esedékes 
17-1 k. részletek s ezek után a nem (izé-
lés esetére járó l° /„ birság s 5%, kamat 
(megjegyezve, hogy az 1900. október 2-án 
s azután lejárandó részletekben bonnfog-
lalt töke-hányad az egész tartozás végle-
ges kiegyelilitéue alkalmával alperesek 
javára beszámítandó lest) és a még fel-
merülendő költségek iránti ögyében a fenl-
nevezett kir. törvényszék területéhez tar-
tozó a nagykanizsai 4293. sz. Ijkvbon 
fele részben Thomka Endre, , B /9 I rész-
ben Thomka Ilona Íj. G)'örfly Jánosné, 

részben Thomka István s rész-
ben Thomka ' Miklós tulajdonául felvett 
21134. hrszámu kétágai rét 81R k. becs-
értékben I)r. Dick József ügyvéd, nagy-
kanizsai lakos ulóajánlata folytán 
i g o i . é v i j u l i u s h ó 2 6 . n a p j á n 

d . u . 4 ó r a k o r 
ezen ikvi hatóság hív. helyiségében hiva-
talból mpgtartandó nyilvános árverésen 
eladatni fog. 

Kikiáltási ár 1012 korona. 
Árverezni kívánók tartoznak a bec.sár 

I0°fu-át készpénzben vagy óvadékképus 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Nagykanizsán, a kir. tvszék mint 
telekkönyvi hatóságnál,. 1901. évi junius 
hó 16. napján. 

218C|tk. 901. 

A r i c r t í s l l i l r d e l m n i y . 

A nagykanizsai kir. tszék telekkönyvi 
nsztálya részéről kuzhirré lételik, hogy 
a Magyar kir. államkincstár végrehajtató-
nak, Thomka István és lársai végrehajtást 
szenvedő nagykanizsai lakósok elleni :^39 
kor. 72 fillér tőke, ennek 1901. évi január 
hó 14. napjától járó f>°jw kamatai, I á k. 
már lejárt kamat, I I k. 12 f. adóbehaj-
tási illeték, 19 kor. >90 fillér végrehajtás 
kérelmi, 24 k. 30 f. jelenlegi és a^-még 

felmorülondó költségek iránti ügyében a 
fentnevezett kir. törvényszék területéhez 
tartozó a nagykanizsai 586. sz. tjkvbcn 
felvett Á t 048. h m . ház, udvar éjj 
kertnek, Thomka Istvánt és Thoinka Mik-
lóst illető s 857 koronára beesült 
része és az ottani 4293. sz. tjkvbeii fci-^ 
vett A t 2522. hrsz. Ilózsa-utcai dllló-
beli szántóföldnek ugyanazokat illető s 
63 kor! 38 fillérre becsOlv a | 7 l része 
1901. évi julius hó '26. napján 

d. e 11 órakor 
ezen tkvi hatóság hivatalos helyiségéboii 
Dr. Tubaly Gyula felperesi ügyvéd vugy 
helyettese közbejöttével megtarlandó nyil-. 
vános árverésen eladatni fog. 

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

10"|„-át készpénzben vagy óvadékképp 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Nagykanizsán, a kir. tvszék mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1901. évi március 
hó 26. napján. 

2G75;tk. 901 . ápril 19. 
Á r v e r é s i l i i r r i H i t i ö i t ) . 
A nagykanizsai kir . tvszék telekkönyvi 

osztálya részéről közhírré tétetik, hogy 
a m. kir. államkiucstár végrehajtalóiiiik, 
Pávics .lózsefné szül. Knatisz Katalin 
végrehajtást 6zenvedő kiskanizsai lakúi 
elleni 182 k. 14 f. tőke, ennek lutlO. 
évi május hó 15. napjától járó ú"| ^ kama-
tai 1.0 k. 90 f. végrehajtás kérelmi, li; 

k. jelenlegi és a még felmerülendő költ-
ségek iránti ügyében a fentnevezett kir 
tvszék területéhez tartozó a iiogykauis.-ai 
4988. sz. tjkvbeu f 7797. hrsz. alatt 
felvett 1804 koronára becsült ház, udvar 
és kert Kiskanizsán 
1901. cvi jul ius hó 15. napján 

d. e. 10 órakor 
ezen telekkvi hatóság hiv. helyiségében 
dr. Tuboly Gyula felperesi ügyvéd vagy 
helyettese közbejöttével megtartandó nyil-
vános árvoróson eladatni fog. 

Kikiáltási ár u fentebb kitett becsár. 
Árverezői kívánók tartóinak a ,b«csár 

10°|u-át kéázpénzben vagy óvadékképi's 
papirbin n kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt N.-kanizsán, a kir. tvszék mini 
telekkön^'vi hutóságnál, 1901. évi április 
hó 22 napján. 

Nyári mulatságokra lampionokat és 
díszítéseket pompás kivitelben ajánl 
I f j . W a j d i t s J ó z s e f könyvke-
reskedése Nagykanizsán. 

GYÜMÖLCS-, FŐZELÉK^ É S HUSCOMSERUÁKAT, 

aszalt főzeléket ajánl a legjobb minőségben az 

„ELSŐ KECSKEMÉTI CONSERVGYÁR" 

K E C S K E M É T E N T , 

J f f ^ Á R J E G Y Z É K I N G Y E N É S B É R M E N T V E 

o p o o o a g p ] 3 o o a o o Q o o o o D o o o o Q j 3 o o o o o o o o o o o o o o o o a 

Z . K . • / „ 9 0 1 . M O L L SEIDLITZ POR 
Caak akko r va lód i ak , h a m l n d o g y i k d o b o s Moll K. v é d j e g y é t és 

a lá í rásá t t ü n t o t i fel . 
A Moll A.-félt Síldlltz-porak tartói gyógyhatixa a legmakacsabb oyotasr- 61 al-
testbántalnaak, gyomorgörcs ia gyomorhév, rögzött ezakrekodis, májbánttlom, vér 
tolntáa. aranyér és a legknlnnbózöbb oöl bet»giégek ellen, e jelei báxiizernek 
évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. — Ara n y lopoosólsll «re-

ditl dabaznak 2 kor. 
H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

Bo l l - f e l e f r a n c T a I 

Csak akkor valídl, H » » > I I « I Í Í T I K " N M O I . I . A . T < J J . N « IO«T.TI 1.1 
— .» . Hall- felirata ino ia tu l »«n t i n a . A M.ll fíll 

fraaaila ka ra ién éa ai ne.exeteien miot fáltfaY.noaillapM. beriiriaSltai Hír 
kOuTéaj, cius és a úe^boléa ej jéb kOTfltkeiniöQjreiDel le.iimoreteaebt] orpner. 
— E,y iaalat l .radall üv.g ára I kar. SO 011. 

MOLL p e r m e k szappanja. 
L e g f i n o m a b b , l e g ú j a b b m ó d s t e r 

• íorint kóicitck gyermek él holg, ,t.j>p,c 
a bír okazerfl tpa lá l i ra gyeraaikek ia felaillek r n i t r i 

Ara dirakooklat — 40 Illl. öl darab — I kar. 80 III. 
Minden darab j jeraek-siappan Mail V l idjegytial »an elUlra. 

P S a z é t k a l d é s : 
Moll A. gydgy8zeré8z, cs. és kir. udvari szállító által, 

Bécs : Tacblanben 9. az. 
Vidék! mependeléiek naponu poaUntiniét melleit tcljeaiuelock 

A raktárakban tessék határoiattan MOLL A. aláirSsíval é> 
védjegyével ellátott káiiilményttkel kérni. 

Raktár: Nagy-Kaniuán Rosenfeld Adolf ét Fia. 
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Nyomatott Ifj . Wajdits József könyvnyomdájában Nagy-Kanizsán, 


